










































































































































































































JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 20.04.2023 18:22:00
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predloženej ponuky
Predmet: RE: Žiadosť o vysvetlenie ponuky
Správa: Vážený Verejný obstarávateľ,

v prílohe si Vám dovoľujeme zaslať odpoveď na žiadosť o vysvetlenie
ponuky spolu s prílohami.

Prílohy

Názov súboru Veľkosť

vysvetlenie.pdf 1.99 MB

produktovy list_polozka c. 2,34,10,11,5,6,_preklad.pdf 693.26 KB

produktovy list_polozka c. 12,13_preklad.pdf 342.81 KB

produktovy list_polozka c. 1_preklad.pdf 4.02 MB

































































































































































































JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 25.04.2023 22:32:48
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predloženej ponuky
Predmet: RE: Žiadosť č. 2 o vysvetlenie ponuky
Správa: Vážený VO, v prílohe zasielame odpoveď na žiadosť o vysvetlenie spolu s prílohami.

V odpovedi je uvedený aj link, a z dôvodu zachovania funkčnosti ho prikladáme aj sem:

https://solar.huawei.com/en-GB/download?p=%2F-%2Fmedia%2FSolar%2Fattachment%2Fpdf%2Feu%2Fdatasheet%2FSUN2000-185KTL-H1.pdf
https://en.si-neng.com/ueditor/php/upload/file/20210827/1630029868439838.pdf

Prílohy

Názov súboru Veľkosť

obrazok c.1.jpg 81.05 KB

obrazok c. 2.jpg 43.46 KB

priloha c. 1_certifikat.pdf 1.49 MB

Priloha c.2_specifikacia TESAR_2500_6,3kV_IP00.pdf 687.68 KB

Priloha c.3_specifikacia TESAR_1600_6,3kV_IP00.pdf 687.68 KB

priloha c.4_Technicky list kontajnery.pdf 129.89 KB

priloha c. 5.pdf 137.07 KB

priloha c.6_NN_11022_PS04.01_Jednopolova schema R6FVE.pdf 258.58 KB

priloha c.7_NN_11022_PS04.02_Kiosk trafostanice.pdf 249.9 KB

priloha c8_NN_Jednopolova schema RH1-5.pdf 300.14 KB

vysvetlenie_25.04.2023_aktualne.pdf 942.15 KB
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Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s. 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava  

Kontaktná osoba: Mgr. Tomáš Kovaľ 

PROCESS MANAGEMENT, s.r.o. 

Telefón: +421 917 201 411 

Email: tkoval@process-management.sk 

 

Vaše číslo/list zo dňa: Vybavuje/kontakt: Miesto a dátum: 

Žiadosť - systém JOSEPNIHE/21.04.2023 Olšavská / obchod@adifex.sk V Bratislave, 25.04.2023 

 

Vec: Žiadosť o vysvetlenie ponuky – odpoveď  

 

Zákazka: 

názov: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice) 

obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a. s. 

Vnútroštátne identifikačné číslo: 45337241 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava - mestská časť Ružinov 

identifikácia: 5736 - MSP; Vestník č. 29/2023 - 08.02.2023 

 

Vážený verejný obstarávateľ,  

na základe Vašej žiadosti o vysvetlenie ponuky č. 2 zo dňa 21.04.2023 doručenej systémom 

JOSEPHINE Vám týmto predkladáme nasledovné vysvetlenie: 

 

K bodu (I.i.) – Fotovoltická elektráreň 

V ponuke sme predložili dokument „Priloha_c_12„, ktorý obsahuje verejným obstarávateľom (ďalej len „VO“) 

požadované informácie. Do tohto dokumentu, ktorý poskytol VO v rámci podkladov bolo možné vpísať 

vzorec, ktorý sa však neprepočítaval, a preto sme uviedli len údaj „9.999.550 Wp“ čo je vlastne výsledok 

rovnice (18.181ks panelov * 550wp) a tento údaj spĺňa požiadavku VO na výkonu medzi 9.999.115 Wp 

a 9.999.600 Wp.  

Ďalej uvádzame, že údaj 18.181 ks FVE panelov je možné matematicky odvodiť z rovnice (9.999.550 Wp / 

550wp), pričom 550wp je výkon jedného panelu a aj táto informácia je uvedená v nami predloženom 

dokumente „produktový list_položka č. 2,34,10,11,5,6,_preklad“. 

 

K bodu (II.i) a (II.ii) – Fotovoltické panely 

V ponuke sme okrem iného predložili doklady o paneloch od výrobcu zo zoznamu TIER 1 agentúry Bloomberg, 

ako aj dokument „čestné vyhlásenie položka č.7,8,9“, v ktorom sme čestne prehlásili, že údaje o parametroch 

k položkám 7,8,9 sú  uvedené v zozname výrobcov TIER 1 agentúry Bloomber a zverejnili sme aj odkaz kde je 
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možné údaje overiť. Ďalej uvádzame, že jednotlivé údaje je možné nájsť aj v nami predloženom 

dokumente „produktový list_položka č. 2,34,10,11,5,6,_preklad“, a to konkrétne: 

Mechanické zaťaženie vetrom – list č. 10  

Výkon panelu – 550 Wp – list č. 8  - údaje v tabuľke 

Účinnosť – 21% - list č. 8  - údaje v tabuľke 

Maximálne systémové napätie (V)  – jedn. prúd DC 1500 (IEC) – list č. 8  - údaje v tabuľke 

Mechanické zaťaženie snehom – 8100 PA  -list č. 9 

Mechanické zaťaženie vetrom – 2500 PA – list č. 10 

Solárne káble: 

Odolnosť voči UV žiareniu – áno – list 8 v tabuľke TIER 1  - obrázok č. 1 

Izolácia – dvojitá – list 8 v tabuľke TIER 1 – obrázok č. 2 

Parametre solárnych káblov sú súčasťou technológie fotovoltaického panelu, ktorý je od výrobcu podľa 

požadovaných štandardov TIER 1 agentúry bloomber a tým pádom, že sú súčasťou fotovoltického 

panelu  spĺňajú uvedenú požiadavku na odolnosť voči UV žiareniu a dvojitú izoláciu, k čomu prikladáme aj 

fotodokumentáciu – obrázok č. 1 a č. 2. 

Pre potvrdenie našich tvrdení, ako aj pre účely vierohodnosti splnenia požadovaných parametrov 

predkladáme aj doklad od TUV – certifikát – príloha č. 1, a súčasne máme za to, že nami predložené 

dokumenty ako aj záznam o zápise do zoznamu TIER 1 agentúry bloomberg obsahuje všetky požadované 

skutočnosti požadované verejným obstarávateľom. 

 

a) K opisu fotovoltických panelov do zostáv sme predložili v rámci ponuky dokument 

„návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý je nutné si zozoomovať/priblížiť  tak aby bolo možné vidieť 

namiesto zelenej plochy štvorčeky, ktoré znázorňujú jednotlivý panel v zoskupeniach po 10ks. Zapojenie 

panelov do zostáv, stringov a pripojenia k striedaču, je uvažované podľa pôvodnej PD, ktorú poskytol VO v 

rámci súťažných podkladov. Ich počet vychádza z celkového požadovaného výkonu, ktorý sme splnili počtom 

18.181ks s  výkonom 550Wp na kus čo je spolu 9.999.550 Wp. Na základe vyššie uvedených informácii, ako 

aj nami poskytnutých dokumentov v ponuke potvrdzujeme súlad nášho technického návrhu s projektovou 

dokumentáciou ktorú poskytol verejný obstarávateľ a vyhlasujeme, že zapojenie do stringov, pripojenie 

k striedaču a počet stringov a striedačov sa pridŕža projektovej dokumentácie v požadovanom počte 61ks 

s výkonom 185 kw.  Potvrdzujeme, že Striedače budú vonkajšieho vyhotovenia s výkonom 185kW a budú 

umiestnené na oceľovej konštrukcii pod FV panelmi. Kabeláž bude sústreďovaná do vonkajších rozvádzačov 

MDAC umiestnených pri striedačoch. Celkový počet striedačov je 61ks. Alternatívne uvažujeme s nahradením 

3ks striedačov 185kW za 2ks striedačov 275kW podľa dostupnosti v čase uzatvárania zmluvy po kontrole 

procesu VO poskytovateľom a podpise a jej zverejnení, pričom tento čas nie je možné predpokladať.  

Alternatívne striedače: 

https://solar.huawei.com/en-GB/download?p=%2F-

%2Fmedia%2FSolar%2Fattachment%2Fpdf%2Feu%2Fdatasheet%2FSUN2000-185KTL-H1.pdf 

https://en.si-neng.com/ueditor/php/upload/file/20210827/1630029868439838.pdf 

https://solar.huawei.com/en-GB/download?p=%2F-%2Fmedia%2FSolar%2Fattachment%2Fpdf%2Feu%2Fdatasheet%2FSUN2000-185KTL-H1.pdf
https://solar.huawei.com/en-GB/download?p=%2F-%2Fmedia%2FSolar%2Fattachment%2Fpdf%2Feu%2Fdatasheet%2FSUN2000-185KTL-H1.pdf
https://en.si-neng.com/ueditor/php/upload/file/20210827/1630029868439838.pdf
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Elektrický výkon z rozvádzačov MDAC bude vedený kabelážou uloženou v betónových káblových žľaboch 

umiestnených na povrchu do kioskových transformačných staníc umiestnených na ploche FVE. Počet 

kioskových transformačných staníc je:  

TS FVE1.1: 2436,15kWp  

TS FVE1.2: 2443,78kWp  

TS FVE1.3: 2450,865kWp  

TS FVE1.4: 1491,12kWp  

TS FVE1.5: 1177,2kWp 

b) panely od výrobcov zo zoznamu TIER1 sú s certifikátom CE. Prikladáme online prístup k Certificate of 

Conformity THxxxPMB6-58SC kde xxx = 535-555                                              

http://tuv.tuv-nord.com.cn/portal/index/detail?No=4479922406749-

061&language=CN&search=tongwei%20solar 

 

K bodu (III.i.) a (III.ii) – Konštrukcia fotovoltických panelov 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

Verejným obstarávateľom požadované údaje, ako je umiestenie a orientáciu západ – východ. 

Opis osadenia konštrukcie je zrejmý z dokumentu „produktový list_položka č. 12,13_preklad“ a jej statické 

zabezpečenie na povrchu bude vyriešenie vylievaním betónu do foriem na mieste alebo 3D tlačou na mieste. 

Spojovacie prvky sú uvedené v nami v ponuke predloženom dokumente „produktový list_položka č. 

1_preklad“ 

Požiadavka na konštrukciu s odolnosťou vplyvu prostredia XF3 alebo vyššou, je súčasťou dokumentu 

„produktový list_položka č. 1_preklad“ konkrétne na liste č. 39 – počet inštalácií celosvetovo 20GW čo 

považujeme za ekvivalent požiadavky na kvalitu konštrukcie. 

Pôdorysný pohľad ako aj grafický návrh je technický zrejmý z dvoch rôznych bočných pohľadov, ktoré sú 

jednoznačné z nami predloženého dokumentu “produktový list_položka č. 12,13_preklad“  

 

K bodu (IV.i) – Transformačná stanica 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

verejným obstarávateľom požadované údaje, ako je aj označenie, umiestnenie a počet kontajnerových 

transformačných staníc, a zároveň potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný s projektovou 

dokumentáciou poskytnutou Verejným obstarávateľom, a preto sme nepredkladali podrobný popis, ktorý je 

už uvedený v poskytnutej dokumentácií. Na základe požiadavky Verejného obstarávateľa spresňujeme 

a potvrdzujeme, že elektrický výkon z rozvádzačov MDAC bude vedený kabelážou uloženou v betónových 

káblových žľaboch umiestnených na povrchu do kontajnerových transformačných staníc umiestnených na 

ploche FVE. Počet kontajnerových transformačných staníc je 5 ks:  

TS FVE1.1: 2436,15kWp  

TS FVE1.2: 2443,78kWp  

http://tuv.tuv-nord.com.cn/portal/index/detail?No=4479922406749-061&language=CN&search=tongwei%20solar
http://tuv.tuv-nord.com.cn/portal/index/detail?No=4479922406749-061&language=CN&search=tongwei%20solar
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TS FVE1.3: 2450,865kWp  

TS FVE1.4: 1491,12kWp  

TS FVE1.5: 1177,2kWp  

Potvrdzujeme že, výstup z kontajnerových transformačných staníc bude na napäťovej úrovni 6,3kV. Z 

kioskových TS budú vedené káble 6,3kV do zlučovacej rozvodne FVE označenej R6FVE, ktorá bude inštalovaná 

na ploche zdroja v blízkosti existujúcej napájacej rozvodne NN objektov JESS.  

Potvrdzujeme že, v rozvodni bude inštalovaný spínač vo funkcii HRM – Hlavné Rozpojovacie Miesto. Odtiaľ 

bude výkon vedený dvoma samostatnými káblovými vedeniami 6,3kV (každé dimenzované na plný výkon 

FVE) do existujúcej rozvodne R6kV sekcia A a sekcia B v objekte 32 m.č. 56 JAVYS A1. Takto bude výkon zo 

zdroja FVE1 Bohunice pripojený do miestnej distribučnej sústavy MDS JAVY 

K vyššie uvedeným informáciám ako dôkaz prikladáme aj dokumentáciu od výrobcu Príloha č.2_špecifikácia 

TESAR_2500_6,3kV_IP00 a Príloha č.3_špecifikácia TESAR_1600_6,3kV_IP00. 

 

K bodu (V.i) – Zlučovací Kiosk 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

verejným obstarávateľom požadované údaje, ako je aj označenie a umiestnenie zlučovacieho 

kontajnerového kiosku. Počet použitých zlučovacích kontajnerových vychádza z projektovej dokumentácie 

poskytnutej Verejným obstarávateľom. Na základe požiadavky Verejného obstarávateľa opätovne 

potvrdzujme, že zlučovací kontajnerový kiosk bude uložený podľa PD SO03.02 a 03_Vykres_ulozenia_kiosku. 

K vyššie uvedeným informáciám ako dôkaz prikladáme príloha č.4_Technický list kontajnery. 

 

K bodu (VI.i) – Bleskozvod a uzemnenie – opis koncepcie ochrany 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

verejným obstarávateľom požadované údaje, označenie a umiestnenie SO 05 uzemnenie a bleskozvod, ktorý 

ma účel pre celú fotovoltickú elektráreň zabezpečiť vonkajšiu ochranou pred bleskom v súlade so 

špecifikáciami posledných vydaní slovenských technických noriem (STN), európskych noriem (EN) a ISO/IEC 

noriem súvisiacich s Dielom a ďalšími súvisiacimi legislatívnymi požiadavkami. Na základe požiadavky 

Verejného obstarávateľa opätovne uvádzame a potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný 

s projektovou dokumentáciou poskytnutou Verejným obstarávateľom. Opis koncepcie ochrany pre 

požadované časti je zrejmý z podkladov poskytnutých verejných obstarátelom, a to z výkresov - pohľadov 

a poskytnutej projektovej dokumentácie, ktorých textový popis/výklad uvádzame nižšie:   

Ochrana poľa fotovoltických panelov pred bleskom 

Vonkajšia ochrana proti blesku bude zrealizovaná podľa STN EN 62 305 podľa požiadaviek na triedu ochrany 

LPS III – metóda valivej gule o priemere 45m. Zachytávacia sústava bude vyhotovená, ako izolovaná 

(oddialená) zachytávacími tyčami o dĺžke 3m namontovanými izolovane na oceľových stožiaroch výšky 8m, 

s rozostupmi maximálne 40m. Zvody budú prevedené vysokonapäťovými izolovanými zvodovými vodičmi 

a pripojené na uzemňovaciu sústavu cez skúšobnú svorku umiestnenú v krabici v zemi, čím sa eliminuje 

možnosť preskoku na konštrukciu fotovoltických panelov. Každý stožiar bude k uzemňovacej sústave 

pripojený vodičom FeZn 10mm cez typizovanú svorku. Vodičom FeZn 10mm budú k uzemňovacej sústave 

pripojené aj konštrukcie fotovoltických panelov cez typizované svorky, čím sa zabezpečí ochrana pred 

indukčnými účinkami blesku. Uzemňovacia sústava bude tvorená pásom FeZn 30x4 po obvode jednotlivých 

polí a prepojmi medzi jednotlivými stožiarmi a uličkami medzi konštrukciami, čím sa vytvorí uzemňovacia 
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sústava typu B – mrežová. Každý spoj bude tvorený dvomi svorkami a chránený pred koróziou asfaltovým 

náterom. Chránené pred koróziou budú aj vývody z uzemňovacej sústavy pri prechode medzi dvomi rôznymi 

prostrediami (napr. zem-vzduch, betón vzduch) a to 30 cm na každú stranu od rozhrania prostredí. 

Uzemňovacie sústavy jednotlivý polí budú vzájomne prepojené pásom FeZn 30x4. Navrhovaná uzemňovacia 

sústava FVE1 Bohunice sa prepojí s existujúcou uzemňovacou sústavou JAVYS prostredníctvom 

uzemňovacieho pásika FeZn 30x4mm. Pásik bude na uzemňovaciu sústavu FVE1 Bohunice pripojený v 

zlučovacom kiosku a následne spoločne s VN káblami vedený v priechodzom káblovom kanále do objektu 32 

m.č 66 JAVYS A1, kde bude pripojený na existujúcu uzemňovaciu sústavu JAVYS. 

Ochrana pred spínacím prepätím (STN EN 60439-1, čl. 7.6.1, STN 332000-1, čl. 131.6) a indukovaným 

prepätím bude riešená prepäťovými ochranami II. stupňa integrovanými v striedačoch a prepäťovými 

ochranami na DC strane. 

Pred zahájením prác bude spracovaná realizačná projektová dokumentácia vrátane analýzy rizík. 

SO 45 Káblový rozvod a uzemnenie 

Vyvedenie výkonu z FVE 1 Bohunice do rozvodne R6kV A1 JAVYS bude realizované dvoma samostatnými 

6,3kV káblovými vedeniami. Jedno vedenie bude zapojené do skrine A10 R6kV A1 JAVYS a druhé do skrine 

B16 R6kV A1 JAVYS. Trasa VN prípojky / vedení medzi zlučovacím kioskom a rozvodňou R6kV A1 bude využívať 

existujúci priechodzí káblový kanál medzi objektom napájacej rozvodne JESS (R0,4-45.1.2) a rozvodňou R6kV 

A1 JAVYS. V trase od zlučovacieho kiosku ZK po vstup do káblového kanála t.j. v dĺžke 15m budú vedenia 

uložené v betónovom káblovom žľabe príslušnej šírky na povrchu terénu. 

Po vstupe do káblového kanála budú vedenia uložené na horných káblových lávkach. Pre uloženie vedení sa 

využijú horné lavičky. V potrebných miestach na uloženie 6kV káblov káblového kanála budú existujúce 

káblové lávky doplnené o nové na náklady objednávateľa FVE1 Bohunice. Použité budú oceľové zvárané lávky 

opatrené ochranným náterom. Dĺžka káblovej prípojky je 450m. 

Káblové VN vedenie medzi výstupom zo Zlučovacieho kiosku a vstupom do priechodzieho káblového kanála 

bude uložené v modulárnom betónovom káblovom žľabe na povrchu terénu. Káblový žľab sa napojí na 

existujúci priechodzí káblový kanál v mieste jeho lomu pri napájacej rozvodni JESS (R0,4-45.1.2) zhotovením 

káblového prechodu do káblového kanála. 

Trafostanica – bleskozvod, vonkajšia a vnútorná ochranná uzemňovacia sieť 

Zachytávacia sústava je navrhnutá metódou valivej gule o priemere 45m podľa LPS III. Podľa výšky 

zachytávacej sústavy nad referenčnou rovinou chránenej plochy je kiosk opatrený 4 ks zachytávacích tyčí 1m, 

prepojených na oceľovú konštrukciu kiosku. Oceľová konštrukcia sa prepojí na pás FeZn v zemnom výkope. 

Vonkajšie uzemnenie, spoločné pre bleskozvod aj technológiu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 mm2 pásovým 

zemničom. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo (uzatvorený okruh) bunky TS s 

ekvipotenciálnym prahom podľa STN 33 2000-5-54. Spoje sú riešené pomocou typizovaných svoriek, 

dostatočne chránené proti korózii asfaltovým náterom. 

V trafostanici je vytvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim pásom FeZn 30x4 

mm. Na ňu sú pripojené všetky kostry skrini, oceľové konštrukcie a ochranné vodiče, ako aj armatúry skeletu. 

Sieť je spoločná pre všetky elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkajšie uzemnenie v dvoch bodoch cez 

skúšobne svorky. 

Pred zahájením montážnych prác bude vypracovaná realizačná projektová dokumentácia, ktorá bude 

osvedčená oprávnenou osobou na overovanie plnenia požiadaviek bezpečnosti technických zariadení v 

zmysle § 14 zákona č. 124/2006 Z. z. 
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Zlučovací kiosk – bleskozvod, vonkajšia a vnútorná ochranná uzemňovacia sieť 

Zachytávacia sústava je navrhnutá metódou valivej gule o priemere 45m podľa LPS III. Podľa výšky 

zachytávacej sústavy nad referenčnou rovinou chránenej plochy je kiosk opatrený 4 ks zachytávacích tyčí 1m, 

prepojených na oceľovú konštrukciu kiosku. Oceľová konštrukcia sa prepojí na pás FeZn v zemnom výkope. 

Vonkajšie uzemnenie, spoločné pre bleskozvod aj technológiu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 mm2 pásovým 

zemničom. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo (uzatvorený okruh) bunky TS s 

ekvipotenciálnym prahom podľa STN 33 2000-5-54. Spoje sú riešené pomocou typizovaných svoriek, 

dostatočne chránené proti korózii asfaltovým náterom. 

V kiosku je vytvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim pásom FeZn 30x4 mm. 

Na ňu sú pripojené všetky kostry skrini, oceľové konštrukcie a ochranné vodiče, ako aj armatúry skeletu. Sieť 

je spoločná pre všetky elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkajšie uzemnenie v dvoch bodoch cez 

skúšobne svorky. 

Pred zahájením montážnych prác bude vypracovaná realizačná projektová dokumentácia, ktorá bude 

osvedčená oprávnenou osobou na overovanie plnenia požiadaviek bezpečnosti technických zariadení v 

zmysle § 14 zákona č. 124/2006 Z. z. 

 

K bodu (VII.i.) – Káblové prepojenie 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

Verejným obstarávateľom požadované údaje, ako sú označenie, umiestnenie, grafický návrh použitých VN 

prepojení, a zároveň potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný s projektovou 

dokumentáciou poskytnutou Verejným obstarávateľom. 

Na základe požiadavky Verejného obstarávateľa spresňujeme a potvrdzujeme že, pre schému/nákres VN 

prepojení Kioskov a Zlučovacieho kiosku platí výkres SO06.01_Kablove prepoje. 

Na potvrdenie vyššie uvedených informácií prikladáme aj prílohu č.5. 

Na základe požiadavky Verejného obstarávateľa potvrdzujeme, že pred zahájením montážnych prác bude 

vypracovaná realizačná projektová dokumentácia, ktorá bude osvedčená oprávnenou osobou na overovanie 

plnenia požiadaviek bezpečnosti technických zariadení v zmysle § 14 zákona č. 124/2006 Z. z. 

Potvrdzujme že, vyvedenie výkonu z FVE 1 Bohunice do rozvodne R6kV A1 JAVYS bude realizované dvoma 

samostatnými 6,3kV káblovými vedeniami. Jedno vedenie bude zapojené do skrine A10 R6kV A1 JAVYS a 

druhé do skrine B16 R6kV A1 JAVYS. Trasa VN prípojky / vedení medzi zlučovacím kioskom a rozvodňou R6kV 

A1 bude využívať existujúci priechodzí káblový kanál medzi objektom napájacej rozvodne JESS (R0,4-45.1.2) 

a rozvodňou R6kV A1 JAVYS. V trase od zlučovacieho kiosku ZK po vstup do káblového kanála t.j. v dĺžke 15m 

budú vedenia uložené v betónovom káblovom žľabe príslušnej šírky na povrchu terénu. 

Po vstupe do káblového kanála budú vedenia uložené na horných káblových lávkach. Pre uloženie vedení sa 

využijú horné lavičky. V potrebných miestach na uloženie 6kV káblov káblového kanála budú existujúce 

káblové lávky doplnené o nové na náklady objednávateľa FVE1 Bohunice. Použité budú oceľové zvárané lávky 

opatrené ochranným náterom. Dĺžka káblovej prípojky je 450m. 

Káblové VN vedenie medzi výstupom zo Zlučovacieho kiosku a vstupom do priechodzieho káblového kanála 

bude uložené v modulárnom betónovom káblovom žľabe na povrchu terénu. Káblový žľab sa napojí na 

existujúci priechodzí káblový kanál v mieste jeho lomu pri napájacej rozvodni JESS (R0,4-45.1.2) zhotovením 

káblového prechodu do káblového kanála. 
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VN prepojenia medzi kioskami FVE a zlučovacím kioskom rovnako budú riešené uložením vedení v 

betónovom káblovom žľabe príslušnej šírky. Káblové žľaby budú inštalované na povrchu. Káble budú 

zväzkované do trojuholníka. Navrhované sú káblové vedenia vn káblami NA2XSY 3x1x240 RM/2 6/10kV. 

Navrhované káblové žľaby ( viď obrázok č. 1) sú uspôsobené na ukladanie na terén, v prípade potreby sa 

terén vyrovná, aby v spojoch nedochádzalo k zlomom.  

 

VN prepoj medzi TS FVE1.1 a zlučovacím kioskom ZK križuje existujúcu komunikáciu III.triedy. V tomto úseku 

bude prechod popod cestu realizovaný riadeným pretlakom v dĺžke 70m s použitím oceľovej rúry DN160. 

 

K bodu (VIII.i.) – Oplotenie 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

Verejným obstarávateľom požadované údaje, ako sú označenie a umiestnenie SO 08 - oplotenie, a zároveň 

potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný s projektovou dokumentáciou poskytnutou 

Verejným obstarávateľom. 

Potvrdzujeme, že plocha areálu FVE1 Bohunice bude po obvode oplotená. FVE1 Bohunice bude napojená na 

komunikačný systém areálu JESS, ktorý je prepojený na verejnú komunikáciu – cestu III. triedy 1311 s 

následným napojením na komunikácie vyššieho rádu. V areáli samotnej FVE bude vybudovaná účelová 

komunikácia. V mieste vjazdov /vstup na stavenisko/ na vnútroareálovú komunikáciu bude uzamykateľný 

vstup podľa výkresu 11022-F.01-POV. Ukotvenie oplotenia podľa výkresov SO08.01a02 

 

K bodu (IX.i.) – NN zariadenia 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

Verejným obstarávateľom požadované údaje,  ako sú označenie a umiestnenie PS 02 NN zariadenia, 

a zároveň potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný s projektovou dokumentáciou 

poskytnutou Verejným obstarávateľom. 

Na základe požiadavky Verejného obstarávateľa, spresňujeme a potvrdzujeme, že Výstup z kioskových TS 

bude na napäťovej úrovni 6,3kV. Z kioskových TS budú vedené káble 6,3kV do zlučovacej rozvodne FVE 

označenej R6FVE, ktorá bude inštalovaná na ploche zdroja v blízkosti existujúcej napájacej rozvodne NN 

objektov JESS.  

V tejto rozvodni bude inštalovaný spínač vo funkcii HRM – Hlavné Rozpojovacie Miesto. Odtiaľ bude výkon 

vedený dvoma samostatnými káblovými vedeniami 6,3kV (každé dimenzované na plný výkon FVE) do 
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existujúcej rozvodne R6kV sekacia A a sekcia B v objekte 32 m.č. 56 JAVYS A1. Takto bude výkon zo zdroja 

FVE1 Bohunice pripojený do miestnej distribučnej sústavy MDS JAVYS.  

Pre upresnenie prepojenia s okolitými objektmi,  prikladáme ako dôkaz NN nákresy: 

Príloha č.6_NN_11022_PS04.01_Jednopolova schema R6FVE 

Príloha č.7_NN_11022_PS04.02_Kiosk trafostanice 

Príloha č.8_NN_Jednopolova schema RH1-5 

Potvrdzujeme, že budú dodržané STN 34 3100 - Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu na elektrických 

zariadeniach bezpečnostné upozornenia podľa STN 01 0812 - používanie ochranných a pracovných pomôcok, 

ktoré musia byť vždy v dobrom stave v zmysle príslušných STN a predpisov technické a organizačné opatrenia 

na zaistenie bezpečnosti pri práci ochranu pred úrazmi, ktorá spočíva v dodržaní technologickej disciplíny, 

bezpečnostných a hygienických predpisov  

Potvrdzujeme, že budú dodržané STN 34 3104 - Bezpečnostné predpisy pre obsluhu a prácu v elektrických 

prevádzkach STN 34 3510 - Bezpečnostné tabuľky a nápisy pre elektrické zariadenia Počas realizácie stavby a 

počas prevádzky musia byť dodržané bezpečnostné predpisy, prevádzkové predpisy a normy súvisiace 

zaisteniu bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a k zabezpečeniu bezporuchovej prevádzky energetických 

zariadení. Všetky montážne a stavebné práce musia byť vykonané za bez napäťového, vypnutého a 

zaisteného stavu! Inštalovanie tabuliek príkazov a zákazov previesť podľa potreby. Vypnutie el. zariadenia NN 

ako celku je možné v skriniach RH-TS hlavným vypínačom. Pre činnosť na elektrickom zariadení je stanovená 

spôsobilosť vyhláškou MPSVaR SR č.508/2009 Z.z.. Bezpečná prevádzka projektovaného zariadenia vyžaduje, 

že montáž bude vykonaná podľa platných noriem a predpisov. 

 

K bodu (X.i.) – Diaľkový monitoring 

V ponuke sme predložili dokument „návrh_technického_riešenia_položka č.1“, ktorý po priblížení preukazuje 

Verejným obstarávateľom požadované údaje, ako sú  označenie a umiestnenie PS 03 - diaľkový monitoring, 

a zároveň potvrdzujeme, že náš návrh technického riešenia je totožný s projektovou dokumentáciou 

poskytnutou Verejným obstarávateľom. 

Nakoľko čas kontroly procesu verejného obstarávania a následný podpis zmluvy a jej zverejnenie nemožno 

predpokladať, predložená ponuka vychádza  podľa dostupnosti v čase jej predkladania z aktuálne dostupných 

prvkov meteorologickej stanice https://www.tempcon.co.uk/rx3000-sys-kit-advanced-bundle a diaľkového 

monitoringu https://www.solar-fox.com/en/download.html dostupných v rôznych jazykových mutáciách. 

Nakoľko stavebník určí až v rámci prác na realizačnej projektovej dokumentácií, kde bude inštalovaná 

pracovná stanica a teda vyvedenie dát z meteorologickej stanice a diaľkového monitoringu, je možné, že 

nastane situácia vyvolania potreby zmeny predpokladaného riešenia, čomu sa zhotoviteľ prispôsobí podľa 

určenej dispozície. Túto skutočnosť nebolo možné predvídať ani obhliadkou, a preto potvrdzujeme, že nami 

uvažované meranie rieši systém zberu meraných hodnôt jednotlivých zostáv FV panelov za pomoci 

striedačov. Zariadenia ďiaľkového monitoringu sú prepojené FTP kabelážou. Dáta z týchto striedačov sú 

prenášané do zariadení Dataloger. Dataloger je schopný pripojiť veľký počet striedačov a zariadení.  

Taktiež spresňujeme a potvrdzujeme, že Súčasťou systému je aj meteorologická stanica, ktorá zabezpečuje 

meranie a analýzu poveternostných podmienok (vonkajšia teplota a intenzita slnečného žiarenia, ktoré 

najviac vplývajú na výrobu elektrickej energie FV panelov).  

V administratívnej budove JESS v miestnosti, ktorú určí stavebník v rámci prác na realizačnej projektovej 

dokumentácii, bude inštalovaná pracovná stanica monitoringu FVE a preto potvrdzujeme, že v prípade že si 

https://www.tempcon.co.uk/rx3000-sys-kit-advanced-bundle
https://www.solar-fox.com/en/download.html


























































bod popis jednotka hodnota

1 Materiál vinutí Al/Al

2 Jmenovitý výkon kVA 2500

3 Jmenovitá frekvence Hz 50

4 Jmenovité napětí strana VN V 6300

5 Přepínání odboček na VN straně % ± 2 x 2,5 %

6 Jmenovité napětí strana NN (bez zatížení) V 800

7 Izolační hladina VN (Um / FI / IMP) kV 7,2/20/60

8 Izolační hladina NN (Um / FI / IMP) kV 1,1/3/-

9 Vektorová skupina Dyn1

10 Vn zapojení Trojúhelník

11 Nn zapojení Hvězda + neutrála

12 Prostředí, klimatická a požární třída E2-C2-F1

13 VN/NN vinutí třída izolace F/F

14 Maximální teplota okolí °C 40

15 Oteplení vinutí VN/NN K 100/100

16 Instalace Vnitřní

17 Chlazení AN

18 Max. nadmořská výška m ≤ 1000

19 Ztráty naprázdno při Un W 2790 - (A0 -10%) Tol. + 0%

20 Ztráty nakrátko při  120°C W  19000 - (Ak) Tol. + 0%

21 Napětí nakrátko při 120°C % 6

22 Proud naprázdno při Un % -

23 Akustický tlak / výkon (LpA /LwA) dB(A) - / 71

24 Částečné výboje pC ≤ 10

25 Délka mm 2000

26 Hloubka mm 1200

27 Výška mm 2400

28 Rozteč koleček mm 1070

29 Váha kg 5850

Poznámky Poznámky

30 Výrobní štítek Ztráty dle EU Ecodesign 548/2014 úroveň 2

31 Připojení na praporce strana VN, NN IP00

32 3 x PT100 vydrátované do pomocné skříňky Elektrostatické stínění pro transformátor FVE aplikace

33 Zvedací oka, zatahovací oka

34 Obousměrné kolečka, 2 x zemnící svorky

35 TSX1 - teplotně monitorovací jednotka 

  * rozměry a váha jsou přibližné

* Akustický tlak ve vzdálenosti 1m, tolerance +3dB

 * Technické parametry jsou garantovány pro nominální převod 

* Tolerance dle IEC 60076-11

3 fázový epoxidem zalévaný suchý transformátor 

We guarantee energy



Pos. kVA A B C P R S T Kg

1 2500 2000 1200 2400 1070 200 70 50 5850

Výkres transformátoru - předběžný

We guarantee energy



bod popis jednotka hodnota

1 Materiál vinutí Al/Al

2 Jmenovitý výkon kVA 1600

3 Jmenovitá frekvence Hz 50

4 Jmenovité napětí strana VN V 6300

5 Přepínání odboček na VN straně % ± 2 x 2,5 %

6 Jmenovité napětí strana NN (bez zatížení) V 800

7 Izolační hladina VN (Um / FI / IMP) kV 7,2/20/60

8 Izolační hladina NN (Um / FI / IMP) kV 1,1/3/-

9 Vektorová skupina Dyn1

10 Vn zapojení Trojúhelník

11 Nn zapojení Hvězda + neutrála

12 Prostředí, klimatická a požární třída E2-C2-F1

13 VN/NN vinutí třída izolace F/F

14 Maximální teplota okolí °C 40

15 Oteplení vinutí VN/NN K 100/100

16 Instalace Vnitřní

17 Chlazení AN

18 Max. nadmořská výška m ≤ 1000

19 Ztráty naprázdno při Un W 1980 - (A0 -10%) Tol. + 0%

20 Ztráty nakrátko při  120°C W  13000 - (Ak) Tol. + 0%

21 Napětí nakrátko při 120°C % 6

22 Proud naprázdno při Un % 0,9

23 Akustický tlak / výkon (LpA /LwA) dB(A) 54 / 68

24 Částečné výboje pC ≤ 10

25 Délka mm 1800

26 Hloubka mm 1000

27 Výška mm 2200

28 Rozteč koleček mm 820

29 Váha kg 4000

Poznámky Poznámky

30 Výrobní štítek Ztráty dle EU Ecodesign 548/2014 úroveň 2

31 Připojení na praporce strana VN, NN IP00

32 3 x PT100 vydrátované do pomocné skříňky Elektrostatické stínění pro transformátor FVE aplikace

33 Zvedací oka, zatahovací oka

34 Obousměrné kolečka, 2 x zemnící svorky

35 TSX1 - teplotně monitorovací jednotka 

  * rozměry a váha jsou přibližné

* Akustický tlak ve vzdálenosti 1m, tolerance +3dB

 * Technické parametry jsou garantovány pro nominální převod 

* Tolerance dle IEC 60076-11

3 fázový epoxidem zalévaný suchý transformátor 

We guarantee energy



Pos. kVA A B C P R S T Kg

1 1600 1800 1000 2200 820 200 70 50 4000

Výkres transformátoru - předběžný

We guarantee energy



4,9m Trafo/rozvodny kontajner: 
 
Rozmery: 4950x2800x2591mm 
 
Kontajner pozostava z 2 miestnosti (trafo+rozvodna miestnost) 
 
Vonkajsie oplastenie: 2mm trapezovy plech 
 
Trafo miestnost: 
 
Podlaha:  
Konstrukcia podlahy pre zatazenie cca 4,5t 
podlahovy plech slza 4+1mm 
2x plochac pre polozenie trafa navareny na podlahe 
4x zastovacie oka pre uchytanie trafa 
Izolácia podlahy: 100mm mineralne vlna medzi priecnikmi, zo spodu 1mm pozinkovany plech 
nanitovany a vytmeleny 
V rozvodnej miestnosti konstrukcia dvojitej podlahy, pochodzne plochy 600x600mm Fatra dosky (vid 
datasheet v prilohe) 
V podlahe naberacie otvory pre VZV 
 
Steny a strecha: 
Izolacia 100mm mineralna vlna+ 1mm dierovany pozinkovany plech (v trafo miestnosti) a 1mm 
hladky pozinkovany plech v rozvodnej miestnosti 
1x deliaca stena izolovana ako hore uvedene miestnosti 
2x otvor v deliacej stene 300x300mm 
 
Dvere:  
1x 2-kridlove dvere 2000x2100mm v trafo miestnosti so zaluziami vonku a regulacnymi klapkami 
vnutri 
1x 1-kridlove dvere 1000x2100mm v rozvodnej miestnosti so zaluziou vonku a regulacnou klapkou 
vnutri 
 
Ostatné: 
2x zaluzia 946x600mm + regulacna klapka 
1x ventilator Maico DZQ40/2B 
6x otvor v stenach 300x300mm 
1xkonvektor 2KW 
 
Lakovanie:  
C3-M podla EN ISO 12944 
Tryskanie Sa 2,5 
Zaklad: Hempadur Fast Dry 15560 
Vrch: Hempathane Top Coat 5560 
Celkova hrubka nateru: 130mi (pod izolaciou iba zaklad) 
 
Obsahuje:  
Vykresy DWG, PDF, 3D Step 
VT a PT Protokoly 
Naterovy protokol 
 
 



7,5m rozvodny kontajner 
 
Rozmery: 7500x2800x2591mm 
 
Kontajner pozostava z 1 miestnosti 
 
Vonkajsie oplastenie: 2mm trapezovy plech 
 
Podlaha: 
Izolácia podlahy: 100mm mineralne vlna medzi priecnikmi, zo spodu 1mm pozinkovany plech 
nanitovany a vytmeleny 
Konstrukcia dvojitej podlahy, pochodzne plochy 600x600mm Fatra dosky (vid datasheet v prilohe) 
V podlahe naberacie otvory pre VZV 
 
Steny a strecha: 
Izolacia 100mm mineralna vlna+ 1mm hladky pozinkovany plech 
 
Dvere:  
1x 2-kridlove dvere 2000x2100mm s tycami na cele kontajnera 
1x 1-kridlove dvere 1000x2100mm na pozdlznej strane kontajnera so zaluziou vonku a regulacnou 
klapkou vnutri 
 
Ostatne: 
3x otvor v stenach 300x300mm 
 
Lakovanie:  
C3-M podla EN ISO 12944 
Tryskanie Sa 2,5 
Zaklad: Hempadur Fast Dry 15560 
Vrch: Hempathane Top Coat 5560 
Celkova hrubka nateru: 130mi (pod izolaciou iba zaklad) 
 
Obsahuje:  
Vykresy DWG, PDF, 3D Step 
VT a PT Protokoly 
 
 
Zovos štandardne vyrába kontajnery do vonkajšieho prostredia, za 
konštrukciu a lakovanie zodpovedáme certifikátmi. 
 
K použitým materiálom vieme poskytnúť materiálové atesty/dátové listy. K lakovaniu dátové listy 
a protokoly.  
 
Firma je certifikovaná: 
 
ISO9001 
WHG- záchytné vane 
ISO3834-2 
EN1090-1 
 



NA2XSY Jednožilový kabel s VPE izolací 
 a vnějším pláštěm z PVC
Použití: V zemi, ve volném prostředí, ve vnitřních prostorách a kabelových kanálech.

Konstrukce: 1 ..... Hliníkový vodič, kulatý, laněný (RM)
2 ..... Vnitřní vodivá vrstva
3 ..... Izolace žíly ze síťovaného polyetylénu (VPE)
4 ..... Vnější vodivá vrstva
5 ..... Stínění měděnými drátky s protisměrnou spirálou
6 ..... Vnější plášť z polyvinylchloridu (PVC), červený

Normy: DIN VDE0276-620
HD 620 S1: 1996
DIN EN 60228 Třída 2 (konstrukce vodiče)

Technické údaje:

Zkušební napětí   6 / 10 kV [kV] 21 / 5 min.
 12 / 20 kV [kV] 42 / 5 min.
 18 / 30 kV [kV] 63 / 5 min.
Teplotní rozsah při uložení    -5°C až +70°C
 provozní teplota  -20°C až +70°C
Provozní teplota zkrat °C 250
Doba zkratu max. za [sek.] 5
Poloměr ohybu min. x VP 15
Vlastnosti při hoření norma  EN 60332-1-2

Počet žil  Hmotnost Hmotnost Vnější  Vnější Hmotnost Zatíži- Zatíži-
a jmenovitý  hliníku Cu průměr průměr  telnost telnost
průřez    ca. maximálně ca. země vzduch
mm2  kg/km kg/km mm ca. mm kg/km A* A*

6 / 10 kV
1 x   35 RM/16  103 190 23 28 700 145 153
1 x   50 RM/16  147 190 24 29 750 171 183
1 x   70 RM/16  206 190 26 31 850 208 228
1 x   95 RM/16  279 190 27 32 950 248 278
1 x 120 RM/16  353 190 29 34 1.050 283 321
1 x 150 RM/25  441 295 30 35 1.300 315 364
1 x 185 RM/25  544 295 32 37 1.400 357 418
1 x 240 RM/25  706 295 34 39 1.650 413 494
1 x 300 RM/25  882 295 36 40 1.850 466 568
1 x 400 RM/35  1.176 410 40 45 2.300 529 660
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Počet žil  Hmotnost Hmotnost Vnější  Vnější Hmotnost Zatíži- Zatíži-
a jmenovitý  hliníku Cu průměr průměr  telnost telnost
průřez    ca. maximálně ca. země vzduch
mm2  kg/km kg/km mm ca. mm kg/km A* A*

12 / 20 kV
1 x   50 RM/16  147 190 28 33 950 172 185
1 x   70 RM/16  206 190 30 35 1.050 210 231
1 x   95 RM/16  279 190 31 36 1.150 251 280
1 x 120 RM/16  353 190 33 38 1.300 285 323
1 x 150 RM/25  441 295 34 39 1.500 319 366
1 x 185 RM/25  544 295 36 41 1.650 361 420
1 x 240 RM/25  706 295 39 44 1.850 417 496
1 x 300 RM/25  882 295 41 46 2.100 471 569
1 x 400 RM/35  1.176 410 44 49 2.550 535 660

Počet žil  Hmotnost Hmotnost Vnější  Vnější Hmotnost Zatíži- Zatíži-
a jmenovitý  hliníku Cu průměr průměr  telnost telnost
průřez    ca. maximálně ca. země vzduch
mm2  kg/km kg/km mm ca. mm kg/km A* A*

18 / 30 kV
1 x   50 RM/16  147 190 36 41 1.190 175 187
1 x   70 RM/16  206 190 37 42 1.315 214 232
1 x   95 RM/16  279 190 39 43 1.450 256 281
1 x 120 RM/16  353 190 40 45 1.580 290 323
1 x 150 RM/25  441 295 42 47 1.800 324 365
1 x 185 RM/25  544 295 44 49 1.965 366 418
1 x 240 RM/25  706 295 46 51 2.230 426 494
1 x 300 RM/25  882 295 49 53 2.470 479 564
1 x 400 RM/35  1.176 410 51 56 2.920 545 654

* při uložení do trojúhelníku

allkabel s.r.o. tel.: +420 371 580 686 fax: +420 371 580 505
Plzeňská 610 mobil: +420 724 250 333 email: info@allkabel.cz
CZ- 338 05 Mýto v Čechách mobil: +420 724 024 810 web: www.allkabel.cz

1-30 kV1-30 kV















JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 04.05.2023 20:13:31
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predloženej ponuky
Predmet: RE: Žiadosť č. 3 o vysvetlenie ponuky - odpoveď
Správa: Dobrý deň v prílohe zasielame vysvetlenie ponuky č. 3 vr. príloh.

Prílohy



Názov súboru Veľkosť

vysvetlenie_ponuky_3.pdf 526.12 KB

P1_Panely oprava 04. 05. 2023 o 15-57-37.pdf 834.03 KB

P2_osvedcenie o zhode.pdf 233.2 KB

P3_overenie odolnosti proti prevrateniu.pdf 34.43 KB

P4_osvedcenie o zhode konstrukcie PV ez.pdf 718.66 KB

P5_priloha c.4_Technicky list kontajnery.pdf 129.87 KB

P6_185kW striedac.pdf 945.19 KB

P7_275kW striedac.pdf 780.49 KB

P8_275 striedac Certificate of Comformity.pdf 921.52 KB

P9_Meteo .pdf 1.62 MB

P10_Solarfox 300.pdf 397.11 KB

P10_solarfox 600.pdf 570.49 KB



Adifex, a. s. 
sídlo: Mostová 2, 811 02  Bratislava 

office ZA: Prielohy 1166/1D, 010 07 Žilina ▪ office BA: Miletičova 21, 821 08 Bratislava 

 

IČO:  46715894  ▪  DIČ:  2023532115  ▪  IČ  DPH:  SK2023532115  ▪  OR  OS  Bratislava I. ,  odd.  Sa,  vl.  č.:  6864/B 

Bankové spojenie: UniCredit Bank ▪ IBAN: SK12 1111 0000 0011 8207 4004 ▪ www.adifex.sk ▪ adifex@adifex.sk 
Integrovaný   systém    riadenia    (ISO 9001,  ISO 14001,  ISO 45001)   certifikovaný   TAYLLORCOX s.r.o. 

 

Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s. 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava  

Kontaktná osoba: Mgr. Tomáš Kovaľ 

PROCESS MANAGEMENT, s.r.o. 

Telefón: +421 917 201 411 

Email: tkoval@process-management.sk 

 

Vaše číslo/list zo dňa: Vybavuje/kontakt: Miesto a dátum: 

Žiadosť - systém JOSEPNIHE/02.05.2023 obchod@adifex.sk V Bratislave, 04.05.2023 
 

Vec: Žiadosť o vysvetlenie ponuky č. 3 – odpoveď  

 

Zákazka: 

názov: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice) 

obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a. s. 

Vnútroštátne identifikačné číslo: 45337241 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava - mestská časť Ružinov 

identifikácia: 5736 - MSP; Vestník č. 29/2023 - 08.02.2023 

 

Vážený verejný obstarávateľ,  

na základe Vašej žiadosti o vysvetlenie ponuky č. 3 zo dňa 02.05.2023 doručenej prostredníctvom 

systému JOSEPHINE Vám týmto predkladáme nasledovné vysvetlenie: 

Ad.1 (I) Fotovoltické panely  

K bodu I.i. 

Uchádzač ponúka typ fotovoltických panelov TH550PMB6-58SC. V katalógovom podklade, ktorý poskytol 

výrobca a  bol podkladom pre úradný preklad bola administratívna chyba v označení TH550PMB7-58, 

správne malo byť TH550PMB6-58SC tak ako je to uvedené na ľavej strane č.8 dokumentu „Produktovy 

list_polozka c. 2,34,10,11,5,6_preklad.pdf“ a ako je uvádzané v dokumente s názvom „priloha c 

1_certifikat“  certifikát č. 44 780 19 406749 – 401R17A1M30. Pre overenie/potvrdenie uvádzame aj link na 

správny produktový list je dostupný aj online http://en.tw-

solar.com/uploads/20230402/4ab1af518eb4bf11e6bf721df621b8bd.pdf. Pre odstránenie pochybností 

a preukázanie našich tvrdení  zároveň v prílohe č. P1 tohto vysvetlenia prikladáme úradný preklad 

uvedeného dokumentu so správnym označením fotovoltických panelov po odstránení administratívnej 

chyby pri písaní.  

K bodu I. ii 

Mechanická zaťažiteľnosť fotovoltických panelov snehom je 8.100 Pa tak ako je to uvedené výrobcom 

Tongwei v elektronickom preloženom dokumente s názvom: „Produktovy list_polozka_c. 2,34,10,11,5,6_ 

preklad.pdf na strane 9, nakoľko na túto maximálnu zaťažiteľnosť bola vykonaná skúška a hodnota 8.100 

Pa, ktorá bola nameraná je maximálna, pri ktorej záťažovou skúškou fotovoltické panely boli otestované.  

http://en.tw-solar.com/uploads/20230402/4ab1af518eb4bf11e6bf721df621b8bd.pdf
http://en.tw-solar.com/uploads/20230402/4ab1af518eb4bf11e6bf721df621b8bd.pdf


Adifex, a. s. 

sídlo: Mostová 2, 811 02 Bratislava 

office ZA: Prielohy 1166/lD, 010 07 Žilina • office BA: Miletičova 21, 821 08 Bratislava A,..1·r_ ® u: tt:XI 
Údaj 5.400 Pa na strane 9 dokumentu „Produktovy list_polozka c. 2,34,10,11,5,6,_preklad.pdf" je 
optimalizovaný na minimálne štandardné požiadavky a údaj z certifikátu č. 44 780 19 406749 - 
401R17A1M30 uvádza minimálne projektované zaťaženie platné pre všetky typy panelov v certifikáte. Platí 
údaj vedený na strane 9 dokumentu „Produktovy list_polozka c. 2,34,10,11,5,6,_preklad.pdf" , ktorý bol 
skúškami nameraný ako maximálne zaťaženie snehom 8.100 Pa. 

Uvedená hodnota spÍňa požiadavky stanovené verejným obstarávaterom v rámci poskytnutých súťažných 
podkladov v znení vydaných vysvetlení. 

K bodu I. iii. 

Uchádzač konštatuje, že vibračná /proti vetru/ zaťažiternosť fotovoltických panelov je +- 2.500 Pa nakorko 
na túto maximálnu zaťažiternosť ako uvádza výrobca Tongwei na strane 10 dokumentu „Produktovy 
list_polozka c. 2,34,10,11,5,6,_preklad.pdf" bola vykonaná skúška 2 miliónov vibrácii bez mikrotrhlín alebo 
deformácií a hodnota +-2.500 Pa, ktorá bola nameraná je maximálna, pri ktorej záťažovou skúškou 
fotovoltické panely boli otestované. Údaj uvedený v certifikáte č. 44 780 19 406749 - 401R17A1M30 
(elektronický dokument s názvom „priloha č. l_certifikat") uvádza minimálne projektované zaťaženie 
platné pre všetky typy pa nelov v certifikáte. Platí údaj vedený na strane 10 dokumentu „Produktovy 
list_polozka c. 2,34,10,11,5,6,_preklad.pdf ", ktorý bol skúškami nameraný ako maximálne zaťaženie 
vetrom +- 2.500 Pa. 

K bodu I. iv. 

V rámci vysvetlenia ponuky č. 2 zo dňa 25.4.2023 (ďalej len „vysvetlenie ponuky č. 2") sme k fotovoltickým 
panelem predložili dokument s označením „príloha č. l_certifikát" ako úradný preklad certifikácie, z ktorého 
sú zrejmé normy STN  EN IEC 61730-1 v platnom znení v čase uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, STN 
EN IEC 61730-2 v platnom znení v čase uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, STN EN IEC 61215-1 v 
platnom znení v čase uplynutia lehoty na predkladanie ponúk a STN EN IEC 61215-2 v platnom znení v čase 
uplynutia lehoty na predkladanie ponúk. Na odstránenie pochybností a preukázanie splnenia požiadaviek, že 
produkty od výrobcu uvedeného v zozname TIER 1 spÍňajú CE v prílohe č. P2 prikladáme úradný preklad 
certifikátu conformity. 

Ad.2 (li) Konštrukcia fotovoltických panelov 

K bodu li.i 

Komponenty budú staticky zabezpečené na povrchu jestvujúceho terénu váhou odliatku /"3Dodliatku"/, 
ktorý nie je potrebné kotviť do jestvujúceho terénu. Pre upresnenie spósobu v prílohe č. P3 predkladáme 
detailnejší bočný pohrad overenia odolnosti proti prevráteniu. Bočný pohrad konštrukcie fotovoltických 
panelov bol predmetom dokumentu „produktový list položka č.12,13_preklad.pdf" vo vysvetlení ponuky č. 
1. 

K bodu 11.ii 

V rámci konštrukcie fotovoltických panelov bude kvalita betónu, resp. jeho paramterov preukázaná 
príslušnými certifikátmi k dodaným betónom a vykonaním predpísaných skúšok v zmysle príslušných noriem 
STN a EN akreditovanou skúšobňou, čoho dókazom budú predložené protokoly vykonaných skúšok. 

Kotviace prvky konštrukcie sú bližšie popísané vo výkrese - dokumente „produktový list_položka 
č.12,13_preklad.pdf" a vychádzajú z rady produktov PV_ez ktoré sme predkladali v dokumente „produktový 
list položka č.l_preklad.pdf" a pre posilnenie tvrdenia, že sa jedná o konštrukčné prvky, ktoré sú 
certifikované celosvetovo pri inštaláciách 20GW schopné zniesť ukotvenie v betónoch pre prostredie XF3 

IČO: 46715894 • DIČ: 2 023532115 • IČ DPH: SK202 3S32115 •OROS Bratislava I., odd. Sa, vl. č.: 6864/B 

Bankové spojenie: UniCredit Bank • IBAN: SK12 1111 0000 0011 8207 4004 • www.adifex.sk • adifex@adifex.sk 
Integrovaný systém riadenia (ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001) ce rtifikovaný TAYLLORCOX s.r.o. 

***
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Adifex, a. s. 

sídlo: Mostová 2, 811 02 Bratislava 

office ZA: Prielohy 1166/10, 010 07 Žilina • office BA: Miletičova 21, 821 08 Bratislava A,..l·í- 0 u: tt:XI 

prikladáme aj úradne preložený certifikát k odolnosti konštrukcií PV ez podra príslušných STN EN noriem, 

viď úradný preklad certifikátu príloha č. P4. 

Ad. 3 (Ill) Transformačná stanica 

K bodu Ill.i 

Vnútorná ochranná uzemňovacia sieť transformačných staníc je popisovaná vo vysvetlení ponuky č. 2, 

konkrétne v rámci bodu VI.i: odsek s názvom Zlučovací Kiosk - bleskozvod, vonkajšia a vnútorná ochranná 

uzemňovacia sieť a odsek s názvom 50 45 Káblový rozvod a uzemnenie: Trafostanica - bleskozvod, 

vonkajšia a vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, v ktorom bol opísaný spósob ochrany pred bleskom, 

uzemnenia a vnútorného uzemnenia trafostaníc a kiosku, ktoré opatovne citujeme z predloženého 

vysvetlenia nižšie: 

50 45 Káblový rozvod a uzemnenie 

Trafostanica - bleskozvod, vonkajšia a vnútorná ochranná uzemňovacia sieť

Zachytávacia sústava je navrhnutá metódou valivej gule o priemere 45m podl'a LPS Ill. Podl'a výšky 

zachytávacej sústavy nad referenčnou rovinou chránenej plochy je kiosk opatrený 4 ks zachytávacích tyčí 

lm, prepojených na ocel'ovú konštrukciu kiosku. Ocelová konštrukcia sa prepojí na pás FeZn v zemnom 

výkope. 

Vonkajšie uzemneníe, spoločné pre bleskozvod aj technológíu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 mm2 pásovým 

zemničom. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo (uzatvorený okruh) bunky TS s 

ekvipotenciálnym prahom podl'a STN 33 2000-5-54. Spoje sú riešené pomocou typizovaných svoriek, 

dostatočne chránené proti korózii asfaltovým náterom. 

V trafostanici ie vvtvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim pásom FeZn 

30x4 mm. Na ňu sú pripoiené všetky kostry skríni, ocel'ové konštrukcie a ochranné vodiče, oko ai 

armatúry skeletu. Sieť ie spoločná pre všetky elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkaišie uzemnenie 

v dvoch bodoch cez skúšobne svorky. 

Zlučovací kiosk - bleskozvod, vonkajšia a vnútorná ochranná uzemňovacia sieť

Zachytávacia sústava je navrhnutá metódou valivej gule o priemere 45m podl'a LPS Ill. Podl'a výšky 

zachytávacej sústavy nad referenčnou rovinou chránenej plochy je kiosk opatrený 4 ks zachytávacích tyčí 

lm, prepojených na oce/'ovú konštrukciu kiosku. Ocelová konštrukcia sa prepojí na pás FeZn v zemnom 

výkope. 

Vonkajšie uzemnenie, spoločné pre bleskozvod aj technológiu TS, je riešené pásom FeZn 30x4 mm2 pásovým 

zemničom. Z tohto pásu je vytvorená uzemňovacia sústava okolo (uzatvorený okruh) bunky TS s 

ekvipotenciálnym prahom podl'a STN 33 2000-5-54. Spoje sú riešené pomocou typizovaných svoriek, 

dostatočne chránené proti korózii asfaltovým náterom. 

V kiosku ie vytvorená vnútorná ochranná uzemňovacia sieť, realizovaná zemniacim pásom FeZn 30x4 

mm. Na ňu sú pripoiené všetky kostry skrini, ocelové konštrukcie a ochranné vodiče, ako aj armatúry

skeletu. Sieť je spoločná pre všetky elektrické zariadenia a je vyvedená na vonkaišie uzemnenie v dvoch 

bodoch cez skúšobne svorky. 

IČO: 46 715894 • DIČ: 2023532115 • IČ DPH: SK2023532115 •OR OS Bratis lava I., odd. Sa, v l. č.: 686 4/B 
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Adifex, a. s. 

sídlo: Mostová 2, 811 02 Bratislava 

office ZA: Prielohy 1166/lD, 010 07 Žilina • office BA: Miletičova 21, 821 08 Bratislava Adiíexi 
K bodu 111.ii. 

V rámci vysvetlenia ponuky č. 2 bola predložená príloha č.4_technický list ako podklad k odpovedi na bod 

(V.I) Zlučovací kiosk. V rámci tohto dokumentu je na prvej strane uvedené, že sa jedná o kontajner 

k trafostanici 4,9m a na strane 2, že sa jedná o rozvodný kontajner 7,5, ktorý je určený pre zlučovací kiosk. 

K vyššie uvedeným informáciám ako dókaz opatovne prikladáme príloha č.4_Technický list kontajnery-viď 

príloha č. PS tohto vysvetlenia. 

Ad. 4 (IV) Bleskozvod a uzemnenie 

K bodu IV i. 

Jedná sa o administratívnu chybu pri písaní. Uchádzač potvrdzuje, že stavebně náklady znáša zhotoviter. 

Opravujeme administratívnu chybu a znenie textu (vety) uvedené vo vysvetlení ponuky č. 2 k bodu (VI.i) 

- Bleskozvod a uzemnenie v textovej časti SO 45 Káblový rozvod a uzemnenie v druhom odstavci 

vetu povodnom znení: ,,V potrebných miestach na uloženie 6kV káblov káblového kanála budú existujúce 

káblové lávky doplnené o nové na náklady objednávatera FVEl Bohunice" nahrádzame novým znením, ktoré 

znie nasledovne: ,,V potrebných miestach na uloženie 6kV káblov káblového kanála budú existujúce 

káblové lávky doplnené o nové na náklady zhotovitera".

Ad. S (V) Káblové prepojenie 

K bodu V.i. 

Jedná sa o administratívnu chybu pri písaní. Uchádzač potvrdzuje, že stavebně náklady znáša zhotoviter. 

Opravujeme administratívnu chybu a znenie textu (vety) uvedené vo vysvetlení ponuky č. 2 k bodu (VII.i) 

- Káblové prepojenie v odstavci 6 vetu v povodnom znení: ,,V potrebných miestach na uloženie 6kV káblov 

káblového kanála budú existujúce káblové lávky doplnené o nové na náklady objednávatera FVEl 

Bohunice" nahrádzame novým znením, ktoré znie nasledovne: ,,V potrebných miestach na uloženie 6kV 

káblov káblového kanála budú existujúce káblové lávky doplnené o nové na náklady zhotovitera".

Ad. 6 (VI) NN zariadenia 

K bodu VI.i. 

V rámci vysvetlenia ponuky č. 2 bol na spresnenie požiadaviek verejného obstarávatera na preukázanie 

splnenia podmienok účasti predložený výkres - príloha č. 8 NN_jednopolová schéma RHl-5.pdf, ktorý 

opisuje technickú špecifikáciu NN rozvádzača, ktorej textový popis/výklad uvádzame nižšie: 

NN rozvádzač RHl-5 

NN rozvádzač RHl až RHS NN bude umiestnený v jednotlivých trafostaniciach FVEl.1 až FVEl.S v zmysle 

výkresu 

Názov: Dispozícia 

Názov listu: Kiosk trafostanice 6,3/0,8kV pre FVE 

poradové č.: 02 

vo vysvetlení č.2 predložený pod názvom „príloha č.7 _NN_11022_PS04.02_Kiosk trafostanice". 

Rozvádzač slúži na vyvedenie NN napatia z Transformátora do zlučovacieho kiosku, zabezpečuje signalizáciu 

a monitorovanie transformátora, napája osvetlenie a vykurovanie kontajnera. 

IČO: 46715894 • DIČ: 2 023532115 • IČ DPH: SK2023532115 •OROS Bratis lava I., odd. Sa, vl. č.: 6864/B 
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T\\r' soĹÁR PV CHAj\jGts ĺ HE woRi'L)

Electľ ical Characterĺ stics (sTC) Drawí ngs

N4odÚle Type: TH"*PMBó_58sc 5ó0 555 550 545 540 535

N'laxirnunr Power - Pm {W) 5ó0 555 550 545 540 535

open ciÍ cuit Voltage _ Voc (V) 41'3 41.2 Ą1'1 4]'0 4ó'9 4ô'8

shoŕ t ciĺ cUit cuí .ent-lsc ĺ A] 1s11 1,í 07 14-97 14 86 1Ą.16 14'65

Maximum PoWeÍ  Voltage-Vm [V] 39.3 39.2 39.1 39.0 38.9

Ď4aximUm PoWeĺ  cUrrent-lm [A] 1426 14'11 14Đ1 13'97 13'87 13.?1

Module Efficĺ ency-4 ffi 21.4 21.2 21.0 20.9 20.7 20.5

Electrical Characteristics at NMOT

Mé ximUÍ n Power-Pm [W] 422 41A 414 410 401 403

( Open Crrcuit Voltage Voc [V] 45j 45'0 44.9 Ą4'8 44.'1 44.6

short circuat cUrŕ el]t-lsc [A] 12.22 12.14 12.06 1191 1189 11 80

Maximum PoWeí  Voltage-Vm M 31.4 37.3 373 37.2 37.1 37.0

Môximun PoWet curIent-lm [A] 11'2] '11'19 ',ll1'] 11'03 10'9ó -]0 88

i!ot.l:j.5|li.,,.]]i:11i]i|''li'1;|l:ĺ ji{'j'll:rJ:]rt1iĺ l/rl;l Ą.li1''j']]i].rir!:ĺ ]!r''irlj'fi]l'r_ '''-''.i'L]ĺ :']a]!i]ł -']
::i,.:ł '|]"'|'-''Ir',t:''.|':':'1|''|'::',:'L''':''l|Í 1'ili^'j'''|:''\''''''|''l ''r''''':|Ą'r!''_'i''''':1
. .,i1,, L-:j,1 ' -;/. i'.'i,':r'..,' l'..r11:: r'.,.i,,r,.': .i',, , l 1,1 ',: !.,.:,": /:::

B-B

Mechaní cal Parameters l-V Curve

Dimensions 2384 ' 109ó ' 35 ma
aells ti]]]ł ]ť Ĺrl]lś ] 25'c

Weight 28.3 kg
1 {]cĺ ]V'/ nr

30C /lr,'r'
FÍ ont glass ten]peŕ ed qlass,3.2mm 14
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FÍ alne AnodiŽed aluminulĺ  profile

Cells ĺ '4ono-crystalline solar cell

Cell Orientation 345 (ó9"5)

Junction Box lPó8. three diodes

Cabl e 4mm', +500mm/-1 1 00(Vertical), +220mm/-180mm(Hor'zontal)

Packaging 3'] pcs/box: ó20pcs/40'container: Bó8pcs/flat car
10 20 30 40

\ł ĺ iii(Jť ] {\/)

Temperature Parameters 1Ą

12
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NMOT 42.30 "C (12'C)

Temperature Coefficient of Voc -0.27%ľ C

Temperatul e Coeŕ í icient of lsc +0'04"Á/'c

Temperatuí e Coetficient of Pn] -0 3Ą%ľ C

Maximum Ratings 0
't0 20 30

\/olii:ijr (\/)

40 50

N4axamum System Voltage [V] DC1s00 (EC)

Series Fuse Ratinq [A] 25 Statement:
With technoloqical progress and product updates, lhere may be
deviálions between the technical paí anré ters of Tongwei's
moclde prodUcts and the technical pôrameteí s contained jn tl]is
specification. and Tongwei Solar has the right to acljust the
technical pôrameteÍ s al any tiDe without notiŕ ying the customeĹ
the flnal interpretation ot the technical speciÍ ication is Vestecl in

TonqWei solaí

Nł aximUm surfé ce Load Capacity [PaJ Front 5400 / Back 2400

'[ernperature Range ['C] *ĺ l0 - + 85

Withstanding Hajl Maximum diômeteÍ  of 25 mm with impacŁ speed of 23 m/s
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salesHotlin€:0551-ó289ó55ó Email:ZUJYXBo1@tonqueicom Add:8B8ChangningAvenue.High-techZone Hefeĺ city'AnhuiProvince
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Plehlásenie: Technick pokrok a aktualizácie produktov
m ž u viesť  k rozdielom V technick ch parametroch
v bud cich v]iÍ obkoch TW Solar' ako aj technick ch
parametlov Weden ch tejto technickej š pecifikácii.
TW solar si vyhradzuje právo kedykoľ vek bez
predchádaj ceho upozornenia zákazní ká upraviť
technické  é  parametÍ e. TW solar si vyhradzuje právo
finálnej inteÍ pretácie ich znenia'

Jednostranné
solárne streš né  moduly
TH535-560PM86
58SC

monokruš lalickÝ solárnv č lánok

temDerované  sklo' 3.2 mm

lP68 tri di dv
345 (69.5)

-0.27 o/oľ C

-o.34 o/oľ C

maximálny priemer 25 mm pri nj'chlosti vetra 23
m/s

2384 x 1096 x 35 mm
28.3 ko

anodizovaná hliní ková konš trukcia

4 mm2, +500 mm/-11oo(zvislo),
+22o mm|-18o mm í vodorovne)
31 kusov/krabica; 620 kusov/4o' balenie,
868 kusov/vozidlo

42,30'C (+Ĺ20 "C)

+O 04 o/nl"C

jedn. pr d DC 1500 (lEC)

25
ćelná olocha sĄoolzadná olocha 2400
-40-+85

5G0 555 ä 50 545 540 535

47.3 4?2' ą7'1 4?-0 4 .s 4E.8

t5.t7 ĺ 5.07 14.97 ĺ 4.86 1,l_7  1rl_B5

30 3 39-2 39-ĺ  3s.g 38.s 38^8

$.2a ĺ 4_ĺ 7 ĺ 4lra 13.s7 !3-s7 B-n

21"1 2t.2 2ĺ .0 z}.9 mJ 2o_5

soil5s5so

422 4ĺ 8 4'l4 41B 407 '|03

45_ĺ  45't! ,{'ĺ .0 4,4.B 44J 41'a

12'22 12.14 ĺ 2.{b 11.97 11'89 ll.80

3?.1 37-3 3?,3 37.2 37.1 37.S

ĺ ĺ .17 1ĺ .ĺ 9 lĺ -{1 11'03 10.9Ü 
'a.

TeolotnÝ koeÍ icient í P-)

Teolof n{f koeficient Voc

skrato\^i onjd í lSc) í A)

Skraloui onld tAl

Teplota

TeolotnÝ koeficient lsc

llč innosť  modulu n í olnl

Obal

Nominálna prevádzková teplota
(NMOT)

Maximálne hodnotv
Maximálne systé mové  napä tie
tvl

Maximálna nosnosť  [Pal
TeolotnÝ rÔzseh r'c]
odolnosť  prďi zať aŽeniu Vetrom

Tvo modulu: TH*-PMB6-58SC
Maximálnv VÝkon í P-) nM
Napä tie V spojitom obvode (Voc)
M

í \A

Skratov. pr d (lSc) (A)
Maximálne ěinné  napä tie (Vm)

Maximálnv č inn'Í  or d í l.) (A)

EleKľ ické  paramet e
(nominálna pľ evádzková
teolotal
MáYimálnv uł kon í P-) n^^

Napä tie V spojitom obvode (Voc)
í \^

Maximálne č inné  napä tie (V.)
(V)
Maximálnv ěinnÝ Dr d í l-) (A)

Poznámky: 'ĺ . standardné  skt]š obné  podmienky (sTc): slneč ná intenzita 1000
Wm2, š kála AM1.5; teplota okolité ho prostredia 25 'c V zmysle normy EN 60904-
3;
2' Nominálna prevádzková teplota (NMoT): slneč ná intenzita 800 Wm2, n chlosť
vetra 1 0/s; teplota okolité ho proskedia 20 "C.
3. Tolerovaná odch lka Pm: 0+Ĺ5W Neistoĺ a merania V}ikonu:+Ĺ3 %. V konná
odchÝlka Voc M. lsc Í Al. Vm M a lm [Ą: +Ĺ3 %.

Mechanické  Vlastnosti
Rozmeru
Hmotnosť
Prer|né  7asklenie
Rám
FotovoltaiDké  č lánkV
orientácia (natocenie) clánkov
Kábloy rozboč ovač
Kábel

EleKľ ické  parał netre (sTc}

50lárne st'eš né  š ł ridle
lnovatí vne materiály, nĺ zkoteplotné
adhé zne spoje, husté  usporiadanie.
Peł n vzhł ad
Rovnomerné  rozlož enie, krajš ia estelika.
Pruot'iednä  beu peč nosť  a spoí ahlivosť
Žiadne zakryté  trhliny po zvaĺ och, nĺ zka
prevádzková teplota, Vysoká odolnosť
v tlaku.
Niž š ie sYsté mové  náklady
VysokoÚč inn modu|.niž ure systé move
náklady'
Ní zke riziko prehratia
5 bež ne usporiadané  obvody zniž uiri
straty spÔsobené  tienenĺ m.
Ní rke straĘ  v d 9ledku tĺ enenia
Stibež né  usporiadanie zvyš uie a
predlž uje efektĺ vno5ť  produkcle energií '
Ekologické  Ť ieš enĺ e
V srilade so zelen,imi rieš eniami,
bez fluorí nu a s ní zkym obsahom olova.

Záruka lineárneho vtistupné ho pnidu

25-roč ná záruka na materiály

25'roč ná záruka na lineárny wi stupnri
prud-

roky: 1. rok <2 %, roč ná degradácia 0,55 %

riadenia kvality a certifikáĹ ia produktov
tEC612 L5 / 61730, 1EC62804{ PID), 1Ec61701(soli)

1EC62716 (amoniak), 1EC60068-2-88 (piesok)
|509001:2015 / systé m riadenia kvality
lSo14001:2015 / systé m riadenia ž ivotné ho prostredia
lso4s001:2018 / systé m riadenia bezpeč nosti a zdravia pri
práci, lSo50001: 011 / sy5té m enerBetické ho riadenĺ a
lEc Ts 62941-2016 / sYsté m riadenia kvä litY Vo fotovoltaike

ho prĺ idu
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Prekladatelnská dolož ka:

     

Preklad som vypracovala ako prekladatel'ka zapí saná v zozname nralcov, tlmoč ní kov
a pľ ekladateľ ov, ktory vędie Ministeľ stvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odboľ e
anglický a slovensĘÝ jazyk pod evideněným ěí slom 971053.
Preklad je v denní ku zapisaný pod č í slom 13 2l7a?1
Prekladané  listiny sú hlasia s pľ eloŽenými listinami.
Zź ttoveň, vyhlasujem, ž e som si vedomá následkov vedome nepravdivé ho prekladu.

V Bratislave, dňa h'f . ? ol j

|Jradnápeč iatka Podpis pľ ekladateľ a

Translatorts clause:

I pľ oduced the above tľ anslation as a tľ anslatoľ  listed in the Registeľ  of Expeľ ts,
Inteľ pľ eteľ s and Tľ anslatoľ s maintained by the Ministľ y of Justice of the Slovak Republic,
discipline Slovak and English languages, undeľ  registľ ation no. 971053.
This tľ anslation is ľ egisteied in the tľ anslator's diaľ y under no. 'ilz f tan .

The oľ iginal documents agree with the tľ anslated documents.
At the same time I declaľ e that I am awaľ e of the consequences of knowingly untrue
translation.

In Bratislava on I .'f-.2'C 21

Official stamp Translator's signature















F1

Overenie odolnosti proti prevráteniu

vlastné zaťaženie 12.98 kN
Sila / zaťaženie predného stĺpika 2,64 kN
Sila / zaťaženie zadného stĺpika 3,63 kN
bočná sila 1.350 kN L1

Rozmery
L1 / L3 250mm
L2 2500mm
L 3000mm
H 400 mm
B 600mm

sila proti prevráteniu 19.47 kN/m M
Ohybový moment pre prevrátenie 11,18 kN/m Mk
Výpočet odporu proti prevráteniu Mk / M >= 1,6

Mk / M >= 19,47 / 11,18 = 1,74152

L2 2500mm

G 



F2

L3

H

L2 2500mm
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L 3000mm

B 600 mm

H





















4,9m Trafo/rozvodny kontajner: 
 
Rozmery: 4950x2800x2591mm 
 
Kontajner pozostava z 2 miestnosti (trafo+rozvodna miestnost) 
 
Vonkajsie oplastenie: 2mm trapezovy plech 
 
Trafo miestnost: 
 
Podlaha:  
Konstrukcia podlahy pre zatazenie cca 4,5t 
podlahovy plech slza 4+1mm 
2x plochac pre polozenie trafa navareny na podlahe 
4x zastovacie oka pre uchytanie trafa 
Izolácia podlahy: 100mm mineralne vlna medzi priecnikmi, zo spodu 1mm pozinkovany plech 
nanitovany a vytmeleny 
V rozvodnej miestnosti konstrukcia dvojitej podlahy, pochodzne plochy 600x600mm Fatra dosky (vid 
datasheet v prilohe) 
V podlahe naberacie otvory pre VZV 
 
Steny a strecha: 
Izolacia 100mm mineralna vlna+ 1mm dierovany pozinkovany plech (v trafo miestnosti) a 1mm 
hladky pozinkovany plech v rozvodnej miestnosti 
1x deliaca stena izolovana ako hore uvedene miestnosti 
2x otvor v deliacej stene 300x300mm 
 
Dvere:  
1x 2-kridlove dvere 2000x2100mm v trafo miestnosti so zaluziami vonku a regulacnymi klapkami 
vnutri 
1x 1-kridlove dvere 1000x2100mm v rozvodnej miestnosti so zaluziou vonku a regulacnou klapkou 
vnutri 
 
Ostatné: 
2x zaluzia 946x600mm + regulacna klapka 
1x ventilator Maico DZQ40/2B 
6x otvor v stenach 300x300mm 
1xkonvektor 2KW 
 
Lakovanie:  
C3-M podla EN ISO 12944 
Tryskanie Sa 2,5 
Zaklad: Hempadur Fast Dry 15560 
Vrch: Hempathane Top Coat 5560 
Celkova hrubka nateru: 130mi (pod izolaciou iba zaklad) 
 
Obsahuje:  
Vykresy DWG, PDF, 3D Step 
VT a PT Protokoly 
Naterovy protokol 
 
 



7,5m rozvodny kontajner 
 
Rozmery: 7500x2800x2591mm 
 
Kontajner pozostava z 1 miestnosti 
 
Vonkajsie oplastenie: 2mm trapezovy plech 
 
Podlaha: 
Izolácia podlahy: 100mm mineralne vlna medzi priecnikmi, zo spodu 1mm pozinkovany plech 
nanitovany a vytmeleny 
Konstrukcia dvojitej podlahy, pochodzne plochy 600x600mm Fatra dosky (vid datasheet v prilohe) 
V podlahe naberacie otvory pre VZV 
 
Steny a strecha: 
Izolacia 100mm mineralna vlna+ 1mm hladky pozinkovany plech 
 
Dvere:  
1x 2-kridlove dvere 2000x2100mm s tycami na cele kontajnera 
1x 1-kridlove dvere 1000x2100mm na pozdlznej strane kontajnera so zaluziou vonku a regulacnou 
klapkou vnutri 
 
Ostatne: 
3x otvor v stenach 300x300mm 
 
Lakovanie:  
C3-M podla EN ISO 12944 
Tryskanie Sa 2,5 
Zaklad: Hempadur Fast Dry 15560 
Vrch: Hempathane Top Coat 5560 
Celkova hrubka nateru: 130mi (pod izolaciou iba zaklad) 
 
Obsahuje:  
Vykresy DWG, PDF, 3D Step 
VT a PT Protokoly 
 
 
Zovos štandardne vyrába kontajnery do vonkajšieho prostredia, za 
konštrukciu a lakovanie zodpovedáme certifikátmi. 
 
K použitým materiálom vieme poskytnúť materiálové atesty/dátové listy. K lakovaniu dátové listy 
a protokoly.  
 
Firma je certifikovaná: 
 
ISO9001 
WHG- záchytné vane 
ISO3834-2 
EN1090-1 
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SUN2OOO-1 85KTL-H1
Smart String lnverter

I

9
MPP Trackers

99.Oo/o
Max. Efficiency

Stľ ing_leveI
Management

Smart l-V Curve
Diagnosis Suppoľ ted

AnÍ 6ĺ l n6 A
MBUS

Supported
Fuse Free
Design

Suľ ge Arresteľ s
for DC & AC

lP66
Protection

Efficiency Curve
Eí Í iĹ iency

100q,

990

98Đ/o

9717

96D,ź l

95IJ,

940Ą

93u,/o

9 qb

90

0oii

-880V
- 
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-1174V
-. 
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2aol 400/6
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6iok 800 1000./0
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suN2000-1 85KTL-H1

Techn ica I Specĺ fications

Efflclenry
Max. Efficiency

European Efficĺ ency

99-03o/o

98.6970

lnput
1,500 v
264
404
550 V

500 v " I,500 v
1,080 v

18

9

Output
17s,000 w @40'c, 168,000 w @4s"c, 160,000 w @50"c

185,000 vA
185,000 w

800 V,3W + PE

SOHzl6OHz
1 26.3 A @40"C, i 21 .3 A @45'C, 1 15.5 A @so"C

134.9 A

0.8 LG ... 0.8 tD
< 3o/o

Pľ otectĺ on
Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Type ll

Type ll

.Yes
Yes

Communlcatĺ on
LED lndicatoľ s, WLAN + APP

Yes

Yes

Yes

General
1,035 x 700 x 365 mm (40.7 x 27.6 x 14.4 inch\

8a kq (185.2 tb.)

-25"C - 6o'C (-13"F - 140"F)

Smarl Air Coo[ing

4,000 m (13,123 ft.)

O - 1$0o/o

Staubti MC4 EVO2

Waterproof CÔnnector + oT/DT Teľmĺ nal

tP66

Transformertess

Max. lnput Voltage

Max. Current per MPPT

Max. shoĺ t Circuit current per MPPT

Staft Vottage

MPPT Opeľ ating Voltage Range

Nominat Input Voltage

Numbeľ  of lnputs

Number of MPP Trackers

Nominal AC Active Power

MaX. Ac Appaľ ent Power

Max. AC AĆtive Power (cos4=1;

Nominal Output Voltage

Rated AC Grid Frequency

Nominal Output Current

MaX' output curľ ent

Adiustable Power Factor Range

Max. Total Harmonic Distortion

lnput_side Dĺ sconnection Devĺ ce

Anti-ĺ slandinq Protection

AC oveľ cu rent Protection

DC Reverse-po[arity Protection

PV-array String Fault Monitoring

DC Surge Arrester

AC Surqe Aľ rester

Dc ln5ulation Re5ĺ stance Detection

Residual Current Monito inq Unit

Disptay

USB

MBUS

RS485

Dimensions (Wx H x D)

Weight (Wĺ th mounting plate)

operating Temperatuľ e Range

Coo[ĺ ng Method

Max. Operating Attitude without Derating
Relatĺ Ve Humidity

DC Connector

AC Connector

Protection Degree

Topology

Standard Compllnnce (more availablé  upon ľ equ st)
EN 62109-1i-2, lEc62109-1l-2' EN 50530, lEC 6211ą lEc 60068' lEc 61683, lEC61127'

P.O. 12.3, RD 1699, RD 661, RD 413, RD 1565, RD 1663, UNE 206007-1, UNE 206006
Certificates

S OLAR. H U AWE I. COM
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SUN2OOO-18sKTL-H1
lnteligentn1 menič  napä tia pre reť azce solárnych panelov

(obr zok)

I
sledovač ov MPP

Podporované
MBUs reŽimy

99,0%
maximálna č innosť

Bezpoĺ stková
konš trukcia

Riadenie na rovni
ret'azca

Prepä ť ová poistka
pre jednosmernyi aj

striedavyi pr d

Podporuje inteligentn
diagnostiku l-V krivky

Stupe ochrany
tP66

Krivka č innosti
Úč innosť

(graf)

Zať až enie

Sché ma zapojenia obvodu

I

SOLAR.HUAWEI.COM



SUN2OOO-185KTL-H1
Technické  š pecifikácie

)

03o/oMaximálna rič innosť
EU ĺ jč innosť

Max' napájacie napä tie I OV
Max. vstupn pnid na MPPT
Max' skratov prĺ id
Sp š ť acie napä tie

26A
404
550 V

Rozsah prevádzkové ho napä tia MPPT 500v
1080 vMenovité  napájacie napä tie

18Poč et vstupov
I

W 50'c
175 000 W pri 40"C, 168 000 W pri 45"C, 160 000

Poč et sledovač ov MPP

Menovit v stupn v kon striedavé ho pr du

Maximálnv zdanlivÝ vtikon striedavé ho prť ldu 1 85 000 vA
Maximálnv vÝstupnÝ vÝkon striedavé ho pr du (cosĺ o =1) 18s 000 w
Menovité  vÝstuoné  naoä tie 800 V, 3W + PE
Menovitá í rekvencia striedavé ho or du: 50Hz/60H2
MenovitÝ vÝstuonÝ or d 121 ri 50'C1 A 40 A 45 115 5A
Max' vÝstupn prĺ jd 134,9 A
Nastavitel'nÝ posun rič inní ka 0,8 ved cich ..' 0'8 indukč n'ŕ ch
Max' celkové  harmonické  skreslenie:

Odpoiovacie zariadenie na strane vstupu

<3Vo

o
ochrana oroti ostrovnei orevádzke Ano
Nador dové  istenie ore striedavÝ or d Ano
ochrana proti prep lovaniu pre iednosmernÝ pr d Ano
Monitorinq por ch reť azcov FV stjstavv Ano
Prepä ť ová poistka pre jednosmernyi pr d
Prepä ť ová poistka pre striedav pr d
Detekcia izolač né ho odporu pre iednosmerntí ' pn]d

Trieda ll
Trieda ll

Áno

LED kontrolky, WLAN + APP
Ano

rozdielové ho rdu

Displej
USB
MBUS Ano

xVxH)

RS485

Hmotnosť
Rozmery

o

84 185
1035 x 700 x 365 mm (40,7 x 27 ,6 x 14,4 palcov)

-13"F - 140'F)Prevádzková teplota - rozsah -25'C - 60'C,
Sp sob chladenia l nteliqentné  vzduchové  chladenie
Max. oracovná vÝš ka bez odl'ahč enia m 13 123
Relatí vna vlhkosť 0 - 100%
Konektor ore iednosmernr7 orÚd Staubli MC4 EVO2

VodotesnÝ konektor + terminál OT/DTKonektor pre striedavri prrld
Stuoe ochranv lP66

EN 62109-1/-2,tEC62109-1l-2, EN 50530, IEC
62116,lEc 60068' lEC 61683' lÉ c 61727, P. o
12.3, RD 1699, RD 661, RD 413, RD 1565, RD
1 663 UNE 206007-1 UNE 206006

Bez transformátorata-

CertiÍ ikáty

nnost'

Ochrana

Komunikácia

rdne informácie na te

Vš eobecné

SOLAR,HUAWEI.COM
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sP-275K-H1
Menič  napä tia pre ret'azce solárnych panelov

V ľ oba vä ěš ieho mnoŽstva elektriny
Maximálna rič innosť  99,03%, eur pska č innosť  98.80%
12MPPT na sledovanie bodu maximálneho v konu
fotovoltaické ho panelu. Podporuje obojstranné  FV moduly
s maximálnym FV nabí jací m pr dom 20A'

Nĺ zke náklady na systé m
Až  24 Fv vláken
Podporuje pripojenie na hliní kové  káble, č í m sa š etria
náklady na kabeláŽ. Podporuje PLC komunikáciu, č o
znamená risporu na komunikaěnyich kábloch'

Vysoká spoI'ahlivost'
Chladiaci ventilátor so stup om ochrany lP68
lntegrovan1il monitorovací  modul pre retazec solárnych
panelov.
Š tandardn spojovací  terminál umoŽ ujtlci n chlu inš taláciu

Synchronizácia s veľ ejnou sietbu (GrÍ d friendly)
AktÍ vne zniž ovanie menovité ho v konu a moŽnosť
regulovania jalové ho v konu
Ní zke harmonické  kmitanie a n chla odozva na reguláciu
siete

Sché ma zapoienia obvodu

(sché ma)

Autorské  práva 2020 slNENG' Vš etky práva Vyhradené
V ś peclflkáciách mÔ u byt vykonané  zmeny bez predchádzaj ceho upozornenia'



sP-275K-H1Napájanie (iednosmern1i prud)

,)

Max. FV napájacie napä tie

MPPT max. nabí jací pr d
Menovité  napájacie napä tie

Rozsah prevádzkové ho napä tia MPPT

Rozsah napä tia MPP pre menovit' v kon

Poč et MPPT regulátorov

Max' poěet FV reť azcov na MPPT

Monovit vstupn vkon
Maximálny v stupn v kon

Menovité  sieť ové  napä tie

Sieť ové  napä tie - pracovny rozsah

Max. v stupn pr d
Frekvencia striedavé ho prrldu/ pracovny rozsah

THDI (primenovitom v kone)

Nastavitel'n1il posu n č in n í ka pri menovitom v1ikone/rozsah u

Ochrana proti prep lovaniu - pre jednosmem pr d

ochrana proti prepä tiu

ochrana proti zvodové mu pr du

Monitorovanie parametrov siete

Monitorovanie izolač né ho odporu

ochrana proti ostrovnej prevádzke

Maximálna ěinnosť

EU č innosť

Topol gia

Spotreba energie v noci

Stupe ochrany

Hluč nosť

Teplota

Relatĺ vna vlhkosť  (bez kondenzácie)

Sp sob chladenia

Max, prevádzková v š ka

Komunikač n port

Rozmery(Š xVxH)
Hmotnosť

1500 v
40 A*12
't080 v

500-1500 v
880-1300 V

12

2

275 kW pri30'C,250 kW pri45"C
275kW
800 v

680-880 V
198,54

50 Hzl45-55 Hz, 60 Hzl55-65 Hz
<3o/o

>0,99/0,8 vedr]cich / 0,8 indukč n1ich

DC - Trieda ll/AC -Trieda ll

Áno

Áno

Áno
Áno

99,03%

98,80%

Bez transformátora
<3,5 W

tP66
<60 dB

-30'C / +60"C

0-100%
N tená cirkulácia vzduchu s regulovanou

teplotou
5000 m (>4000 m pri odľ ahěoní )

Š tandardn1i: RS485' Volitel'n : PLC
1200x690x352mm

'110 ks

)

Vlikon (striedav prud)

Ochrana

Úč innost'

VŠ eobecné  udaje
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CERTIFICATE

     

of Gonformity

A,
TUVRheinland

Registration No.: AK 50509020 000í

Repoľ t No.: cN2í  RVoK 00í

Holder: SINENG ELECTRIC
No.6, Hehui Road,
Huishan District,
Wuxi
214174 Jianosu
P.R. Ghina '

co., LTD.

Product: PV-lnveŕ er
(Grid-Gonnected PV lnverter)

!dentification: Tlpe Designation: SP-250K-H, SP-275K-H1, SP-275K-1NH
Serí a1 No. : 30000658].215200000
Firmurare version: Ul" : V250B009D000
Remark: Refer to test report CN21RV0K 001 for details.

Tested acc. to: IEC
IEC
lEC
TEC
IEC

61683:1999
60068-2-r|2007
6O068-2-2:2007
60068-2-14 22009
60068-2*30:2005

The certificate of conformity refers to the abovo mentioned pľ oduct. Thie is to
is in conformiĘ  with the asgesgment requirement mentioned above. Thls
assegsment of the production of the product and does not peľmit the use oÍ  a
conformiĘ .

Date 23.06.2021

ľÜv Rľ reinland LGA Products GmbH - TillystraBe 2 - 90431 Niiľ nberg



A ľÜvnheinland@
TÜv Rneinland (Chinal Ltd'
Member of TUv Rheĺ nland Group

SINENG ELECTRTC CO. ' LTD.

No.6, Hehuí  Road,
Huishan Dí strict,
Vĺ uxĹ
21,ĄL7 Ą Jí angsu
P.R. China

Ref : AI( Certí fí cete of, Conforĺ nĹty

Precisely Right.

Date :

Our ref. :

Your ref.:
23 / 06 /202L

o2
1683132l- s

Enclosed please find your Certificate of Conformity

!ĺ e herewí th confirm that a sample
equipment has been tested and was
relevant requirements.

Ýĺ e appreciate your kind support and would
assistance and continuous serví ces í n the

V ith kind regards,

Certí fí catí on Body

n

Enclosure

of the above mentioned technical-
found to be in accordance with the

]í ke to offer our
future.

Type of Equí pment
Mode]. DesĹgnation
Certí ficate No.
Report No.

Dear Ladí es and GentIemen'

TÜv Rh lnland {chinal Ltd.
*E&nĺ iĄiiEffiŕ  (ęts) ä ĺ &^a}

Grid-Connected PV lnverter
See Certí fí cate
AK 50509020 000L
CN21RV0K 001

A

tsÉ ! r$i6ľ lł  Ěfr www.certipodia,comä t'*trł ]fiBgffiŘfr800 999 3668 / 400 883 1300ä B

No, 01/038-08, Floor 7 and No. 01/
048-08, Floor 11, AVIC Building,
No.10B, cé ntÍ al Road, East 3rd
Ring Road, Chaoyang District,
Beijing, P.R, China

'r'R 
ęll$BxF=fittrtz10g

:r& x *7t#.01, 038-08 i,
tl1Eit01. 048-08 i
Bffi: 100022

Í el: |a61o|a524 2222
Fax: (8610)8524 2200
e-mail: inÍ o@ bj.chn.tuv.com
lnternet: http://www.chn.tuv.com



OSVEDCENIE (/ogo)

ľUVRrleinland@
o zhode

Registľ ač né  ěí slo: AK 50509020 0001

Spľ áva ě.: GN21RV0K 001

Drž iteľ : SINENG ELECTRIC CO., LTD.
No.6, Hehui Road,
Huishan Distľ ict'
Wuxi
214174 Jiangsu
Cĺ nska l'udová republika

Pľ odukt: Fotovoltaick' menič  napä tia
(Sietbv fotovoItaick meniě napä tia)

Identifikácia: Typové  označ enie: sP-250K-H, sP-275K-H1' sP-275K-lNH
Vyirobné č Í slo: 300006581215200000
Verzia firmvé ru: U1: V250B009D000
Poznámka: Podrobnejš ie informácie sa uvádzaj v správe cN21RVOK 001

Testované  podl'a: IEC 61683:1999
IEC 60068-2-1:2007
IEC 60068-2-2:2007
IEC 60068-2-14:2009
IEC 60068-2-30:2005

osveděenie o zhode sa vzt'ahuje na vyš š ie uveden produkt. T mto sa osveděuje, ž e vzorov
pľ odukt je v zhode s vyš š ie uveden mi poŽiadavkami na posridenie. Toto osveděenie
neznamená posridenie v ľ oby pľ oduktu a nepovot'uje sa ní m použ í vanie oznaěenia zhody TÜV
Rheinland.

(okrÚhla peč iatka)
TÜV Rheinland LGA Products GmbH

Zertifizierungstelle

Certifikač n orgán

Dátum: 23.06.2021 (neč itateľ ny podpis)
A. Chen

ľÜv Rneinland LGA Products GmbH - Tillystrape 2 - 90431 Ni'irnbeľ g



lÜV Rheinland (china) Ltd.

Č len skupiny TÜV Rheinland
(ogo)TÜVRheinland@

Precisely right

SINENG ELECTRIC CO., LTD Dátum
Naš a znač ka
Vaš a znač ka

:23.06.202t
:02
:16831,3215No.6, Hehui Road,

Huishan District,
Wuxi
21474 Jiangsu
Č í nska ľ udová ľ epublika

Ref : AK Osvedč enie o zhode

'Ęp zanadenia
oznaěenie modelu
osvedč ení e č .
Správa ě.

: Sieť ovj' fotovoltaick menič  napä tí a
: pozn osve č enie
: AK 50509020 0001
: CN21RV0K 001

YáŽené  dámy a pani

T mto potvľ dzujeme, ž e vzorka vyš š ie spomí nané ho technické ho zať .adenia bola otestovaná

a bolo zistené , ž e je v s lade s prí sluš njlmi pož iadavkami.

V prí lohe vám posielame osve č enie o zhode.

YáŽí me si vaš u lojalitu a aj do budricnosti vám radi ponilkame svoje služ by anepretrž ité
sluŽby.

So sľ deč n;ł n pozdľ avom.

Ceľ tifikač njz orgán

(neč itateľ ny podpis)
A. Chen

Prí loha

No' 0'l/038_08' Floor 7 and No. 0'ĺ / 048-08'
Floor 1 1, AVIC Building, No. 10B, Central
Road, East 3rd Ring Road, Chaoyang District,
Peking, Č ĺ nska l'udová republika

Tet (8610)8524 2222
Fax: (8610)8524 2200
e-mail: info@bj.chn.tuv.com
lnternet: http://www.chn.tuv.com

TÜV Rheinland (China) Ltd.
(inojazyč n, text)



PREKLADATEĽSKÁ'D()'LOŽKA

  

Pľ eklad som Vypľ acovala ako prekladateľ  zapí san v zoznarne znalcov,tlmoč ní kov
a prekladateľ ov, ktory vedie Ministeľ stvo spľ avodlivosti Slovenskej republiky v odboľ e

,,slovensky jaryk- anglick; jaryk*, evidenč né  č í slo prekladateľ a 97ll3g.
Prekladateľ sk rikon j e zapí saĺ y pod poradov m č í slom . t*ł ./ł .q ł 1.......

Pľ eklad sť rhlasí  s prekladanou listinou.

Vyhlasujem, ž e som si vedomá následkov vedome nepľ avdivé ho pľ ekladu

ą' V Bratislave aĺ a...ź ,.I .(?}. 3,'. ..

CERTIFIĽD TRANSLATOR'S CLAUS'E

I have made this tľ anslation as a tľ anslator listed in the Register of Ceľ tified Expeľ ts'
Interpľ eters and Translatoľ s kept by the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the

branch o'Slovak language - English language''; translatoľ 's ľ egistration numbeľ : 97ll3g.
The tľ anslation is ľ egistered undeľ  serial numb 

", 
...Łł !.lnL3..........

I conť rrm that this is a tľ ue tľ anslation of the oľ iginal document.

I declaľ e that I am awaľ e of consequences of an intentionally untrue translation.

I
In Bľ atislav u rn....!, {,.ł  9. I :.............

Ing. Eva HOLEŠOV





Prekladatel': Mgr. Zuzana Lobotková, Cabanova 72,841 02 Bratislava, Slovensko

Zadávatelo: Aspena, s.r.o.' Trnavská cesta 5, 831 04 Bratislava, Slovensko

č í slo spisu / objednávĘ :52112023

PREKLAD č í slo s2Iĺ 2023

z jazyka anglické ho do jazyka slovenské ho

Poč et stľ án pľ ekladanej listiny: 4

Poč et stľ án pľ ekladu: 4

Poč et vyhotovení : 1

Bratislava, 04.05.2023
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H
O

BO
 Cellular W

eather Station Kit - Advanced (includes
Barom

etric Pressure &
 Solar Radiation Sensors)

The H
O

BO
 RX3000 W

eather Station Advanced Kit provides instant access to
site-specific air tem

perature, relative hum
idity, barom

etric pressure, solar
radiation, rainfall and w

ind speed/direction data anyw
here, anytim

e on your
desktop or m

obile device.

D
etails:

Key Features
. 

Cloud_based 
2417 data access vĺa H

oBolink w
eb-enabled softw

are platform
' 

4G
 cellular com

m
unication 

(also w
orks w

ith 3G
/2G

)
' 

Solar pow
ered

. 
Plug-and-play 

operation
. 

Alert notifications via text/em
ail

. 
Ruggeddouble-w

eatherproofenclosure.



Kit Com
ponents

. 
H

O
BO

 RX3000 Cellular Rem
ote M

onitoring Station D
ata Logger - RX3004-00-01

. 
15W

 Solar Panel - SO
LAR-15W

. 
Tem

perature/RH
 

Sm
art Sensor w

ith 2 m
etre cable - S-TH

C-M
002

. 
W

ind Speed and D
irection Sm

art Sensor Set - S-W
SET-B

. 
Barom

etric Pressure Sm
art Sensor - S-BPB-CM

50
. 

Solar Radiation (Silicon Pyranom
eter) 

Sm
art Sensor - S-LlB-M

003
. 

0.2 m
m

 Resolution Rain G
auge Sm

art Sensor w
ith 2 m

etre cable - S-RG
B-M

002
. 

Full Cross-Arm
 for w

ind speed/direction 
sensors - M

-CAA
. 

Solar Radiatĺon Shield for tem
perature &

 RH
 sensor - RS3-B

. 
Solar Radiation Sensor Bracket - M

-LBB
The RX3000 accepts up to 10 plug-and-play 

Sm
art Sensors, or up to

50 H
O

BO
net w

ireless sensors. Just plug in your sensor and it's autom
atically 

recognised -
no program

m
ing, w

iring, or calibration necessary.
N

ote: lf your needs are different, you can create your ow
n custom

ised RX3000 w
eather

station w
ith the w

ide range oÍ sensors available.

) 
Technical data:

O
perating Range

Sm
aľt Sensor

Connectors

Sm
aľt Sensor

N
etw

ork Cable
Length

Sm
art Sensor

D
ata Channels

M
odule Slots

Logging Rate

Tim
e Accuracy

Battery Typď
Pow

er Source

Rechargeable
Batteľy
Service LiÍe

-40'to 60'C (-40'to 140"F); no rem
ote com

m
unications 

for
battery voltage less than 3.9 V D

C

100 m
 (328 ft) m

axim
um

M
axim

um
 of 15 (som

e sm
art sensors use m

ore than one data
channel; see sensor m

anual for details)

1 second (RX3001 and RX3002) or 1 m
inute (RX3003 and

RX3004) to 18 hours

+
8 seconds per m

onth in 0" to 40"C (32"F to 104"F) range;
r30 seconds per m

onth in -40'to 60"C (-40'to 140'F) range

4 Volt, 10 AH
r, rechargeable sealed lead-acid; external pow

er
requĺred using one of these options:AC pow

er adapter (AC-
U

30), solar panel (SO
LAR-xW

), 
or external pow

er source 5 V
D

C to 17 V D
C w

ith external D
C pow

er cable (CABLE-RX-
PW

R)

Typical 3-5 years w
hen operated 

in the tem
perature 

range
-20" to 40"C (-4"F to 104"F);operation outside this range w

ill
reduce the battery service life

0 12

Ô



0

32 M
B,2 m

illion m
easurem

ents, 
continuous 

logging

Logging interval plus 2-4 m
inutes, typical

M
em

ory

Alarm
 N

otification
Latency

H
inged door secured by tw

o latches w
ith eyelets for use w

ith
user-supplied padlocks

Enclosure Access

LCD
 is visible Írom

 0o to 50"C (32" to 122'F); the LCD
 m

ay
react slow

ly or go blank in tem
peratures 

outside this range
LCD

M
aterials

O
uter enclosure: Polycarbonate/PBT 

blend w
ith stainless steel

hinge pins and brass inserts; lnner enclosure: Polycarbonate;
G

askets: Silicone rubber; Cable channel: EPD
M

 rubber; Cable
opening cover:Alum

inum
 

w
ith ABS plastic thum

b screw
s; U

-
Bolts: Steel w

ith zinc dichrom
ate finĺsh

Size
18.6 x 18.1 x 11.8 cm

 (7.3 x 7.1 x4.7 in.);see diagram
s on

next page

W
eight

M
ounting

3.8 cm
 (1.5 inch) m

ast or w
all m

ount

2.2 kg (4.85 lb)

Enviľonm
ental

Rating
W

eatherprooÍ enclosure, N
EM

A 4X (requires proper installation
of cable channel system

)

The CE M
arking identifies this product as com

plying w
ith all

relevant directives in the European U
nion (EU

)

W
ireless Radio

RX3002: FCC lD
 R6SXPICO

W
, lC ID

 3867A-XPICO
W

RX3003: FCC lD
 Q

IPEH
S6, lC ID

 7830A-EH
S6; 

approved for
use in Taiw

an and Japan
RX3004: FCC lD

 Q
IPPLS62-W

 IC lD
:7830A-PLS62W

RX3003:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Q

uad band 850i900/1 800/1 900 M
H

z,
U

M
TS/H

SPA+
: Five band 800/850/900/1 90012100 M

H
z

RX3004:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Q

uad band 850/900/1 800/1 900 M
H

z
U

M
TS/H

SPA+
: Seven band 800/850/900/1800/1 

90012100 M
H

z
LTE 

: Tw
e lve Band 700/800/85 

0 1900 ĺ 1800/1 900 l 21 00/2600
M

H
z

Antenna
RX3003: Penta band
RX3004:4G

 LTE

Ethernet (RX3001)



)

Connector
O

ne RJ45/1O
0BaseT

w
i-Fi (RX3002)

N
etw

ork
Standards

IEEE 802.1lblgln

Frequency Range
2.412-2.484 G

H
z

Antenna
Connector

1, no diversity supported

D
ata Rates

1,2,5.5,11 M
bps (802.11b); 6, 9, 12, 18,24,36, 48, 54 M

bps
(802.119); 802.11n, H

T20 M
CSO

 (6.5 M
bps) to H

T20 M
C87 (65

M
bps)

N
um

ber of
Selectable Radio
Subchannels

U
p to 14 channels; profiles available w

ill include U
SA, France,

Japan, Spain, Canada, and "O
ther" (m

ultiple countries)

Radio
M

odulations
O

FD
M

, D
SSS, D

BPSK, D
Q

PSK, CCK, 16Q
AM

, 64Q
AM

Security
W

EP 641128, W
PA-PSK, AES end-to-end encryption, W

PA2,
protocols not listed are not supported

-10 dBm
 (w

ith PER <
8/")

M
axim

um
 Receive

Level

Receiver
Sensitivity

-72 dBM
 tor 54 M

bps, -87 dBm
 for 11 M

bps, -89 dBm
 for 5.5

M
bps,

-90 dBm
 tor 2.0 M

bps, -92 dBm
 for 1.0 M

bps

Cellular (RX3003 and RX3004)

W
ireless Radio

RX3003:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Q

uad band 850/900/1 
800/1 900 M

H
z,

U
M

TS/H
SPA+

: Five band 800/850/900/1 90012100 M
H

z
RX3004:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Q

uad band 850/900/1 
800/1 900 M

H
z

U
M

TS/H
SPA+

: Seven band 800/850/900/1 800/1 90012100 M
H

z
LTE 

: Tw
elve Band 700/800/850/900/1 

800/1 900 /2100/2600
M

H
z

Antenna
RX3003: Penta band
RX3004:4G

 LTE



Rozš
írená sada m

obilnej m
eteostanice

H
oBo (obsahuje sním

ač
e barom

etrické
ho

tlaku a

Rozš
írená sada m

obllnej m
eteostanlce H

oBo (obsahuje
sním

ač
e barom

etrické
ho tlaku a slne né

ho Žiarenia)

Rozš
írená sada m

eteostanice H
oBo RX3000 poskytuje okam

Žit prístup k
Údajom

 o teplote vzduchu, relatívnej vlhkosti, barom
etrickom

 tlaku, slneč
nom

Žlarení, zráŽkach a n chlosti/sm
eru vetra kdekolVek a kedykoľvek na poč

ítač
i

alebo m
obiInom

 zariadení.

Podrobné
 udaje:

H
lavné

 funkcie
. 

N
epretrŽitt;i prístup k Údajom

 v cloude prostredníctvom
 w

ebovej softvé
rovej

platform
y H

O
BO

link
. 

M
obilná kom

unikácia 4G
 (funguje aj s 3G

/2G
)

' 
Solárne napájanie

. 
Prevádzka typu Plug-and-play

. 
U

pozornenĺaprostredníctvom
SM

S/e-m
aĺlu

. 
Robustn kryt s dvojitou odolnosť

ou voč
i poveternostn1 m

 vplyvom
.



G
-

Kom
ponentY suPravY

. 
Záznam

ník Údajov H
oBo RX3000 Cellular Rem

ote M
onitoring Station - RX3004-00_

01
. 

Solárny panel s v konom
 15 W

 - SO
LAR-15W

. 
tnteligentn; sním

ač
 teploty a relatívnej vlhkosti s 2 m

 káblom
 - S-TH

C-M
002

. 
Sada inteligentn1ich sním

ač
ov ryichlosti a sm

eru vetra - S-W
SET-B

. 
lnteligentn sním

ač
 barom

etrické
ho tlaku - S-BPB-cM

50
. 

lnteligentn1i sním
ač

 slneč
né

ho Žiarenia (krem
íkov1 pyranom

eter) - S-LlB-M
003

. 
lnteligentn sním

ač
 daŽd'a s rozlíš

ením
 o,2 m

m
 a 2 m

 káblom
 - S-RG

B-M
002

. 
Plné

 prieč
ne ram

eno pre sním
ač

e n chlosti/Sm
eru vetra - M

-CAA
. 

Š
tít protĺ slneč

né
m

u Žiareniu pre sním
ač

 teploty a relatívnej vlhkosti - RS3-B
. 

D
rŽiak sním

ač
a slneč

né
ho Žiarenia - M

-LBB
RX3000 akceptuje až

 10 inteligentn ch sním
ač

ov typu plug-and-play 
alebo aŽ

50 bezdrÔtovyich 
sním

ač
ov H

oBonet. Stač
í pripojit'sním

ač
 a ten sa autom

aticky rozpozná

- nie je potrebné
 Žiadne program

ovanie, 
zapojenie ani kalĺbrácia'

Poznám
ka: Ak sÚ vaš

e potreby iné
, m

ÔŽete si vytvorit'vlastnÚ 
m

eteorologĺck stanicu
RX3000 na m

ieru pom
ocou š

irokej š
kály dostupn ch sním

ač
ov.

Technické
 daje:

Prevádzkov 
rozsah

lnteligentné
 konektory

sním
ač

ov

D
ĺž

ka siet'ové
ho kábla

inteligentné
ho sním

ač
a

D
átové

 kanály
inteligentn ch
sním

ač
ov

Sloty pre m
oduly

R chlosť
 zápisu

Presnost' č
asov ch dajov

Typ baté
rie/zdroj

napájania

Zivotnost' dobíjatel'nej
baté

rie

2 -40 "c aŽ 60'C; bez dial'kovej kom
unikácie pri napä

tí baté
rie

niŽš
om

 ako 3,9 V D
C

10M
axim

álne 100 m
 (328 st p)

M
axim

álne 15 (niektoré
 inteligentné

 sním
ač

e pouŽívaj viac ako
jeden dátov kanál; podrobnosti 

nájdete v prĺruč
ke k sním

ač
u)

1 sekunda (RX3001 a RX3002) alebo 1 m
inÚta (RX3003 a

RX3004) aŽ 18 hodín

*8 sekÚnd za m
esiac v rozsahu 0 "C aŽ 40 "C (32'F aŽ 104 "F);

t30 sekĺjnd za m
esiac v rozsahu -40 "c aŽ 60 "C

4 V, '10 AH
r, dobíjatel'ná uzavretá olovená kyselina; vyŽaduje sa

externé
 napájanĺe pom

ocou jednej z t1ichto m
oŽností: N

apájací
adapté

r AC (Ac-U
 30), solárny panel (SO

LAR_xV 
) alebo extern

zdrĄ napĄania 
5 V D

C až
 17 V D

c s extern m
 káblom

 D
C

(CABLE-RX- 
PW

R)

obvykle 3-5 rokov pri prevádzke v teplotnom
 rozsahu

-20 "c aŽ 40 "C; prevádzka m
im

o tohto rozsahu skracuje
Životnosť

 baté
rie

)



t

ii 
pam

ä
ť

t!... .... 
.' 

...

II O
neskorenie

oznám
enia alarm

u

Prĺstup do krytu

LG
D

 disPlej

H
m

otnosť

M
ontáž

H
odnotenie

vplyvu na Životné

Bezdr tové
 rádiové

vysielanie

, sz ĺtĺg, 2 m
ili ny m

eraní, nepretrŽi! záznam

lnterval záznam
u 

plus 2-4 m
inrlty, typicky

V klopné
 dvierka zabezpeč

ené
 dvom

a západkam
i 

s oěkam
i na pouŽitie

s visiacim
i zám

kam
i dodan m

i pouŽĺvatel'om

LcD
 displejje 

viditel'n1i 
pľi teplotách 

od 0 'C do 50 'C; pri teplotách
m

im
o tohto rozsahu m

 Že LCD
 displej reagovať

 pom
aly alebo m

ÔŽe
byť

 prázdny

Vonkajš
í kryt: Zm

es polykarbonátu 
a PBT s č

apm
i závesov z

nehrdzavejÚcej 
ocele a m

osadzn m
i vloŽkam

i; Vn torn 
kryt:

Polykarbonát; 
Tesnenie: Silik nová gum

a; Káblov kanál: G
um

a EPD
M

;
Kryt otvoru kábla: H

linĺk s plastov m
i skrutkam

i ABS; Skrutky typu U
: ocel'

s povrchovou 
pravou dichrom

átom
 

zinku

, 
18,6 x 18,1 x'11,8 cm

 (7,3x7,1x4,7 
palca); pozridiagram

y 
na

nasleduj cej strane

2,2 kg (4,85libier)

3,8 cm
 (1,5 palca) stoŽiar alebo nástenn 

drŽiak

Kryt odoln voč
i poveternostn 

m
 vplyvom

, N
EM

A 4X (vyŽaduje správnu
inš

taláciu systé
m

u káblov ch kanálov)

M
ateriály

Rozm
ery

oznaěenie CE oznaěuje, Že tento v ľobok spí a vš
etky prísluš

né
sm

ernice Eur pskej rjnie (EÚ).

I

Anté
na

RX3002: FCC lD
 R6SXPICO

W
, lC lD

 3867A-XPICO
W

RX3003: Fcc lD
 Q

lPEH
s6, lc lD

 7830A-EH
S6; 

schválené
 na

pouŽívanie na Taiw
ane a v Japonsku

RX3004: FCC lD
 Q

IPPLS62-W
, lC |D

:7830A-PLS62W

RX3003:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Š

tyri pásm
a 850/900/1800/1 

900 M
H

z,
U

M
TS/H

sPA+
: Pä

ť
 pásiem

 800/850/900 1190012100 
M

H
z RX3004:

G
SM

/G
PRS/ED

G
E: 
Š

tyri pásm
a 850/900/1800/1 

900 M
H

z U
M

TS/H
SPA+

Sedem
 pásiem

 800/850/900l180011900/2100 
M

H
z LTE: D

vanásť
 pásiem

700/800/850/900/1 
800/1 900121 00 12600 M

H
z

RX3003: Pä
ť

 pásiem
RX3004:4G

 LTE

Ethernet (RX3001)



Konektor
Jeden port RJ45/1 ooBaseT

w
i-Fi(RX3002)

Sietbvé
norm

y
IEEE 802.11blgln

Rozsah frekvencie 
2,412 - 2,484 G

H
z

Kone
ktor

1, bez podpory divezity

, 
R: chlost'pľenosu
dajov

1,2,5,5,1'ĺ M
bps (802.11b); 6,9,12,18,24,36,48, 

54 M
bps (802.11g);

802'11n, H
T20 M

cs0 (6'5 M
bps) aŽH

T20 M
c87 (65

M
bps)

Poěet voliteľn ch
rádiov ch
podkanálov

Až
 14 kanálov; 

k dispozícii budÚ 
profily U

SA, Franc zsko, Japonsko,
Š

panielsko, Kanada a,,lné
" (viacero krajín)

Rádiové
m

odulácie
O

FD
M

, D
SSS, D

BPSK, D
Q

PSK, CCK, 16Q
AM

,64Q
AM

Bezpeěnost'
w

EP 641128' W
PA-PSK' koncové

 š
ifrovanie AEs' W

PA2, neuvedené
protokoly nie sÚ podpoľované

M
axim

álna rirove
pr'ljím

ania
-'ĺ0 dBm

 (s PER <
8 %

)

cp
itlivosť

-72 dBM
 pre 54 M

bps, -87 dBm
 pre 11 M

bps, -89 dBm
 pre 5,5 M

bps,
-90 dBm

 pre 2,0 M
bps, -92 dBm

 pre 1,0 M
bps

rutm
aca

M
obilné

 (Rx3003 a RX3004)

Bezdr tové
 rádiové

vysielanie
RX3003:
G

SM
/G

PRS/ED
G

E: 
Š

tyri pásm
a 850/900/1800/1900 

M
H

z,
U

M
TS/H

 sPA+
 

: Pä
ť

 pásiem
 800/850/900 

l 1 900 l 21 00 M
 H

z RX3004:
G

SM
/G

PRSiED
G

E: 
Š

tyri pásm
a 850/900/1800/1900 

M
H

z U
M

TS/H
SPA+

Sedem
 pásiem

 800/850i900l1800l190012100 
M

H
z LTE: D

vanásť
 pásiem

700/800/850/900/1 
800/1 900121 0012600 

M
 H

z

Ii

iriIil

RX3003: 
Pä
ť

 pásiem
RX3004:4G

 LTE
Anté

na



      

  
 

 

Prekladatel'skĺĺ dolož
ka :

 

Pľeklad som
 vypracovala ako pľekladatel'ka zapisaná v zoznam

e zrlalcov, tlm
oč

níkov

a pľekladatel'ov, ktoq vedie M
inisteľsfuo spľavodlivosti Slovenskej ľepubliky v odboľe

anglicĘ
Ý a slovenslc jazyk pod evidenč

nym
 č

íslom
 971053.

Prekla 
 je v denníku zapísaĺ pod ěíslom

 {24 lL0 23 
.

Prekladané
 listiny s hlasia s preloŽen; m

i listinam
i.

Zárove ,vyhlasujem
, ž

e som
 si vedom

á následkov 
vedom

e nepravdivé
ho pľekladu.

V Bľatislave, d a Ą.s-zo23

IJradĺápeč
iatka 

Podpis pľekla 
ateľa

Tľanslator's clause:

I pľoduce 
 the above tľanslation as a translator listed in the Registeľ of Expeľts,

Inieľpľeteľs and Translatoľs m
aintained by the M

inistry of Justice of the Slovak Republic,
discipline Slovak and English languages, undeľ registľation no. 971953.
This tľanslation is..gi*t.'.a i'' tr'. t'*síator's diaľy undet no. {tł lzo
The oľiginal docum

ents agľee w
ith the tľanslated docum

ents.
At the sam

e tim
e I declaľe that I am

 aw
aľe of the consequęnces of know

ingly 
untrue

tľanslation.

In Bratislava on Ę
.S.zozl

O
fficial stam

p
Tľanslator's si gnatuľe

iI
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PhDr. Kľistína Limbecková
Porter, s.ľ'o.
Bľatislava

PREKLAD číslo / TRAI{SLATION No. 27412023

Z ang|ického jazyka do slovenského jazyka
From the English language to the Slovak ĺanguage

Pľedmet pľekladu: Technické údaje Solaľfox @ SF-300
Subject of tľanslation: Solarfox @ SF-300 Technical Data

Počet strán prekladanej listiny l Number of pages of the transĺated document: 2

Počęt stľán pľeloženej listiny lNumber of pages of the transĺation 2

Počet vyhotovení l Numbeľ of copies 1

Miesto a dátuml Place and date: Bľatislava dňa / on 03. 05. Ż023
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SOLARFOX@ SF-3OO SERIES (GENERATION 2022) - TECHNICAL DATA StlTAR OISPLAY SYSTEMS

2030524

1 cm (24')

53.9 x 3.9 x 322 cm

3. kg

Błack

IPS/tED

1 920 x 1080

1000:1

250cd/m2

I 78 degrees

18/7

1080p (FuttHD)

169

HDMI

1x HDMI,

RJ 45 Ethemet (tÁN), WiFi

no timer

no tuner

without speakers

Yes, jack

Yes.2

not available

l00-240V-'50/ 0HŻ

21 W

0.3w

F

3-yeaĺ warranty

4x l5x40.7cm

9. kg

2030532

8l cm (32')

72.1 x 8.9 x 4.9 cm

.7 kg

Black

Edge LED BLU

1 920 x 1080

5000:l

330 cd/m'Ż

178 degrees

16/7

1080p GuttHD)

1:9

HDMI

2x HDMI.

RJ 45 Ethemet (LAN), WFi

individualday timer

" no tuner

speaker

ARC (HDN4I l),3.5 mm

Yes. 2

Remote control

100-240v-,50/ OHz

50w

0.5\Ą

G

3-yeaÍ Warranty

81.5 x 13 x 19.9 cm

13.3 kg

2030543

l09cm (/*3.)

9 .7 x 10.3 x 55.7 cm

10 kg

Btack

Edge LED BLU

3840 x 21 0

4000:1

350 cdlm'Ż

178 degrees

trl I

UHD

16:9

HDMI

2x HDMI,

RJ 45 Ethernet (LAN), WiFi

individualday timer

no tuner

speakeĺ

Stereo mini jack

Yes. 2

Remote control

100-240V-,50/ OHz

7W

05w

G

3-year wananty

109.5x15.1x 7. cm

17.2k9

2030550

12 cm(50")

'l l2.l x 10.1 x 43 cm

13.4 kg

Btack

Edge LED BLU

3840x21 0

4000;1

350 cd/m'?

I 78 degrees

1/7

UHD

16:9

HDMI

2x HDMI,

RJ 45 Ethemet (LAN), WiFi

individual day timer

no tuner

speaker

Stereo minijack

Yes. 2

Remote controI

100-240V-,50/ OHz

8W

0.5w

G

3-year warranty

126.9 x15.2x78.1+cm

23,9 kg

2030555

140 cm (55')

'I 
23.5 x 10.1 x 70.7 cm

18.1 kg

Black

Edge LED BLU

3840x21 0

4000:l

350 cd/m'Ż

178 degrees

16/7

UHD

1:9

HDMI

2x HDľ{|'

RJ 45 Ethemet (LAN), WiFi

ĺndividuaIday timer

no tuner

speaker

Stereo minijack

Yes, 2

Remote controt

100-240v-,50/ OHz

'108\lV

0.5w

G

3-year warranty

1402x1.3x85.8cm

28,9 kg

20305 5

1 4cm( 5')

145.3 x 10.1 x 83.1 cm

2Ą.9 kg

Btack

Edge LED BLU

38Lĺ0 x2160

4000:1

350 cd/m'Ż

178 degrees

16/7

UHD

16:9

HDMI

2x HDlt4l,

RJ 45 Ethemet (LAN), WiFi

individual day timer

no tuner

speaker

Stereo minijack

Yes, 2

Remote control

100-240V-.50/ OHz

128W

05w

G

3-year wananty

1 1.1 x l 8.5 x 97.3 cm

38. k9

20 0575

191 cm (/5')

'] 
8.'] x 10Á x 9 cm

38.3 kg

Biack

Edge LED BLU

3840x21 0

4000:1

350 cd/mz

178 degrees

16/7

UHD

1:9

HDMI

2x HDMI,

RJ 45 Ethemet (LAN), WiFi

individuat day timer

no tuner

speaker

Stereo minrjack

Yes, 2

Remote control

'100-240V-,50/ 
OHz

150W

0.5w

G

3-year wananty

187.1x22.3x112.7 cm

54.3 kg

'' . .'.:
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SOLARFOX@ SF-300 SERIES (GENERATION 2022) - TECHNICAL DATA sotARursPLAYsYsTEMs

The sF-300 series is designed for indoor instaltation and sets itsetf apart through robust hardware and a large range of functions' The disptays can be operated up to 24 hours

daity or turned on and offíla a time switch ĺunliion' The displays also support animations and video files'

,

. LED displaY

. Built-in control computer SC-2000 with software

. l5o titting watl mount

r Cabte and accessories
. lndividuatcontent and design
. lnternet connection (LAN, WlFl, 3G with external router)

. Ontine Management

Please see further product information at: WuĺW'sołar-Jo{.cQrľr. ) Service ) Download

SOLAR ENERGY
SUSTAINABLE WITH

.i

We lrve our resPonsibititY

for the enVĺronment

every srngle daY.

Solarfox@ SF-300 Series



soLARFoX@ sF-3oo sERlEs (crĺve nÁ ,,ororh ECHNICKE UDAJE a
s0tAR 0lsPtAY sYsltils

Samsung

2030532

8'l cm (32")

72,1 x 8,9 x 4,9 crn

6,7 kg

Cierna

Edge LED BLU

1920 x 'ĺ080

5000:1

330 cd/m'z

178 stup ov

16n

1080p (FullHD)

16,9

HDMI

łHDMI'
RJ 45 Ethemet (láN)' lMFi

individuäny denn
časovač

Žadny funer

reproduktor

ARC (HDMI 1), 3,5 mm

Áno' 2

Diaĺ'kové ovládanie

10G240V-, 50/60H2

50w

0.5 w

u

3_ ročná záruka

81,5 x ĺ3 x 49'9 cm

13,3 kg

Samsung

2030543

109 cm (43")

96,7 x 10,3 x 55,7 cm

10 kg

Cierna

Edge LED BLU

3840 x 2160

4000:í

350 cd/m'Ż

178stup ov

16t7

UHD

16,9

HDMI

ł HDMI'

RJ 45 Ethemet (LĄN)' WFi

individuálny denn
časovač

Žiadny tuner

repÍoduKor

Stereo minijack

Ano,2

Dialkové ovládanie

10G240V-, 50/60H2

67W

0.5 w
c

} rocná záruka

109'5 x 15'ĺ x 67,6 cm

17,2k9

Samsung

2030550

126 cm (50")

112,1 x 10,1 x 64,3 crn

13,4 kg

Ciema

Edge LED BLU

3840 x 2160

4000:í

350 cd/mz

178stup ov

16n

UHD

ĺ6'9

HDMI

2x HDMI,

RJ 45 Ethernet (l-AN), WFi

individuálny denn
časovač

żiadny tuner

reproduktor

Stereo mini jack

Ano,2

Diaĺ'kové ovládanĺe

10$24O/-, 50/60H2

86W

0.5 w

3_ ročná záruka

126,9 x 15,2 x 78,4 on

23,9 kg

Samsung

2030555

140 cm (55")

123'5 x 10'í x 70,7 cm

18,1 kg

Cierna

Edge LED BLU

3840 x 2160

4000:1

350 cd/m'Ż

178 stup ov

't6t7

UHD

í6'9

HDMI

2x HDMI,

RJ 45 Ethernet (LAN), WiFi

individuálny denn
časovač

żĺadny tuner

reproduktor

Stereo mini jack

Ano,2

Dialkové ovládanie

10G240V-, 50/60H2

108 W

0.5 w

u

3- rocná záruka

140,2 x 16,3 x 85,8 cm

28,9 kg

Samsung

2030565

'tM cm (65')

145'3 x í0'1 x 83,1 cm

24,9 kg

Ciema

Edge LED BLU

3840 x 2160

4000:1

350 cd/m2

178 stup ov

16n

UHD

16,9

HDMI

łHDM|'
RJ 45 Ethemď (LAN)' WiFi

individuálny denn
časovač

Žiadny tuner

reproduKor

Stereo minijack

Áno,2

Dialkové ovládanie

1 0&240V-, 50/60H2

128 W

0.5 w

u

} ročná záruka

16ĺ,1 x'l8'5 x 97'3 cm

38,6 kg

Samsung

2060575

191 cm (75')

168,í x'ĺ0,4 x 96 cm

38,3 kg

Cierna

Edge LED BLU

3840 x 2160

4000:1

350 cd/m'z

178 stup ov

'16t7

UHD

16,9

HDMI

ł HDMI'

RJ 45 Ethemet(lÁN)' \MFi

individuálny denn
časovač

Žiadny tuner

reproduktor

Stereo minijack

Ano,2

Diaľkové ovládanie

10&240V-, 50/60H2

150 W

0.5 w

^

3_ ročná záruka

187,1x22,3x112,7 cn

54,3 k9

....1- ,'t1.

Samsung

2030524

61 cm (24')

53,9 x 3,9 x 32,2 cm

3,6 kg

Cierna

rPs/r_ED

1920 x 1080

ĺ000:1

250 cllm2

178 stup ov

18n

1080p (FullHD)

16,9

HDMI

1x HDMI,

RJ 45 Ethemet (LAN), WFi

äadny časovač

żiadny tuner

bez reproduKorov

Áno, jack

Áno,2

Nie je k dispozícii

't0S240V-, 50/60H2

21W

0.3 w

F

}ročná záruka

64 x 15 x 40,7 cm

9,4 kg
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SOLARFOX@ SF-3OO SERIES (GENERACIA 2O221:TECHN ICKE UDAJE

,^.
Ý

SOTAR IIISPTAY SYSTEMS

Sérĺa SF-300 je určená na inštaláciu v ĺnteriéri a vyniká robustn1im hardvérom a veľkrim rozsahom funkcií. Displeje je možné prevádzkovať až 24 hodín denne alebo zapínať a

vypínať pomocou funkcie časového spínača. Displeje podporuj aj animácie a videos bory.

o LED displej
o Zabudovan riadiaci počítač Sc-2000 so softvérom

r Nástenn, držiak naklápací v uhle L5"

. Kábel a príslušenstvo

. lndividuálny obsah a dizajn

. lnternetové pripojenie (LAN, WlFl, 3G s extern m routerom)

o onĺine riadenie

Ďalšie informácie o produkte nájdete na: www.so!ar-fox.eoł'lł ) Service ) Download

SOLAR ENERGY
SUSTAINABLE WITH

We live cur responsibitĺty
for the envii^onment

every single day.

Solarfox@ SF-300 Series



   

     
       

     

     
  

     
        

 

Pľeklad Som vypľacovala ako pľekladatel'ka

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        

zapisanźĺ v Zozname znalcov, tlmoěníkov

aprekladatel'ov, ktoý vedię'..V1inisterstvo

spravodlivosti Slovenskej republiky v'odboľe

siou"n'ky iuryV anglický Ja'łk, evidenčné

;ľji'lä",:'iffi",1í1'',łjľ;* pod číslomY ),5 f -"Ď
Prekladäné listiny súhlasia s pľeloŽenými

listinami.
Zéroveivyhlasujem' že som si vedomá

následkov vędome nepľavdivého prekladu'

V Bratislave anu..'.CI.ż:.}í'''Y"-'}

I have developed the translation aS atľanslatoľ

"nt"."d 
in tire List of Tľanslatoľs of the

Ministry of Justice of the Slovak Republic in

iľre specĺali zation Slovak language / English

language, translator' s registration, No' 970 1 3 9'

inJtľinslating ac( 5 egteľe{ in the translatoľ's

;;;ňffinš..*j/ł'"b
The tľanslation agręes with the submitted

document.
I declarę that I am awaľe ofthe consequencęS

of knowingly false tľanslation'

In Bľatislava dated .'.Q)"''9l1'' ']/Jľ-r

,,N



TITULNÁ STRANA PREKLADU _ coVER SHEET oF TRANSLATIoN

Pľekladateľ l Tr ans l at or
ZađávateľlClient:

PhDľ. Kľistína Limbecková
Porter' s.ľ.o.
Bľatislava

PREKLAD číslo / TRANSLATION Tr{o. Ż73lŻ023

Z anglického jazyka do slovenského jazyka
From the English language to the Slovąk ĺanguage

Predmet prekladu: Technické údaje Solaľfox @ SF-600
Subięct of translation: Solarfox @ SF-600 Technical Data

Počęt stľán preklađanej listiny l Numbeľ of pages of the translated document'' Ż

Počet stľán preloŽenej listiny lNumber of pages of the tľanslation Ż

Počet vyhotovení l Number of copies 1

Miesto a đátum/ Place and date: Bľatislava dňa / on 03.05.2023



SOLARFOX@ SF- OO SERIES . TECHNICAL DATA

GENERATION 2O2O

The SF- g0-Series is equipped with professionat SAMSUNG Disptays for outdoor use. The disptays feature lKl0-
certified Magic Glass, which protects the screen from external and environmental factors. lt has buld-in thermal

control, filter-free design and an integrated heat exchanger. The disptays can produce 2,500nit brightness and

5000:'l contrast ratio, so content looks absolutety incredible and makes a real impact with potentiäl customers.

Samsung Magic Glass prevents reflection, so your content is always ctear for customers to see.

. . t.:r."r.. vii...:

' u' l

.ŕ ' .'Í' '.-łi

..."i'-:,t.
:'''' '' .' . _:Ł(i ii]ľii
:..: :' .: ' f,"l;:. q_''rił_j!'j

;l1. "foť
s0tÁR I}ĺsPtÁY sYsrEMs

r SAMSUNG High Brightness (2.500 cdlmz) lP5 0utdoor Display

r Smm lKl O-certified 5T Tempered Glass
o Anti-reflectionglass
o Robust housing and vandalism protection
o Filterless and low-maintenance cooling system

o ExternaI connection box with Solarfox computer SC-2000
o cable and accessories
r internet connection (LAN, WlFl, 3G)

o comfortabte online management
r individual content and design

I'l ,8,cm(4 ")

1069.0x 23.6 x 85.0 mm

'10,l8,08 x572. 7 mm

black

48W
293 kwh

l 595,88

tP56

D
' _30 "C to ł50 'C

20-50w

40,5 kg

E4r ks

10.0%-100.0%
(Non_condensĺng)

/\Ínbient sonśoľ -Auto Brightness,
TsmPerature

Diréct LED

g-siTFľS-VA

ĺ ?20 x 'l 080

I 78 dogrees'', ', 2ĄnI.

1 080p (FullHD)

' :' ?Z!p,l 080i, t o8oŕ

16:9

HDMI .

Ethernet (ljN), WiFi

' indlvidual day timer

No tuner
I 

without speak rs

Remote controt with PIN

230 V

ENERGY STAR

3 months wárranty (Display unit)

'I 15 x713x200&1238x 22x38mm

57,6ks

1 38,7 cm (55")

'12 0. x 731.4 x 85.0 mm

1209.0x 80.{0mm

black

554 W

40s kwh

1889,1Ą

tP5

o
-30 "C to +50 "C

20-50w

52,6ks

7,0 kg

1 0.0 ľo - 1 00.0%

(Non-condensing)

Ambient sénsof -Auto BrightnesE,
Temperature

Direct LED

a-siTF|/5-VA

1920x1080

2500 nit /cdlml
. 

1 78 degreog
,' '', ' 2Ą!7.: :' "'ł

I 080p (FqllHD)

. 720p,1osOi:t.O90p

169

] HDMI

Ethernet (LAN), lviFi

: indĺvidual.day timer

No tuner

without speakěrs

Remote controlwith PIN

230 V

ENERGYSTAR

3 monthswarranty (Disptay unĺt)

1358 x845 x230 & 1238x 22 x38 mm

9'8 ks

,' :.)i'.':li,:''l..]ĺ 'L1\J'i_j''.. ']ĺ;ĺ-i'í]Ĺ!Lii l]''ij .!y]:,ĺ:a]:í 'i.]}..t!



SOLARFOX@ SF. OO SERIES

o

p

FRONT

BACK (WITHOUT WALL MOUNT)

-l ]: 'í; ; l'i ,]ri] , j ),- :] ]
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Pľeklad som vypracovala ako pľekladatelka

         

zapísaná v zozname znalcov, tlmočníkov
a prekladatelbv, ktoĘŕ vedie Ministeľstvo
spravodlivosti Slovenskej ľepubliky v odbore
slovenský jarłkl anglický jazłk, evideněné
číslo prekladatel'a 910139. , l
ľľeklädje zapisaný v denníku pod číslom}/ŕ} ĺ'o4
Prekladané listiny súhlasia s preloženými
listinami.
Zároveňvyhlasujem, že som si vedomá
náslędkov vedome nepľavdivého prekladu.

V Bľatislave aĺa...Ô..)..: 9..ľ':.'.'..r'' b

I have developed the tľanslation as a tľanslatoľ
enteľed in the List of Tľanslators of the

Ministry of Justice of the Slovak Republic in
the specialization Slovak language / English
language, translator's ľegi stration No. 970 1 3 9.

The translatins act is entered in the tľanslator's
book under rš.rÄ.>' 1'łu 1
The translation agrees with the submitted
document.
I declare that I am aware ofthe consequences
of knowingly false translation.

In Bľatislava dated .'.a.}.,. !..r-'.Y' ry'



JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 09.05.2023 14:39:12
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predložených dokladov
Predmet: RE: Žiadosť o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov

preukazujúcich splnenie podmienok účasti
Správa: Dobrý deň v prílohe zasielame odpoveď na žiadosť o vysvetlenie alebo

doplnenie predložených dokladov preukazujúcich splnenie podmienok
účasti vr. príloh.

Prílohy

Názov súboru Veľkosť

sprievodny_list.pdf 75.34 KB

zmluva_o_spolupraci.pdf 246.13 KB

CV_nepritomnost_konf_dual.pdf 3.02 MB

CV_nepritomnost_konf_sk.pdf 102.54 KB

JED_EN.pdf 9.21 MB

JED_SK.pdf 781.7 KB



















PRÍLOHA Č. 8.3 / Appendix Nr. 8.3 
ČESTNÉ VYHLÁSENIE O NEPRÍTOMNOSTI KONFLIKTU ZÁUJMOV 

SUBDODÁVATEĽA, KTORÉMU MÁ UCHÁDZAČ V ÚMYSLE ZADAŤ URČITÝ 
PODIEL ZÁKAZKY 

SELF DECLARATION ABOUT THE ABSENCE OF CONFLICT OF INTEREST OF THE 
SUBCONTRACTOR TO WHICH THE APPLICANT INTENDS TO AWARD A CERTAIN  

SHARE OF THE CONTRACT 

Identifikácia 
subdodávateľa:
obchodné meno, 
sídlo/miesto 
podnikania, IČO: 
Identification of the 
subcontractor: 
Name, address, 
ID Nr.

Clenergy Technology Co.,Ltd 
999-1009 Min’an Rd, 
Huoju Hi-tech Ind. Dev. Zone, 
361101 Xiangang Distric, 
Xiamen, Fujian, China
91350200664711147G 

(ďalej ako „subdodávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare / “subcontractor”)

Identifikácia 
uchádzača:
Názov skupiny 
dodávateľov:
obchodné meno/ 
názov, sídlo/miesto 
podnikania, IČO: 
Identification of the 
subcontractor: 
Name, address, 
ID Nr.

Adifex, a.s.
Mostová 2, 811 02 Bratislava
46 71 58 94

(ďalej ako „uchádzač“ v príslušnom gramatickom tvare /  “applicant”)

Identifikácia verejného 
obstarávateľa:
Identification of the public 
contracting authority:

Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s., so sídlom: Tomášikova 22, 
821 02 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 45 337 241  
(ďalej ako „verejný  obstarávateľ“ v  príslušnom gramatickom tvare / “public 
contractinc authority”)

Identifikácia predmetu 
zákazky a postupu 
zadávania zákazky:

Identification of the subject 
of the order and the 
procedure

zákazka pod názvom „Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)“ zadávaná 
postupom verejnej súťaže podľa ust. § 66 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o 
verejnom obstarávaní“ v príslušnom gramatickom tvare), v súlade s ust. § 66 ods. 7 písm. b) 
zákona o verejnom obstarávaní s vyhodnotením ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na 
predmet zákazky podľa § 53 zákona o verejnom obstarávaní a vyhodnotením splnenia 
podmienok účasti podľa § 40 zákona o verejnom obstarávaní po vyhodnotení ponúk na 
základe kritérií na vyhodnotenie ponúk, zverejnená vÚradnom vestníku Európskej únie dňa 
07.02.2023 pod značkou 2023/S 027-078846 a vo Vestníku verejného obstarávania 
č. 29/2023 zo dňa 08.02.2023 
pod značkou 5736 - MSP 
ďalej ako “verejná súťaž” v príslušnom gramatickom tvare)  

A contract called “Photovoltaic power plant 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)” awarded 
by the procedure of the tender pursuant to the provisions of Art. § 66 of Act no. 343/2015 
Coll. on Public Procurement and on Amendments to Certain Acts, as amended (hereinafter 
referred to as the “Public Procurement Act” in the relevant grammatical form), in 
accordance with the provisions of Art. § 66 par. 7 (a) b) of the Public Procurement Act 
with the evaluation of tenders in terms of meeting requirements for the subject of the 
contract pursuant to § 53 of the Public Procurement Act and evaluating the fulfilment of 
the conditions of participation pursuant to § 40 of the Public Procurement Act after the 
evaluation of tenders based on the criteria for the evaluation On 07.02.2023 under the 
brand 2023/s 027-078846 and in the Journal of Public Procurementn. 29/2023 of 
08.02.2023Under the mark 5736 - MsP in the appropriate grammatical form) 
(hereinafter referred to as the “tender”)













































































JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 12.05.2023 12:44:09
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predložených dokladov
Predmet: RE: Žiadosť o predloženie dokladov nahradených Jednotným európskym dokumentom
Správa: Dobrý deň prajem v prílohe zasielame doklady ktoré boli v ponuke nahradené JED-om v

súlade s doručenou výzvou.

Prílohy



Názov súboru Veľkosť

sprievodny_list.pdf 179.41 KB

CR2023-1063463 DOvera.pdf 256.57 KB

CU_nedoplatky.pdf 121.44 KB

DU_nedoplatky.pdf 115.31 KB

Self declaration cestnevyhlasenie Signed-cd.pdf 3.01 MB

Socialna poistovna_Clenergy.pdf 176.21 KB

Union_Clenergy.pdf 198.69 KB

VsZP_Clenergy Technology Co.,Ltd.pdf 169.31 KB

clo a dane spotrebne.pdf 3.56 MB

CV_general_konkurz_likvidacia.pdf 166.6 KB

dodrziavanie ludskych prav.pdf 278.98 KB

DU.pdf 197.52 KB

OR_zivnost.pdf 215.86 KB

RT konatel.pdf 249.02 KB

RT_firma.pdf 10.14 MB

RT_firma1.pdf 3.38 MB

socialne a zdravotne zakladne poistenie.pdf 4.97 MB

zaznamovy_register.pdf 3.8 MB

FVE_zoznam-stavebnych_prac.pdf 120.73 KB

Potvrdenie_o_plneni_referencia.pdf 1.15 MB

Referencňý_list_CV.pdf 143.45 KB

34_ods_1_d_ISO_9001.pdf 1.26 MB

BERA_zivotopis.pdf 68.7 KB

BERA-stavbyveduci_osvedcenie.pdf 126.09 KB

BERA-stavbyveduci_rozsah.pdf 56.65 KB

Laurincik_zivotopis.pdf 104.47 KB

Laurincik-elektrotechnik_par23.pdf 196.38 KB

Perecko_zivotopis.pdf 213.67 KB

Perecko_ELI_par24.pdf 1.56 MB

Weinzettel_zivotopis.pdf 78.6 KB

Weinzettel_§23_2022.pdf 1.19 MB



Certifikát
Systém riadenia kvality

Adifex, a. s.
IČO: 46715894
Mostová 2, 811 02 Bratislava
Prevádzkareň: Prielohy 1166/1D, 010 07 Žilina
Miletičova 21, 821 08 Bratislava

bol preverený a vyhodnotený ako zhodný s požiadavkami normy

ISO 9001:2015
pre nasledovný rozsah služieb a činností:

Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným 
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod).
Uskutočňovanie stavieb a ich zmien. Projektovanie a konštruovanie elektrických zariadení. 
Sprostredkovateľská činnosť v oblasti služieb. Činnosť podnikateľských, organizačných a 
ekonomických poradcov. Čistiace a upratovacie služby.
Projektovanie, montáž, údržba, revízia a oprava zabezpečovacích systémov a systémov a 
zariadení umožňujúcich sledovanie pohybu a konania osoby v chránenom objekte, na 
chránenom mieste alebo v ich okolí.
Odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení elektrických, oprava 
vyhradených technických zariadení elektrických v rozsahu: oprava a údržba, rekonštrukcia, 
montáž do funkčného celku na miesto budúcej prevádzky v rozsahu: E2 technické zariadenia 
elektrické s napätím do 1000 V vrátane bleskozvodov Trieda objektov: A objekty bez 
nebezpečenstva výbuchu. Výskum a vývoj v oblasti prírodných a technických vied. Inžinierske a 
vodohospodárske stavby. Inštalácia a montáž fotovoltaických systémov.

16. 03. 2016
18. 03. 2022
17. 03. 2025

Certifikát č.: 2303307940 

Dátum prvotnej certifikácie: 
Dátum certifikácie: 
Platnosť certifikátu do:

Ing. Radek Nedvěd
Vedúci certifikačného orgánu 
V Prahe dňa, 30. 03. 2023

Certifikát bol vystavený spoločnosťou TAYLLORCOX s.r.o. TAYLLORCOX s.r.o.
Na Florenci 1055/35, Staré Město - Praha 1, CZ 110 00, audit@tayllorcox.com, www.tayllorcox.cz
Pre overenie platnosti tohto certifikátu volajte: +420 725 536 797
Member of: TAYLLORCOX UK Ltd., 75 King William St., EC4N, London, United Kingdom, audit@tayllorcox.com





















Poly Investment, s. r. o.
Sadová 29/A
900 28 Ivanka pri Dunaji
n

Naše číslo Vybavuje Miesto/Dátum
PV23025872 Bc. Bernadeta Bencová NITRA

3.5.2023

V e c :  P o t v r d e n i e

Obchodná spoločnosť DÔVERA zdravotná poisťovňa, a. s. so sídlom: Einsteinova 25, 851 01
Bratislava, IČO: 35 942 436, registrácia: zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,
oddiel: Sa, vložka číslo 3627/B (ďalej len „zdravotná poisťovňa“), vykonávajúca verejné zdravotné
poistenie na základe povolenia na vykonávanie verejného zdravotného poistenia podľa zákona
č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,

p o t v r d z u j e, že

žiadateľ: Clenergy Technology Co., Ltd.
sídlo: Huoju Hi-tech Ind. Dev. Zone, Min’an Rd 999-1009, 361101 Xiang’an

District, Xiamen, Fujian
IČO: 91350200664711147G

nie je v zdravotnej poisťovni ku dňu vydania tohto potvrdenia registrovaný ako platiteľ poistného
na verejné zdravotné poistenie. Z uvedeného dôvodu zdravotná poisťovňa neeviduje voči
žiadateľovi žiadne pohľadávky – z titulu nedoplatkov na poistné na verejné zdravotné poistenie,
nedoplatkov na sankciách a nedoplatkov z ročného zúčtovania poistného na verejné zdravotné
poistenie podľa zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona
č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov (ďalej len „nedoplatok na zdravotnom poistení“).

Potvrdenie sa vydáva na žiadosť žiadateľa.

Na základe tohto potvrdenia nezaniká povinnosť žiadateľa uhradiť prípadné nedoplatky
na zdravotnom poistení z dôvodu zmeny rozhodných skutočností zistených zdravotnou poisťovňou
až po vydaní tohto potvrdenia.

S pozdravom

DÔVERA zdravotná poisťovňa, a. s.
Cintorínska 5, 949 01 Nitra
Zákaznícka linka: 0850 850 850
E-mail: info@dovera.sk, www.dovera.sk

BEZ ČAKANIA. BEZ PAPIEROV. VŽDY OTVORENÁ.

www.dovera.sk/plus

DÔVERA zdravotná poisťovňa, a. s., Einsteinova 25, 851 01 Bratislava, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,
odd.: Sa, vložka č.: 3627/B, IČO: 35 942 436, DIČ: 2022051130, IČ DPH: SK 2022051130.

Ing. Peter ŠTUBENDEK
manažér odboru správy platiteľov poistného

DÔVERA zdravotná poisťovňa, a. s.

Pravosť tohto potvrdenia si môžete kedykoľvek rýchlo a jednoducho overiť na www.dovera.sk/aplikacie.
Potvrdenie obsahujúce faksimile podpisu oprávnenej osoby a predtlačený odtlačok pečiatky je vydané v súlade s ust. § 25 ods. 1 písm. k) zákona
č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve  a  o  zmene a doplnení niektorých zákonov

v znení neskorších predpisov a preto sa jedná o originál potvrdenia vydávaného zdravotnou poisťovňou.









ČESTNÉ VYHLÁSENIE  
SELF DECLARATION 

 
Dolu podpísaný zástupca subdodávateľa, ktorému má uchádzač v úmysle zadať určitý podiel 

zákazky v predmetnej verejnej súťaži 
Bellow -signed representative of the subcontractor to whom the applicant intends to award a 

certain share of the contract in the tender in question. 
 

 

 

 

ČESTNE VYHLASUJEM 

I DECLARE  

 

 

 
že spoločnosť nie je v konkurze, reštrukturalizácii ani v likvidácii. 

 
Údaj vo výpise z obchodného registra na strane 2 

 
Stav registrácie: trvá (aktívna, v prevádzke, registrovaná)  

 
hovorí o tom, že registrácia spoločnosti Clenergy Technology Co., Ltd nie je vo zvláštnom 
režime, to znamená, že spoločnosť nie je v ťažkostiach alebo spoločnosť, ktorá porušila 

zákon alebo pravidlá podnikania a má splnené svoje daňové, colné a poistné povinnosti voči  
príslušným kontrolným a regulačným úradom a poriadne si plní záväzky voči štátu. Takto 

označený status registrácie nemajú spoločnosti, ktoré majú nesplnené niektoré z vyššie 
uvedených povinností. 

 
Taktiež ako verejne obchodovateľná sopoločnosť, kótovaná na burze v Šanghaji s 

registračným číslom 603628:CH Shanghai je pod dohľadom regulátora trhu s cennými 
papiermi. Ak by mala nesplnenú niektorú z povinností,  jej akcie by boli bezodkladne 

označené ako ST * “Special Treatment”, teda firma vo zvláštnom režime. Pojmom Zvláštny 
režim sa v Číne pomenuváva akýkoľvek neobvyklý záznam o konaí firmy. 

 
O tom, že si spoločnosť plní svoje povinnosti svedčia aj výpisy o platení poistení ako 
starobného poistenia, zdravotného poistenia, poistenia v nezamestnanosti, úrazového 

pistenia, materského poistenia ako aj potvrdenie daňového úradu o bezdlžnosti  
spoločnosti Clenergy Technology Co., Ltd. 

 
 



                                   

that the company is not in bankruptcy, restructuring or liquidation. 

Data in the extract from the commercial register on page 2 

Registration status: ongoing (active, in operation, registered) 

it says that the registration of Clenergy Technology Co., Ltd is not in a special regime, that 
is, it is not a company in difficulty or a company that has violated the law or business rules 
and has fulfilled its tax, customs and insurance obligations to the inspection and regulatory 
authorities and properly fulfills its obligations towards the state. Companies that have not 
fulfilled some of the above-mentioned obligations do not have such a registration status. 

Also, as a publicly traded company, listed on the Shanghai Stock Exchange with registration 
number 603628:CH Shanghai, is the Company under the supervision of the securities market 

regulator. If it were to fail to fulfill any of its obligations, its shares would be immediately 
marked into the ST status * "Special Treatment", i.e. a company in a special regime. The 

term Special Regime in China refers to any unusual record of a company's actions. 

The fact that the company fulfills its obligations is also evidenced by the statements on the 
payment of insurances such as pension insurance, health insurance, unemployment 
insurance, work accident insurance, maternity insurance, as well as the tax office's 

confirmation of 
the debt-free status 

of Clenergy Technology Co., Ltd. 

Clenergy Technology CO., Ltd. 
David Hong 

In Xiamen, Fujian, China, 11.5.2023 
_______________—





























           
               
          

ZOZNAM REALIZOVANÝCH STAVEBNÝCH PRÁC 

odberateľ: Clenergy Technology Co., Ltd, IČO: 91350200664711147G

p.č. odberateľ názov a stručný popis miesto uskutočnenia prác zmluvná cena vyfakturovaná cena  lehota uskutočnenia prác 
celkový výkon inštalovaných 

fotovoltických systémov v MWp
kontaktná osoba

1.
TBEA Xinjiang New Energy 

Co. Ltd. 

fotovoltická pozemná elektráreň - 

dodávka a montáž fotovoltického 

zariadenia o výkonu 293 MWp

1.linie, 136. blok, mesto 

Shisanzi, Xinjiang
>10.000.000 eur >10.000.000 27 mesiacov 293 MWp 





























                                               
                                                                                                 
                                                                                             

                             
                                                                           
                                                                          
                      

                         
                    

                                                       
                                                        
                                                          
                                            
                                                                       
                                                        
                                    
                                                         

                    

          
          

          
          
                   
                

                     

                                   
                                                                                           
                         
                                                                                      
                     

                                                                           
                                                                                 

                                          
                
         

                                              
                                   

               
                        
                
                        
                     
                

                  
       
       

      
Meno a priezvisko : 

                                                                             
  

                

  

  

Životopis 

Tomáš Perečko 

a 

m 

g 

V Liptovskom Mikuláši 1.4.2023 



   

 
 
 
 

Smlouvy o uvedení projektu do provozu 
 

 

Číslo smlouvy: TBEA‐JC‐CG‐20200929209 
Místo uzavření smlouvy: High‐tech zóna, Urumči 

 
Kupující: TBEA Xinjiang New Energy Co. 
Prodávající: Qingyuan Technology (Xiamen) Co. 

 
TBEA Xinjiang New Energy Co. Ltd. a společnost Qingyuan Technology (Xiamen) Co., Ltd. 
v duchu přátelského jednání a vzájemné výhodnosti projednaly návrh, nákup zařízení a 
výstavbu ukázkového fotovoltaického projektu o výkonu 293 MWp ve městě Shihezi, 
prefektura Bashi, Čína, a dosáhly následujících podmínek. 
1 Předmět, množství, ochranná známka, částka, datum dodání, místo dodání 
1. 1 Předmětem této smlouvy je fotovoltaická pozemní elektrárna. Podrobná dohoda je 
uvedena v technické dohodě "Tabulka hlavních součástí zařízení" v příloze smlouvy, která je 
přesným výkladem předmětu plnění smlouvy. 

 
Název výrobku / Specifikace / Množství / Měrná jednotka / Jednotka (jüan) / Jednotková 
cena bez daně (jüan) /Celková částka s daní (juany) / Celková částka bez daně (juany)  

 
Cena, cena úpravy = rozdíl * koeficient úpravy 1, (včetně, ale bez omezení na: dopravu, 
pojištění, balení, náklady na instalaci a uvedení do provozu, různé poplatky za zkoušky, 
poplatky za projektovou dokumentaci, výrobní dozor, poplatky za školení, náklady na 
poprodejní servis, zisk, daně, poplatky za technické informace, náhradní díly, později, pokud 
dojde k úpravě vnitrostátní daňové politiky, zůstává částka zakázky podle této smlouvy bez 
DPH nezměněna, podle nejnovějšího stavu. Částka daně z přidané hodnoty vypočtená 
podle sazby DPH se použije pro výpočet celkové ceny včetně daně). 

 
Název projektu: Ukázkový fotovoltaický projekt o výkonu 293 MWp ve městě Shihezi, 8. 
distrikt 

 
 

Adresa pro doručení a příjemce: 13. linie, 136. blok, město Shisanzi, Xinjiang, 17799189870, 
Gao Feng. 

 
2 Technické specifikace/normy kvality 
2. 1 Projekt svěřený prodávajícímu musí být v souladu s normou GB, industriální technickou 
dohodou podepsanou mezi stranami. 

V případě nesouladu mezi výše uvedenými normami má přednost vyšší norma. Kupující je 
v souladu se skutečnou situací vždy odpovědný za kontrolu materiálů na místě a je první 
osobou s příslušnou zkušební kvalifikací. 

 
Příloha II. Kritéria uplatnitelnosti zařízení . 
Příloha III. Specifikace pro instalaci zařízení . 



Příloha IV. Zadávací dokumentace a nabídkové závazky . 
Příloha V. Dohoda o dodržování předpisů a integritě . 
Příloha VI. Bankovní záruka . 
 
Písemné dohody nebo dokumenty, jako jsou jednání a změny smlouvy mezi stranami, se 
považují za součást této smlouvy. 
Výše uvedené dokumenty jsou výkladové a vzájemně se doplňují. V případě neslučitelnosti 
nebo rozporu má přednost dokument s pozdějším datem účinnosti. V případě časové 
rovnosti je pořadí jednotlivých dokumentů takové, jak je uvedeno v příslušném bodě. V 
případě nejasností nebo nejednoznačnosti smluvních dokumentů řeší smluvní strany věc 
vzájemnou dohodou. 
23.4 Kupující je oprávněn kdykoli postoupit svá práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy 
zcela nebo zčásti na své přidružené společnosti nebo na třetí osoby a je povinen oznámit 
prodávajícímu každé postoupení svých práv a získat písemný souhlas prodávajícího s 
postoupením svých povinností. 
23.5 Smlouva bude potvrzena razítkem/podpisem obou stran. Na základě dohody stran může 
být podepsána dodatečná smlouva, která bude tvořit nedílnou součást této smlouvy. 

23.6 Originál této smlouvy je vyhotoven ve čtyřech stejnopisech, dva pro prodávajícího a 
dva pro kupujícího. 
23.7 Místem uzavření smlouvy, jak bylo dohodnuto mezi stranami, je zóna Xinjiang Urumqi 
High‐tech. 
23.8 Veškeré nevyřešené záležitosti podléhají závazkům z nabídkového řízení a řeší se 
vzájemnou dohodou. 
23.9 Zprávy prodávajícího kupujícímu budou zasílány na následující adresu a kontaktní číslo 
a budou považovány za řádně doručené, pokud dojde ke změně adresy a kontaktního čísla 
prodávajícího, kupující bude neprodleně informován. 
Adresa: No. 999 Min'an Avenue, Xiamen Torch Hi‐Tech Zone (Xiang'an) Industrial Zone: E‐ 
Mail: qyxjb@clenergy. com. cn . 

 
Kupující: 
Název jednotky: TBEA Xinjiang New Energy Co. 
Zástupce: /razítko,podpis/ 
Datum podpisu: 30. 09. 2020 
 
Prodejce: 
Název jednotky: Qingyuan Technology (Xiamen) Co. 
Zástupce: /razítko,podpis/ 
Datum podpisu: 30. 09. 2020 





Slavo Mlady




TLUMOČNICKÁ DOLOŽKA / 翻译条款 
 
 

 
 
Jako tlumočník čínského jazyka jmenovaný rozhodnutím Městského soudu v Praze, dne 31. 
ledna 2008 (č.j. Spr 3510/2007) stvrzuji, že překlad souhlasí s textem připojené listiny.  
/本司法翻译被布拉格地区法院在 2008 年 1 月 31 日任命为汉语对捷克语的司法翻译 (决议号：

Spr 3510/2007)。我证明此翻译文本与附加的原本相符合。 
 
 

 
Tlumočnický úkon je zapsán pod pořadovým číslem deníku položka číslo / 此翻译被记录在翻 
 
 
 
译记录本上号….735… 
 
 
 
 
Dne / 日期： …11. 05. 2023... 
 
 
 
 
 

                                                          

                                                         
       Razítko a podpis /盖章和签字 
 
Tlumočník/ 翻译: 
Martin Kříž / 马丁 



Vyhlásenie	uchádzača	o	uskutočnení	/	Referenčný	list	

Identifikácia	odberateľa	stavebných	prác	

Obchodné	meno:		
Business	name:	
Sídlo:	
Seat:	
IČO:	
ID	number:	
	

TBEA Xinjiang New Energy Co		
	
High-tech zóna, 399 Changchun S Rd, Xinshi District, 
Ürümqi, Ürümqi, Xinjiang, Čína, 830022	
	
91650000625555217H	

Identifikácia	zhotoviteľa	projektu	

Obchodné	meno:		
Business	name:	
Sídlo:	
Seat:	
IČO:	
ID	number:	
	

Clenergy	Technology,	Co.,	Ltd	
	
999-1009	Min	an	Rd,	Huoju	Hi-tech	Ind.	Dev.	Zone,	
361101	Xiangang	District,	Xiamen,	Fujian,	China	
	
91350200664711147G	

Identifikácia	predmetu	referencie	(zákazky)	

Názov	projektu:	
Name	of	Project:	

výstavba ukážkového fotovoltaického projektu o 
výkonu 293 MWp v meste Shihezi, prefektura Bashi, 
Čína		

Stručný	popis	predmetu	projektu:	
Short	Description	of	project	

stavebné	 práce	 na	 výstavbe,	 fotovoltických	
systémov,	 vrátane	 samotnej	 dodávky	 technológie	
fotovoltických	systémov	

Podrobný	popis	projektu:	
Kind	of	construction	

Predmetom	 tejto	 zmluvy	 bola	 fotovoltaická	
pozemná	 elektráreň,	 Číslo	 zmluvy:	 TBEA-JC-CG-
20200929209	
	

Projekt	uskutočnenie	stavebných	prác	na	výstavbe	
fotovoltických	 systémov	 zahŕňal	 aj	 dodávku	
technológie	 fotovoltických	 systémov	 s	 celkovým	
výkonom	minimálne	7	MWp	(slovom:	sedem	mega	
watt-peakov)	
The	project	of	carrying	out	construction	works	on	
the	 construction	 of	 photovoltaic	 systems	 also	
included	 the	 delivery	 of	 photovoltaic	 system	
technology	with	a	total	output	of	at	least	7	MWp	

☒		Áno				
☐		Nie	
	
celkový	 výkon	 inštalovaných	 fotovoltických	
systémov	v	MWp	bol:	293		
	

Miesto	uskutočnenia	projektu:	
Location	of	the	project:	

mesto Shihezi, 8. distrikt, prefektura Bashi, Čína 
	

Zmluvná	cena	projektu	v	EUR	bez	DPH:	
The	 contract	 price	 of	 the	 project	 in	 EUR	without	
VAT:	

10.000.000+	EUR	,	konkrétna	suma	je	predmetom	
zmluvy	o	mlčanlivosti	
	

Skutočne	vyfakturovaná	cena	za	 realizáciu	v	EUR	
bez	DPH	
Actual	 invoiced	 price	 for	 implementation	 in	 EUR	
without	VAT	

10.000.000+	EUR	
	



Rozdiel	 medzi	 zmluvnou	 cenou	 a	skutočne	
vyfakturovanou	cenou:	
The	difference	between	the	contract	price	and	the	
actual	invoiced	price:	
	

☐		Áno				
☒		Nie	
	

Lehota	uskutočnenia	realizácie	projektu	
Time	period	for	project	realization	

30.9.2020-31.12.2022	
	

Lehota	 uskutočnenia	 stavebných	 prác	 v	plnej	
miere	 spadala	 do	 sledovaného	 obdobia																																	
od	07/02/2018	do	07/02/2023	
Time	period	for	project	realization	fully	fell	within	
the	 monitored	 period	 from	 07/02/2018	 to	
07/02/2023	

☒		Áno			
☐		Nie	
	
	

Rozpočtový	 náklad	 za	 realizáciu	 diela	
v	sledovanom	 období	 (07.02.2018-07.02.2023)	
vrátane	 samotnej	 dodávky	 technológie	
fotovoltických	 systémov	 bol	 v	 minimálnej	 výške	
1.500.000,00	EUR	bez	DPH	
The	budgeted	 cost	 for	 the	 implementation	 of	 the	
work	 in	 the	 monitored	 period	 (07.02.2018-
07.02.2023),	 including	 the	 delivery	 of	 the	
photovoltaic	 system	 technology	 itself,	 was	 in	 the	
minimum	 amount	 of	 EUR	 1,500,000.00	 without	
VAT	

☒		Áno			
☐		Nie	
	

Projekt	 realizoval	 zhotoviteľ	 projektu	 ako	 člen	
združenia	 (skupiny	 dodávateľov)	 alebo	 ako	
subdodávateľ	
The	 project	 was	 implemented	 by	 the	 project	
implementer	 (provider)	 as	 a	 member	 of	 an	
association	 (group	 of	 suppliers)	 or	 as	 a	
subcontractor	

☐		Áno			
☒		Nie	
	

Vyjadrenie	zhotoviteľa	stavebných	prác:	
Statment	of	seller	–	Clenergy	Technology,	Co.,	Ltd	

Odberateľ	 plnenia	 svojím	 prevzatím	 diela	 do	
užívania	 a	medializáciou	 v	online	 priestore	
potvrdil,	 že	 stavebné	 práce	 týkajúce	 sa	 realizácie	
projektu	 boli	 uskutočnené	 v	 požadovanej	 kvalite,	
riadne	a	včas.	Zhotoviteľ	si	splnil	všetky	povinnosti	
podľa	 obchodných	 podmienok	 a	v	prípade	
dodávky	 diela	 nie	 sú	 vedené	 žiadne	 sporové	
konania	

Meno	 a	priezvisko	 zástupcu	 zhotoviteľa	
stavebných	 prác	 vyhlasujúceho	 uskutoťnenie	
diela:	
Name	and	Surname	

Daniel	Hong,	štatutár	
	

Dátum:	
date	

10.4.2023	
	

Podpis	
signature	

	

	
	
	
	













2023 Neděle 30. dubna 

Vítejte: 43‐69911091138 
 
Čína Soudní dokumenty 

 
Trestní rozsudek první instance ve věci zpronevěry Huanga Desena 

(2018) Min 0583 Kaichu872 

Datum: 2019‐07‐11 
 
Zobrazení 225 

 
Lidový  soud města Nan'an, provincie 

Fujian Rozsudky v trestních věcech 
 
(2018) Min 0583 Kaichu872 

 
Prokuratura města Nan'an, provincie Fujian. 
Obžalovaný  Huang Desen, muž, narozen 27. července 1981 ve městě Nan'an, provincie 
Fujian, národnost Han, středoškolské vzdělání, pracující, žijící ve městě Nan'an. Byl zatčen 
16. listopadu téhož roku poté, co byl 12. října téhož roku umístěn do vazby pro údajnou 
zpronevěru. Nyní je zadržován ve vazební věznici města Nan'an. 

 
Advokát Dai Yongsheng Fujian Quda Law Firm. 
Advokát Chen Kunwei, právník, advokátní kancelář Fujian Quda. 
Lidová prokuratura města Nan'an v trestní v. (2018) 869 obžaloba obvinila obžalovaného 
Huang Desena z trestného činu zneužití pravomoci úřední osoby v červnu 2018. 
Případ byl předložen  soudu 15. května. Soud sestavil  senát v souladu se zákonem a použil 
běžné postupy k projednání věci ve veřejném zasedání. Lidová prokuratura města Nan'an 
pověřila vedením obžaloby prokurátora Wang Yunxia, obžalovaný Huang Desen a jeho 
obhájci Dai Yongsheng a Chen Kunwei se zúčastnili řízení. Soudní proces byl nyní ukončen. 
Lidová prokuratura v Nan'anu prokázala, že obžalovaný  Huang Desen od roku 2014 pracoval 
jako prodejce pro společnost Pengtu (Fujian) Industrial Co. 

(dále jen "Pengtu") tj. jakožto obchodník, který je odpovědný za vedení obchodních případů 

v oblasti Xiamen, sledování výroby a distribuce u zakázek, jakož i za sledování poprodejní 

kontroly kvality a za inkasování plateb. V tomto období obžalovaný Huang Desen využil 

svého postavení a nezákonně převzal od společnosti Pengtu platby za zboží v celkové výši 

416 401,7 RMB. Podrobnosti jsou následující. 
 
1. V roce  2015  využil  obžalovaný  Huang  Desen  skutečnost,  že  je  prodejcem  společnosti 

Pengtu,  aby  odebral  šrot  (v  hodnotě  431  527,7  RMB)  od  společnosti  Xiamen  Qingyuan 

Science Investment Co (dále Qing Yuan Company). Zbytek platby za šrot byl společnosti Qing 

Yuan Company vyplacen v hotovosti ve třech splátkách po 148 224 RMB a zbytek platby za 

šrot  byl  společnosti Qing  Yuan  Company  vyplacen  a  potvrzen  pomocí  padělaného  razítka 

společnosti  Pengtu Company,  které bylo umístěno na  "prohlášení" a  "akreditivu", přičemž 

bylo  přislíbeno  započtení  šrotu,  který  společnost  Pengtu  Company  odebere  za  účelem 

prodeje na Východní recyklační stanici cínu v ulici Meilin ve městě Nan'an atd. 

 

 



2. V listopadu 2016 obžalovaný Huang Desen využil svého postavení prodejce společnosti 

Pengtu Company k zadávání objednávek od společnosti Pengtu Company jménem "Lei 

Songbai Factory" a poté prodal zboží Xu Mouovi a dalším osobám, což vedlo k neinkasování 

plateb od společnosti Pengtu Company ve výši 133 098 RMB. 

Dne 11. října 2017 byl obžalovaný Huang Desen předvolán a dobrovolně se dostavil na 
policejní stanici Shi Shan Úřadu veřejné bezpečnosti v Nan'anu k výslechu. 
Výše uvedené skutečnosti potvrzují následující důkazy poskytnuté státním zastupitelstvím. 
1) prohlášení a pověřovací dopis zástupce poškozených Chen Qiaoying a žádost o trestní 
řízení, dodací listy, výpisy z účtů, akreditivy, certifikáty. 
(1) V květnu 2017 se domluvil spolu se zástupcem Pengtu Corporation Hong Xiuye, 
prodejcem Liang Xutuanem a šéfem společnosti., aby si vzájemně potvrdili účty, druhá 
strana uvedla, že účty byly odsouhlaseny a uhrazeny a platba byla započtena šrotem a šrot 
společnosti Qingyuan Technology Company byl započten 283 303,7 juanů, a zjistili, že 
společnost Pengtu Company získala šrot druhé strany pouze od 1. září 2014 do 31. ledna 
2015, aby započetla peníze za zboží, ostatní téhož dne dostali kopii výkazu odpadů od 
společnosti Qingyuan Company; kdyby společnost získala odpad od společnosti Qingyuan 
Company, měla by k dispozici výkaz odpadů, doklad o vážení odpadu a doklad o uskladnění 
materiálu,  ale žádné takové materiály k zápočtu 2883 303,7 RMB neexistovaly a razítko na 
výkazu odpadů z finančního oddělení společnosti Qingyuan Company nebylo pro identifikaci 
otištěno, tj. nebylo dokumenty nebyly opatřeny stejným razítkem jako razítko společnosti. 
Současně byl podpis "Huang Desen" na výkazu o likvidaci odpadu a výkazu o šrotu společnosti 
Qingyuan Company identifikován jako podpis samotného Huang Desen; jejich společnost a 
společnost Qingyuan Company měly pak zasílat výkazy o šrotu společnosti Qingyuan Company 
v období od 1. září 2014 do 31. ledna 2015 a společnost měla mít také výkazy o šrotu, vážní 
lístky na šrot, poukazy na skladování materiálu a záznamy o likvidaci šrotu. Společnost by 
rovněž měla mít výkaz šrotu, vážní lístek šrotu, potvrzení o uskladnění materiálu a formulář 
záznamu o likvidaci šrotu a výkaz šrotu společnosti jež by byl opatřen oficiálním razítkem 
společnosti Pangtu.  
(2) Téhož dne se vydali do další továrny s názvem Lei Songbai Xiang'an, aby si vzájemně 
odsouhlasili účty, a zjistili, že továrna Lei Songbai Xiang'an si u společnosti Pangtu objednala 
zboží dne 5. listopadu 2016 a společnost Pangtu jim dodala zboží ve dnech 16., 19. a 20. 
listopadu 2016 v celkové hodnotě 133 098 RMB, ale sám Lei Songbai uvedl, že si toto zboží u 
společnosti Pangtu neobjednal; objednávkový formulář pro továrnu Lei Songbai Xiang'an 
napsal Huang Desen a dodávku provedl Huang Desen, je podepsána Huang Desen, dokumenty 
nenesou žádný podpis zákazníka, Lei Songbai řekl, že jeho společnost neobjednala toto zboží;  
2,  svědectví  sestry  Chen Mou  a  snímky  obrazovky WeChat,  které  potvrzují,  že  pracovala 
jako  účetní  ve  společnosti  Pengtu  od  prvního měsíce  roku  2013  do  března  2017;  Huang 
Desen byl odpovědný za společnost Pengtu. 
Společnost má obchodní vztahy s Qingyuan Company, a pokud bere odpad z Qingyuan 
Company pro Pentu, budou existovat výkazy, přehledy a příjmové doklady, ale ona nemá 
žádné znalosti o dokumentech datovaných  19. 10. 2015 , 24. 6. , 10. 12. . Na žádném z těchto 
tří akreditivů není patrné, že by kterýkoliv z nich byl přijat a opatřen razítkem apod. 
3, svědectví Hong Mouchanga, list o likvidaci odpadu a stvrzenka, které potvrzují, že byl 
kupujícím společnosti Qingyuan Technology (Xiamen) Co. 
V červenci 2014, Qing Yuan společnost koupila hliníkové profily od společnosti Pengtu, 
později Pengtu má také koupit výrobní odpad od Qing Yuan;  Zhu Mouhong jménem Qing 
Yuan technologické společnosti, a Huang Desen na obě společnosti koupil šrot proti platbě 
hliníku Huang Desen podepsal likvidaci odpadu. Jednu z faktur za odpad přinesl Huang 
Desen, kterou Peng předem orazítkoval. Tři dobropisy poslala jeho společnost do poštovní 
schránky Huang Desena, Huang Desen dopis orazítkoval  a poslal společnosti Qing Yuan. 



4, svědectví Zhu Mouhong, potvrzující, že Hong Mouchang jménem společnosti 
Qingyuan, a Pengtu, Huang Desen sjednával podmínky, a měl odpad vždy právě Huang Desen 
s řidičem odvážet;  
5, výpověď svědkyně Tu Mouxiu, která potvrdila, že je zaměstnankyní finančního oddělení 
společnosti Xiamen Qingyuan Technology Company Limited, vypověděla ohledně obchodu 
mezi společnostmi Qingyuan a Pengtu Company 
Vše měl na starosti Dickson Wong a pokaždé, když byl odpad naložen, přišel ho odvézt právě 
Dickson Wong; bylo potvrzeno, že 20 dokumentů o likvidaci odpadu nebo šrotu podepsal 
Dickson Wong atd. 

6, svědectví Deng Mouyu, potvrzuje, že Huang Desen si vždy bral řidiče do společnosti Qing 

Yuan, aby odvezl odpad, Huang Desen se podepsal na tři archy, z nichž jeden podepsal řidič. 

7, výpověď svědka Li Moubinga, který potvrdil, že byl manažerem továrny na zpracování 

dveří a oken z hliníkových slitin Lei Songbai v okrese Xiang'an v Xiamenu a společnosti Yulin 

Wanhe Building Materials Company v okrese Jiemei; jejich společnost měla obchodní 

kontakty se společností Pengtu a že jejich společnost poptávala u společnosti Pengtu nákup 

materiálů z hliníkových slitin pro inženýrské stavby a speciální formy; že to byl Huang Desen, 

kdo pravidelně kontaktoval jejich společnost kvůli obchodu až do července 2017; že v květnu 

2017 on a společnost Pengtu on a Chen Qiaoying, finanční úředník společnosti, začali 

nestandardní činnosti při odsouhlasování účtů. 
Dokumenty a objednávkové formuláře předložené veřejnou bezpečností, s výjimkou čtyř 
typů modelů na objednávce s posledním číslem 1183, byly zakoupeny pro Lei Songbai 
(celkem 32175 juanů), ostatní jednotlivá čísla a objednávkové formuláře nejsou pravé 
objednávky společnosti; Huang Desen dvakrát poslal zboží Lei Songbai a teprve později tuto 
aktivitu utlumil  

8, svědectví svědka Lv Mouyang, potvrzující, že měl několikrát zboží společnosti Pengtu 

vyložené v blízkosti továrny Lei Songbai, Huang Desen, aby obdržel zboží (ale nikdo zboží 

neobdržel), potvrzující skutečnost je, že pouze zakázky číslo 1219, 1168, 1170 jsou dodány. 

9, výpověď svědka Huang Mou Min, potvrdil, že koncové číslo jediného 1219, 1168, 1170, 

1183 je potvrzeno Lv Mouyang k přepravě zboží, 1197 je Huang Desen sám kontroloval 

zboží při expedici, dodací příkazy by měly mít podpis zákazníka po převzetí, ale tak tomu 

nenní. 

10, výpověď svědka Chen Mou Ming, potvrzuje, že asi od roku 2015 pomáhal Huang Desen 

dodávat odpad společnosti Qing Yuan do továrny na šrot vedle nové dálniční křižovatky v 

provincii Nan'an, jednalo se celkem čtyři nebo pět aut; pokaždé, když Huang Desen společně 

zaregistroval na dokumentech své jméno nebo číslo mobilního telefonu, pokaždé byl odpad 

společnosti Qing Yuan odvezen do nového místa. Skutečnost je taková, že Huang Desen 

poskytl číslo karty druhé straně, aby si pak prostředky vyzvedl a zároveň tak sám vydělal na 

přepravě. 
11, výpověď svědka Xu Mouxuana a záznamy z jeho účetního deníku, údaje o bankovních 
transakcích, snímky obrazovky WeChat, které potvrzují, že si objednal čtyři nebo pět 
položek od společnosti Pengtu prostřednictvím Huang Desena. 
První tři položky pořadového čísla 1183 jsou skutečné zboží, pořadové číslo 1219, 1959 je 
číslo nákupu, ale zda je platba dokončena není jasné; Huang Desen někdy přes WeChat získal 
platbu, někdy prostřednictvím bankovního převodu, Huang Desenovy peníze jsou 
registrovány v účetní knize, ale nemůže si vzpomenout, jasně odpovídá, že šlo o zboží; Huang 
Desen soukromě obchodoval s hliníkem na jeho zpracování, platby za zboží byly vypořádány 
společně a nelze je rozlišit; typ objednávky 16110503, 16110504; objednávku na dodávku 



00001197 řídil Huang Desen sám za účelem dodání a platba za zboží na objednávku 
00001959 nebyla vypořádána. 
12 , identifikační certifikát, potvrzuje, že rukopis "Huang Desen" je na "akviziční jednotce 
(osobě):" na kontrolním materiálu společnosti Qingyuan Technology a  ten  je odlišný od 
rukopisu samotného obžalovaného Huang Desena. 
Razítko na výkazu šrotu a akreditivu je padělané. 
13 , obviněný Huang Desen se 11. října 2017 vydal orgánům veřejné bezpečnosti. 

14 , osvědčení o registraci domácnosti potvrzující totožnost obžalovaného Huanga Desena. 

15 , prohlášení obžalovaného Huanga Desena, které potvrzuje, že pracoval jako podnikatel 
ve společnosti Pangtu (Fujian) Fujian Industrial Co. 
V roce 2014 společnost Xiamen Qingyuan Technology Co., Ltd. kupuje hliníkovou slitinu od 
společnosti Pengin (Fujian) Industrial Co. 
QingYuan a Pengtu nerozporují zaplacení, konkrétně se jednalo o jeden až  dvacetkrát 
uzavřený obchodní případ ohledně šrotu; pokaždé, když QingYuan získala určité množství 
šrotu, jeho nákup řešil HongMou a řidič společně. A zejména šlo o vážení a nakládání. Po 
naložení se podepíše žlutý lístek, na kterém je uvedena hmotnost a název odpadu, a on i 
společnost Qing Yuan budou mít jednu kopii lístku, a poté, co řidič naloží odpad společnosti 
Qing Yuan, pak vezme lístek, aby odvezl odpad. Výše uvedené důkazy byly soudním šetřením 
ověřeny jako pravdivé, mohou se vzájemně potvrdit a mohou být použity jako základ pro 
případ. 
 
Soud rozhodl: Obžalovaný Huang Desen využil výhody svého postavení k protiprávnímu 
přisvojení si majetku a ohrozil majetek své pracovní jednotky. 
Soud dospěl k závěru, že obžalovaný si protiprávně přisvojil majetek ve velkém rozsahu, což 
představuje trestný čin zpronevěry ve služebním poměru. Obžaloba byla důvodná. 
Obžalovaný Huang Desen se po spáchání trestného činu iniciativně vzdal policii a ke svému 
činu se pravdivě doznal, takže mohl být potrestán mírněji. Obhajoba obžalovaného Huang 
Desena byla přijata. Orgán činný v trestním řízení doporučil, aby byl obžalovanému Huang 
Desenovi uložen trest v rozmezí dvou let až dvou let a šesti měsíců odnětí svobody, a soud jej 
přijal. Podle skutečností, okolností a s přihlédnutím k přiznání viny a lítosti obžalovaného byl 
rozsudek následující. 

 
 
I. Obžalovaný Huang Desen byl odsouzen ke dvěma letům a šesti měsícům odnětí svobody za 
trestný čin zneužití pravomoci úřední osoby. 
(Doba odnětí svobody se počítá ode dne výkonu trestu. Pokud je osoba zadržena před 
výkonem trestu, počítá se jeden den zadržení jako jeden den výkonu trestu, tj. od 11. října 
2017. 
Bude probíhat od začátku roku do 10. dubna 2020). 

1. Obžalovanému Huang Desenovi bylo nařízeno vybrat nezákonné příjmy ve výši 416 
401,7 RMB a vrátit je poškozené společnosti Pengtu (Fujian) Industrial Co. 
 
Pokud  s  tímto  rozsudkem  nesouhlasíte,  můžete  se  do  deseti  dnů  od  druhého  dne  po 
obdržení  rozsudku  odvolat  k  Lidovému  soudu  v Čchüan‐čou prostřednictvím  tohoto  soudu 
nebo přímo k tomuto soudu. 
Odvolání. V případě písemného odvolání se předkládá jeden originál a tři kopie odvolání. 

Zhou Yuanhong, předsedající soudce 



Lidový porotce Wong Senior 
Lidový hodnotitel Huang Lianzhi 
12. dubna 2019 
Úředník You Weixin 

 
 
Příslušná právní ustanovení případu jsou přiložena. 

1. Článek 271 odst. 1 trestního zákona Čínské lidové republiky: Osoba společnosti, podniku 
nebo jiného subjektu, která využívá výhod svého postavení 
Pokud si osoba neoprávněně přisvojila majetek pracovní jednotky ve svůj prospěch za větší 
částku, bude odsouzena k trestu odnětí svobody nepodmíněně až na pět let nebo k trestu 
zadržení majetku; jde‐li o částku značnou, bude odsouzena k trestu odnětí svobody 
nepodmíněně až na pět let a může jí být rovněž zabaven majetek. 

2. Článek 67 odst. 1 trestního zákona Čínské lidové republiky stanoví, že osoba, která se 

dobrovolně vzdá policii po spáchání trestného činu a pravdivě se ke svému činu přizná, 

využije polehčující okolnosti pachatelů trestných činů, kteří se sami přiznali a může být trest 

mírnější nebo zmírněn. Pokud je trestný čin méně závažný, může být od trestu upuštěno. 

4 、Článek 64 trestního zákona Čínské lidové republiky Veškerý majetek získaný pachateli 

trestné činnosti v rozporu se zákonem musí být vrácen nebo nařízeno jeho vrácení; Legální 

majetek oběti se tak navrátí; kontraband a osobní věci použité ke spáchání trestného činu se 

zabaví. Veškerý zabavený majetek a pokuty se odvádějí do státní pokladny a nesmí se 

odklonit ani s nimi nesmí být nakládáno svévolně. 

5, Nejvyšší lidový soud, Nejvyšší lidová prokuratura o projednávání trestních věcí zpronevěry a 
úplatkářství, čl. 11 odst. 1 trestního zákona, čl. 163 trestného činu přijímání úplatků 
nestátními zaměstnanci, čl. 271 trestného činu zpronevěry, částka "velká částka" a "obzvlášť 
velká částka" ve výchozím bodě, v souladu s odpovídající textací tohoto výkladu trestného 
činu přijímání úplatků, zpronevěry standardní ustanovení Výše úplatku a zpronevěry je 
dvojnásobkem nebo pětinásobkem částky stanovené v tomto výkladu. 

6、Výklad Nejvyššího lidového soudu a Nejvyšší lidové prokuratury k některým otázkám 

týkajícím se aplikace práva při projednávání trestních případů zpronevěry a úplatkářství, 
článek 1, odstavec 1 Pokud je částka zpronevěry nebo úplatkářství vyšší než 30 000 RMB, ale 
nižší než 200 000 RMB, považuje se za "větší částku", jak je stanoveno v článku 383, odstavec 
1 trestní ho zákona, a je odsouzena k trestu odnětí svobody na dobu určitou nepřesahující tři 
roky  nebo k vazbě a je potrestána pokutou. 
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Oznámení 



1. Rozhodovací dokumenty zveřejněné v seznamu soudních dokumentů jsou zadány a 
přezkoumány příslušným soudem a jsou zveřejněny v souladu se zásadami otevřeného práva 
a procesu. Pokud mají dotčené strany námitky proti obsahu příslušných informací, mohou 
podat písemnou žádost zveřejňujícímu soudu a vyžádat si opravu nebo přezkum směrem dolů 
k instanci. 
2. Informace poskytnuté v kvalitě rozhodčích dokumentů jsou určeny pouze pro informaci 
tazatele, přičemž rozhodující je obsah úředního textu. Nezákonné použití informací a 
dokumentů jiným osobám způsobující škodu nezákonným uživatelem nesou právní 
odpovědnost. 

3. Vyhledávání informací v souboru soudních nástrojů je bezplatné a využívání informací z 
této databáze soudních nástrojů jakoukoli jednotkou nebo jednotlivcem za účelem získání 
nezákonného prospěchu je přísně zakázáno. 

4. Bez povolení nesmí žádný komerční webový blok vytvářet obraz (včetně úplného a 
částečného zobrazení) seznamu rozsudků. 

5.  V  souladu  s  příslušnými  právními  předpisy  je  příslušný  soud  v  souladu  se 

zákonnými  postupy  pro  stažení  veřejných  soudních  dokumentů  na  těchto 

internetových stránkách povinen bezplatně a včas stáhnout příslušné dokumenty. 
 
 
 
Čínská vládní platforma pro otevřenou informační integraci 
Veřejné webové stránky s informacemi o případech lidové prokuratury 
Veřejné webové stránky s informacemi o soudním procesu  
Čínská soudní síť velkých datových služeb 
Veřejné webové stránky s prováděcími informacemi v Číně 
Lidový soud sloužící lidovému systému Yangjing  
Adresa: No. 27 Dongjiaominxiangxiang, Dongcheng District, Beijing 
Poštovní směrovací číslo: 100745 Ústředna; 010‐67550114 
Nejvyšší lidový soud Čínské lidové republiky 
Všechna práva vyhrazena 
Jing ICP Bei 05023036 
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刑事判决书 
 

(2018)闽0583刑初872号 

 

公诉机关福建省南安市人民检察院。 

被告人黄德森，男， 1981 年7 月27 日出生于福建省南安市，汉族，初中文化，务工，住南安市。因涉嫌职务侵占罪，于2017年

10 月11 日投案，同年10 月12 日被刑事拘留，同年11 月16 日被逮捕。现羁押于南安市看守所。 

 

辩护人戴永生福建求达律师事务所律师。 

辩护人陈昆伟，福建求达律师事务所律师。 

南安市人民检察院以南检诉刑诉(2018) 869号起诉书指控被告人黄德森犯职务侵占罪于2018年6 月 

15 日向本院提起公诉。本院依法组成合议庭，适用普通程序，公开开庭审理了本案。南安市人民检察院指派检察员王云霞出庭支

持公诉，被告人黄德森及其辩护人戴永生、陈昆伟到庭参加诉讼。现已审理终结。 

南安市人民检察院指控: 2014 年以来被告人黄德森任职于南安市诗山镇的鹏图(福建)实业有限公司 

(以下简称"鹏图公司")担任销售业务员，负责在厦门地区做业务、跟进业务订单的生产、配送以及售后质量跟踪、收货款等。期

间，被告人黄德森利用职务上的便利，非法占有鹏图公司的货款共计人民币 416401.7 元。具体如下: 

1 、2015年间，被告人黄德森利用担任鹏图公司业务员的便利，以"拉废料抵货款"的形式从厦门市清源科投份有限公司(以下简称

"清源公司勺收取废料(价值人民币431527.7元) ，后分三次以现金的形式向清公司支付废料款人民币148224元，其余的废料款则

使用伪造的鹏图公司财务印章加盖在"对账单"、"抵货函"中向清源公司承诺抵掉鹏图公司应收取的废料载往南安市美林街道东锡

回收站等处出售。 

2 、2016年11 月间，被告人黄德森利用担任鹏图公司业务员的便利，私自以"雷松柏工厂"的名义向鹏图公订货，后将货物卖给许

某等人，致使鹏图公司未收取的货款达人民币133098元。 

2017年10 月11 日，被告人黄德森到传唤后，主动到南安市公安局诗山派出所接受讯问。 

上述事实，有公诉机关提供的下列证据证实: 

1 、被害单位代表陈巧莹的陈述及授权委托书和刑事立案申请书、送货单、废料对账单、抵货款函、证 

明、两公司对账情况、员工入职材料、营业执照，证实黄德森于2014年1 月3 日入职鹏图(福建)实业有限公司，职务是公司的销

售业务员，主要负责拉业务、跟进该业务订单的生产、配送以及售后质量跟踪、收货款; (1) 2017年5 月，她和鹏图公司法人洪秀

叶、业务员梁旭端、老板余明伟一起到厦门清源科技(厦门)股份有限公司去对账，对方人员说帐已经对过付清了，货款已经被废料

抵清了，清源科技公司废料款抵掉了283303.7元，她们发现鹏图公司只在2014年9 月1 日至2015年1 月31 日那段时间拉对方的

废料抵过货钱，其他的四次废料，她们公司根本没有去拉过;当天，她们就找清源公司复印了废料对账单;她们公司如果有拉清源公

司的废料，会有废料对账单、废料过磅单、材料入库凭证，但是抵掉的2883303.7元货款都没有这些材料，且清源公司财务部的

废料对账单上的财务章，经鉴定与她公司的财务章不是同一个印章所印，同时，清源公司的废弃物处理单、报废单上的收购单位

签名的"黄德森"，经鉴定系黄德森本人签名;她们公司与清源公司在2014年9 月1 日至2015年1 月31 日间抵废料时，她们公司会

主动与清源公司发废料对账单，公司也会有废料对账单、废料过磅单、材料入库凭证、废品处理记录表，而且她们公司的废料对

账单上有盖鹏图公司的公章。(2) 当天，她们又到另外一家叫雷松柏翔安的工厂对账，发现雷松柏翔安工厂于2016年11 月5 日有

向鹏图公司下订单，鹏图公司也于2016年11 月16 日、19 日和20 日分别向其送货，总货款133098元，但是雷松柏本人说并未

向鹏图公司订此些货;雷松柏翔安工厂的订货单是黄德森写的，送货都吕某阳军日黄德森一起去的，送货吕某阳称当时送货送到的



地点F 一次是在雷松柏厂里的旁边走廊F 一次是在翔安安检站50米处，一般送货单上客户会签名，但是该三趟货的单据都没有客

户签名，雷松柏称其公司并没有订这些货;等事实。 

2 、证陈某2妹的证言及微信截图，证实她于2013年正月至2017年3 月在鹏图担任会计;黄德森负责鹏图 

公司与清源公司的业务往来，如果向清源拉废料到鹏图公司，会有对账单、过榜单、入库凭证，但她对 

2015.10.19 、6.24 、12.1 。这三张抵货款函都没有印象，都不是鹏图公司收到并盖章的等事实。 

3 、证洪某昌的证言及废弃物处理单、收款收据，证实他是清源科技(厦门)股份有限公司的采购员;从 

2014年7 月开始，清源公司就有向鹏图公司购买铝型材，后来鹏图公司也有向清源公司购买生产的废料;他和助朱某红代表清源科

技公司，与黄德森就两家公司购买废料抵铝材货款等事情联系，废料都是黄德森联系并安排车，过磅后载走的，黄德森在废弃物

处理单上签字，车和货就出去了;其中一份废料对账单是黄德森拿来的，事先己盖有鹏 .公司印章，三张抵货款函是其公司催黄德

森付款发送到黄德森邮箱，黄德森盖章鹏图公司以后送到清源公司等事实。 

4 、证朱某红的证言，证实她洪某昌代表清源公司，与鹏图公司的黄德森商谈业务，废料都是黄德森带驾 驶员来载走的;一张对账

单是黄德森拿来的盖有鹏图公司财务专用章;另外三张抵货款函是其发给黄德森 个人邮箱，黄德森盖章鹏图公司财务专用章以后带

来清源公司等事实。 

5 、证涂某秀的证言，证实她是厦门市清源科技股份有限公司的财务部人员;清源公司与鹏图公司的业务 

都是黄德森在负责，每次载废料都是黄德森过来才能载走;确认20张废弃物处理单或报废单都是黄德森签字等事实。 

6 、证邓某优的证言，证实黄德森带驾驶员到清源公司载废料，黄德森在三张报废单上签字，其中一张是驾驶员签字等事实。 

7 、证李某兵的证言，证实他是雷松柏位于厦门翔安区铝合金门窗加工厂和集美区杳林万和建材公司的经理;他们公司与鹏图公司

有业务往来，他们公司会找鹏图公司进铝合金材料，用于工程建筑和专用模具; 2017年7 月份前都是黄德森与他们公司联系业务

的; 2017年5 月，他与鹏图公司的财务陈巧莹开始对不出账; 

公安出示的单据和订货单中，除了尾号1183的单上的四种型号为雷松柏公司进货(合计321 1. 75元) ，其他单号和订货单均不是真

公司订货;黄德森两次将货物寄放在雷松柏公司，后来才拉走等事实。 

8 、证吕某阳的证言，证实他曾几次将鹏图公司的货物卸在雷松柏工厂的附近，由黄德森接货，但没有人收货，他经过鹏图公司

罔意后离开;确认单号1219.1168 、1170均由真送货等事实。 

9 、证黄某1 敏的证言，证实单号尾号1219 、1168 、1170 、1183是她打电话吕某阳来载货的， 1197是黄德森自己载货出去

的，送货单应当有客户的签字后拿回来，但都没有拿回来等事实。 

10 、证陈某1 明的证言，证实大约从2015年开始，他帮黄德森从清源公司载废料到南安省新高速路口旁的一家废品厂，共载四、

五车; 2015年，第一次载3盹左右，出示的单据也有三次，他在报废单上签字，每次都是黄德森一起去或者打电话交代才能载出

来，他在外来人员登记其名字和手机号码;每次从清源公司载出来的废料都拉去省新。货款是黄德森自己发卡号向对方收的，他只

是赚运费等事实。 

11 、证许某选的证言及账本记录、银行交易明细、微信截图，证实他通过黄德森向鹏图公司订货四五 

次，其中单号尾号1183的前三条是真进货，单号尾号1219 、1959也是其进货的数量，但货款是否结完不清楚;黄德森有时通过微

信找其拿货款，有时通过银行转账，其将付给黄德森的钱都登记在账本上，但是不能记清楚分别对应那一笔货物;黄德森已有私自

拿铝材给他加工，费用和货款结算在一起，无法分清;订单16110503 、C16110504上的类型其有订过;送货单00001197是黄德森

自己开车送货的，送货单00001959的货款尚未结清等事实。 

12 、鉴定书，证实清源科技报废单检材上"收购单位(人) : "处的"黄德森"字迹与被告人黄德森本人字 

迹是同一人所写;废料对账单、抵货款函检材上的"鹏图(福建)实业有限公司财务专用章"印章是伪造的。 

13 、归案经过，证实被告人黄德森于2017年10 月11 日向公安机关投案等事实。 

14 、户籍证明，证实被告人黄德森的身份情况。 

15 、被告人黄德森的供述，证实他于2014年初至2017年6年在鹏图(福建)福建实业有限公司担任业务 

员，主要负责跑铝合金业务、货物配送、售后问题解决和要账; 2014年开始， 厦门清源科技股份有限公司会向鹏因(福建)实业有

限公司购买铝合金，平时的业务往来是他跟进的，一般双方财务都会每月对帐一次; 

因为清源科技公司生产后的废料刚好鹏图公司可以做材料，双方协商可以由鹏图公司拉清源科技的废料抵货款，具体有抵过一二

十次的废料;每次清源科技公司如果有积累一些废料后，其采购洪某就会打电话给他，他和驾驶员一起去，废料过磅后装车，装车

后，他会签一张黄色的单据，单据上有写废料的重量、名称，他和清源公司方一人一联，驾驶员从清源公司装废料后，直接拿着

单据载废料回公司等事实。上述证据，经庭审质证，查证属实，能相互印证，可作为定案依据，本院予以确认。 

本院认为:被告人黄德森身为公司、企业人员，以非法占有为目的，利用职务上的便利，将本单位的财 

物非法占为已有，数额较大，其行为己构成职务侵占罪。公诉机关的指控成立。被告人黄德森案发后主动投案，如实供述自己的

罪行，是自首，可以从轻或减轻处罚。被告人黄德森的辩护人提出的该项辩护意见，予以采纳。公诉机关建议对被告人黄德森在

有期徒刑二年至二年六个月的幅度内量刑适当，本院予以采纳。根据本案的事实、情节和危害后果，结合被告人的认罪悔罪表

现，侬照《中华人民共和国刑法》第二百七十一条第一款、第六十七条第一款、第六十四条及《最高人民法院、最高人民检察院

关于办理贪污贿赂刑事案件适用法律若干问题的解释》第十一条第一款、第一条第一款的规定，判决如下: 



一、被告人黄德森犯职务侵占罪，判处有期徒刑二年六个月。 

(刑期从判决执行之日起计算。判决执行以前先行羁押的，羁押一日折抵刑期一日，即自2017年10 月11 

日起至2020年4 月10 日止。) 

二、责令被告人黄德森退出违法所得人民币416401.7元，返还给被害单位鹏图(福建)实业有限公司。 

如不服本判决，可在接到判决书的第二日起十日内，通过本院或者直接向泉州市中级人民法院提出上 

诉。书面上诉的，应当提交上诉状正本一份、副本三份。 

 

审判长周远红 

人民陪审员黄高级 

人民陪审员黄莲治 

二〇一九年四月十二日 

书记员尤巍鑫 

 

附本案相关的法律条文: 

1 、《中华人民共和国刑法》第二百七十一条第一款公司、企业或者其他单位的人员，利用职务上的便 

利，将本单位财物非法占为己有，数额较大的，处五年以下有期徒刑或者拘役;数额巨大的，处五年以上有期徒刑，可以并处没收

财产。 

2 、《中华人民共和国刑法》第六十七条第一款犯罪以后自动投案，如实供述自己的罪行的，是自首。对于自茵的犯罪分子，可

以从轻或者减轻处罚。真中，犯罪较轻的，可以免除处罚。 

4 、《中华人民共和国刑法》第六十四条犯罪分子违法所得的一切财物，应当予以追缴或者责令退赔;对 

被害人的合法财产，应当及时返还;违禁品和供犯罪所用的本人财物，应当予以没收。没收的财物和罚金，一律上缴国库，不得挪

用和自行处理。 

5 、《最高人民法院、最高人民检察院关于办理贪污贿赂刑事案件适用法律若干问题的解释》第十一条第一款刑法第一百六十三

条规定的非国家工作人员受贿罪、第二百七十一条规定的职务侵占罪中的"数额较大 ,"数额巨大"的数额起点，按照本解释关于受

贿罪、贪污罪相对应的数额标准规定的二倍、五倍执行。 

6 、《最高人民法院、最高人民检察院关于办理贪污贿赂刑事案件适用法律若干问题的解释》第一条第一款贪污或者受贿数额在

三万元以上不满二十万元的，应当认定为刑法第三百八十三条第一款规定的"数额较大"，依法判处三年以下有期徒刑或者拘役，

并处罚金。 

-10- 

-9- 

公告 

一、本裁判文书库公布的裁判文书由相关法院录入和审核，并依据法律与审判公开的原则予以公开。若有关当事人对相关信息内

容有异议的，可向公布法院书面 

申请更正或者下镜。 

二、本裁判文书库提供的信息仅供查询人参考内容以正式文本为准。非法使用裁判文书库信息给他人造成损害的由非法使用人承

担法律责任。 

三、本裁判文书库信息查询免费严禁任何单位和个人利用本裁判文书库信息牟取非法利益。 

四、未经允许，任何商业性网挡不得建立本裁判文书库的镜像(包括全部和局部镜像)。 

五、根据有关法律规定，相关法院依法定程序撤回在本网站公开的裁判文书的，其余网站有义务免费及时撤回相应文书。 

 

中国政府公开信息整合服务平台 

人民检察院案件信息公开网|申国审判流程信息公开网 

中国司法大数据服务网 

中国执行信息公开网 

全国法院减刑4 假粮暂予监外执行信息网 

中国涉外商事海事酬。网|最高人民法院服务人民群众系统炀景导航 

地址： 北京市东城区东交民巷27号 

邮编: 100745 总机; 010-67550114 

中华人民共和国最高人民法院 

版权所有 

京  ICP 备05023036号 



 





                        

TLUMOČNICKÁ DOLOŽKA / 翻译条款 

Jako tlumočník čínského jazyka jmenovaný rozhodnutím Městského soudu v Praze, dne 31. 
ledna 2008 (č.j. Spr 3510/2007) stvrzuji, že překlad souhlasí s textem připojené listiny. 
/本司法翻译被布拉格地区法院在 2008 年 1 月 31 日任命为汉语对捷克语的司法翻译 (决议号：

Spr 3510/2007)。我证明此翻译文本与附加的原本相符合。 

Tlumočnický úkon je zapsán pod pořadovým číslem deníku položka číslo / 此翻译被记录在翻 

译记录本上号….734… 

Dne / 日期： …08.05.2023... 

Tlumočník/ 翻译: 
Martin Kříž / 马丁 





































 

 

 
 

POLY Investment, s.r.o 
Michal Polaček  
Sadová 29/A 
900 28 Ivanka pri Dunaji  
 
 
 
 

Váš list list číslo Naše číslo Vybavuje/e-mail/tel.č.  V Poprade dňa 
    338/2023/79112 Bc.Katarína Škvareková  02.05.2023 
   union@union.sk   
  0850 003 333 

 
 
V E C:  Potvrdenie 

 
Union  zdravotná poisťovňa,  a. s. (ďalej len „zdravotná poisťovňa“)  týmto potvrdzuje,  že voči 

 

platiteľovi poistného:  Clenergy Technology Co., Ltd, 

999-1009 Min’an Rd, Huoju Hi-tech Ind. Dev. Zone, 361101,      

Xiangang Distric, Xiamen, Fujian, China 

IČO: 91350200664711147G 

 

                                  
-  n e e v i d u j e  - 

 
ku dňu vystavenia potvrdenia pohľadávky na poistnom na verejné zdravotné poistenie, nedoplatky 
z ročného zúčtovania zdravotného poistenia a  nedoplatky z vyčíslených úrokov z omeškania.  
 
Potvrdenie sa vydáva na vlastnú žiadosť spoločnosti v zmysle § 32 ods. 1 písm. b) 
Zákona  č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení účinnom od 18.4.2016. 
 
 
Jedná sa o originál potvrdenia, keďže spĺňa všetky náležitosti uvedené v §25 ods.1) zákona č. 580/2004 Z.z. 
o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (obsahuje faksimile podpisu oprávnenej osoby a predtlačený odtlačok pečiatky). 
Vydanie potvrdenia je možné kedykoľvek verifikovať na www.union.sk v sekcii Online Pobočka. 

 
S pozdravom 

                                                                                                 
 
 

Mgr. Katarína Gardošová 
              Manažérka  
              Kontrola platiteľov 

        Union zdravotná poisťovňa, a. s. 
 
 

mailto:union@union.sk


                  

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a. s. 
pobočka Bratislava 
Ondavská 3 

82521 BRATISLAVA-RUŽINOV 

Call centrum: 0850 003 003 
Telefón: 0850 003 003 
Fax: 
E-mail: infolinka@vszp.sk 
Internet: www.vszp.sk 

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu 
Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 3602/B 
IČO: 35 937 874 
DIČ: 20 220 270 40 

Clenergy Technology Co.,Ltd 

MIN´AN ROAD 999-1009 

361101 FUJIAN 

Váš list číslo/zo dňa Naše číslo Vybavuje/linka BRATISLAVA-RUŽINOV 

P001236103198  Alena Izakovičová 03.05.2023 

02/20825536 

Vec: Potvrdenie 

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s., pobočka Bratislava týmto potvrdzuje, že u platiteľa 
poistného Clenergy Technology Co.,Ltd, MIN´AN ROAD 999-1009, 361101 FUJIAN, 
IČO:91350200664711147G, VS:99997191 neeviduje ku dňu 03.05.2023 pohľadávku 
na poistnom na verejné zdravotné poistenie. 
Toto potvrdenie nezbavuje platiteľa poistného povinnosti doplatiť prípadné ďalšie pohľadávky 
zistené kontrolou. 

Toto potvrdenie sa vydáva za účelom preukázania splnenia podmienky účasti vo verejnom 
obstarávaní podľa § 32 ods.1 písm.  b) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

S pozdravom 

Tím výkonu kontroly a RZ BA 



 

      
        

              

        

Opravnenfr organizicia na vykon{vanie vfchovy a vzdelivania v oblasti bezpetnosti
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Potvrdenie o absolvovani aktualizadnej odbornej pripravy
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JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 15.05.2023 12:44:39
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predložených dokladov
Predmet: RE: Žiadosť č. 2 o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov

preukazujúcich splnenie podmienok účasti
Správa: Vážený Verejný obstarávateľ, v prílohe si Vám dovoľujeme zaslať našu

odpoveď spolu s požadovanými dokladmi.

S pozdravom

Prílohy

Názov súboru Veľkosť

sprievodny_list.pdf 147.31 KB

cestne vyhlasenie_priloha c.1.pdf 84.34 KB

preklad c.134_2023.pdf_priloha c.2.pdf 5.81 MB

Referencňý_list_CV_priloha c.3.pdf 83.2 KB

zoznam stavebnych prac_priloha c.4.pdf 60.8 KB

Osvedcenie_Perecko_priloha c.5.pdf 1.95 MB



              

             
  

  

       
   
   

Adifex, a. s. 

                            
                      
           
 

      
  

                         
                                
                             

      

sídlo: Mostová 2, 811 02 Bratislava
office ZA: Prielohy 1166/lD, 010 07 Žilina • office BA: Miletičova 21, 821 08 Bratislava Adi�xi 

Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s. 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava 

Kontaktná osoba: Mgr. Tomáš Kovar 

PROCESS MANAGEMENT, s.r.o. 

Telefón: +421 917 201 411 

Email: tkoval@process-management.sk 

Vaše číslo/list zo dňa: Vybavuje/kontakt: Miesto a dátum: 
Žiadosť - systém JOSEPNIHE/14.05.2023 obchod@adifex.sk V Bratislave, 15.05.2023 

Vec: Žiadosť č. 2 o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov preukazujúcich splnenie 
podmienok účasti - odpoveď 

názov: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice) 

obstarávater: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a. s. 
Zákazka: Vnútroštátne identifikačné číslo: 45337241 

Tomášikova 22, 821 02 Bratislava - mestská časť Ružinov 

identifikácia: 5736 - MSP; Vestník č. 29/2023 - 08.02.2023 

Vážený verejný obstarávater, 

na základe Vašej žiadosti č. 2 o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov preukazujúcich 
splnenie podmienok účasti Vám týmto predkladáme naše vysvetlenie a k jednotlivým bodom uvádzame: 

K bodom I.i., l.ii., l.iii., l.iv a bod li. predkladáme samostatný dokument „čestné vyhlásenie" - príloha č. 1, 
ktoré obsahuje vysvetlenie k jednotlivým bodom žiadosti, ako aj vyhlásenia, tak ako požadoval Verejný 
obstarávater. 

K bodu li. - okrem už vyššie spomínaného dokumentu „čestné vyhlásenie" predkladáme aj preklad od 
slovenského prekladatera „preklad č.134_2023.pdf" - príloha č. 2, kterým vysvetrujeme nesúlad 
v prekladoch názvov společností ako odberatera tak aj zhotovitera/dodávatera (kupujúci a predávajúci). 
Zároveň, z dóvodu vyvrátenia akýchkorvek pochybností ako aj na potvrdenie nášho tvrdenia predkladáme 
opatovne aj doklad „Referenčny_list_CV" - príloha č. 3, a upravený zoznam stavebných prác - príloha č. 4, 
s upraveným názvem společnosti. 

K bodu Ill. - k nami už predloženým dokladem zamestnanca Tomáša Perečka, predkladáme opatovne na 
základe žiadosti verejného obstarávatera doklad o odbornej spósobilosti na výkon činnosti revízneho 
technika podra požiadaviek verejného obstarávatera - príloha č. 5 

S pozd

f
Ing. Ján Gusk
člen predstave
Adifex, a. s. 

IČO: 46715894 K2023532115 •OROS Bratis lava I., odd. Sa, vl. č.: 686 4/B 
Bankové spojeni 111 0000 0011 8207 4004 • www.adifex.sk • adifex@adifex.sk
Integrovaný sy ISO 14001, ISO 45001) ce rtifikovaný TAYLLORCOX s.r.o.
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Clenergy Technology Co., Ltd. 
999-1009 Min’an Rd, Huoju Hi-tech Ind. Dev. Zone,  
361101, Xiangang Distric, Xiamen, Fujian, Čína 
 
V nadväznosti na žiadosť o vysvetlenie č.2 zo dňa 14.5.2023 k bodu (I) uvádzame: 
 
Following  the request for explanation No. 2 dated 14.5.2023 regarding point (I), we state: 
 
I.i čestne vyhlasujem, že dokument OR_zivnost.pdf je kompletný a úplný a jediný štatutárny 
orgán spoločnosti Clenergy Technology, Co., Ltd. je Daniel Hong. Spoločnosť nemá iných 
menovaných ani konajúcich štatutárov, konateľov, členov dozornej rady alebo prokuristov. 
 
I hereby declare that the document OR_zivnost.pdf is complete and the only one statutory body 
of Clenergy Technology, Co., Ltd. is Daniel Hong. The company has no other appointed or 
acting statutory officers, executives, members of the supervisory board or procurators. 
 
II.i vysvetľujem, že  osoba Huang Desen, narodený 27.júl 1981 nie je ani nikdy nebol 
zamestnancom, prokuristom, členom dozorenj rady, konateľom ani štatutárom ani 
splnomocnenou osobou spoločnosti Clenergy Technology, Co., Ltd., pričom Náhľad z čínských 
súdnych rozhodnutí je ekvivalentným výpisu/odpisu Registra trestov firiem/spoločností 
dostupným online po 2 úrovňovej autentifikácií a pojednáva za všetky sporové prípady 
právnickej osoby, či už sa jedná o trestný čin firmy alebo proti firme, ktoré boli proti firme 
začaté. Dávam do pozornosti, že rovnako tak by boli v registri súdnych/justičných rozhodnutí 
aj záznamy o začatí konania proti firme v prípade podlžností voči štátu na daniach, cle, poistení 
a inom a teda spoločnosť nie je ani nebola dlžníkom na daniach, cle alebo poistení 
 
I explain that the person Huang Desen, born on July 27, 1981, is not and has never been an 
employee, proxy, member of the supervisory board, executive or statutory officer or authorized 
person of Clenergy Technology, Co., Ltd., while the Overview of Chinese court decisions is 
equivalent to a statement /depreciation of the Register of criminal offenses of 
companies/companies available online after 2-level authentication and hearings for all dispute 
cases of a legal entity, whether it is a criminal offense of the company or against the company, 
which were initiated against the company or in which the company/company is in the position 
of the victim and in the position of a party not being  in line of the criminal acts. I would like 
to point out that the register of court/judicial decisions would also contain records of the 
initiation of proceedings against the company in case of liabilities to the state for taxes, customs 
duties, insurance and others, and therefore the company is not and has not been a debtor for 
taxes, customs duties or insurance. 
 
V tomto prípade spomenutom v úradnom preklade RT_firma.pdf bola spoločnosť Clenergy 
v postavení strany, ktorá sa nepodieľala na kriminálnom konaní fyzickej osoby, zamestnanca 
inej firmy, nakoľko Huang Desen ako obchodník za spoločnosť Pengtu (Fujian) Industrial Co. 
ako osoba konajúca za túto spoločnosť „Pengtu“ spreneveril peniaze patriace jeho 
zamestnávateľovi spoločnosti „Pengtu“.  
 
In this case mentioned in the official translation of RT_firma.pdf, the Clenergy company was 
in the position of a party not being  in the line of the criminal acting., so far Huang Desen as a 
trader for the company Pengtu (Fujian) Industrial Co. as a person acting for this company 
"Pengtu" embezzled the money belonging to his employer  the "Pengtu" company. 



Clenergy Technology Co., Ltd. v tomto úradnom preklade RT_firma.pdf je prekladaná českým 
prekladateľom pod názvom Quingyuan Technology Company, a súčasne v úradnom preklade 
RT_firma1.pdf od slovenského prekladateľa pod názvom Clenergy Technology, Co., Ltd. čo 
mohlo byť pre verejného obstarávateľa mätúce. Rovnaký názov pri preklade použil český 
prekladateľ aj v prípade zmluvy preukazujúcej referenciu/dodanie diela 293MWp v Číne.  
 
Clenergy Technology Co., Ltd. in this official translation RT_firma.pdf is translated by a Czech 
translator under the name Quingyuan Technology Company, and at the same time in the official 
translation RT_firma1.pdf by a Slovak translator under the name Clenergy Technology, Co., 
Ltd. which could have been confusing for the contracting authority. The same title was used by 
the Czech translator in the case of the contract proving the reference/delivery of the 293MWp 
work in China. 
 
I.III čestne vyhlasujem, že príslušné orgány Čínskej ľudovej republiky nevydávajú výpisy 
z registra trestov, ani iné rovnocenné doklady, tie sú prístupné online po dvojfaktorovej 
autentifikácii a preto ja Daniel Hong, čestne vyhlasujem ako štatutárny orgán spoločnosti 
Clenergy Technology Co., Ltd., že ja ako jediný člen štatutárneho orgánu a zároveň spoločnosť 
Clenergy Technology Co., Ltd. a v súčasnosti a v minulosti žiadny člen dozorného orgánu, 
prokurista, štatutár /ktorých spoločnosť ani nemala/ nemá záznam v registri trestov, nebol 
odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych 
spoločenstiev ani Čínskej ľudovej republiky, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, 
trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania zločineckej skupiny, trestný čin 
založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu 
a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe 
 
I.III I hereby declare that the relevant authorities of the People's Republic of China do not issue 
criminal records or other equivalent documents, these are accessible online after two-factor 
authentication and therefore I, Daniel Hong, solemnly declare as a statutory body of Clenergy 
Technology Co., Ltd., that I, as the only member of the statutory body and at the same time the 
company Clenergy Technology Co., Ltd. and currently and in the past, no member of the 
supervisory body, procurator, statutory officer /which the company did not even have/ has a 
criminal record, has not been convicted of the crime of corruption, the crime of damaging the 
financial interests of the European Communities or the People's Republic of China, the crime 
of legalizing income from criminal activity , the criminal offense of establishing, organizing or 
supporting a criminal group, the criminal offense of establishing, organizing or supporting a 
terrorist group, the criminal offense of terrorism and some forms of participation in terrorism, 
the criminal offense of human trafficking, a criminal offense the essence of which is related to 
business or the criminal offense of machination in public procurement and public auction 
 
I.IV čestne vyhlasujem, že príslušné orgány Čínskej ľudovej republiky, colný úrad nevydáva 
osobitné potvrdenia o neexistencii daňových nedoplatkov voči colnému úradu iným 
rovnocenným dokladom je úradný preklad dokument DU.pdf, ktorý potvrdzuje, že voči 
spoločnosti nie sú evidované daňové nedoplatky, nakoľko evidencia daní priamych, 
nepriamych, ciel a ostatných je vedená v jednotnom systéme štátnej daňovej správy, z ktorého 
sme potrvrdenie predložili. Týmto čestne vyhlasujem, že spoločnosť Clenergy Technology Co., 
Ltd. nemá ani nikdy nemala žiadne evidované nedoplatky voči colnému úradu.  
I.IV I honestly declare that the competent authorities of the People's Republic of China, the 
customs office do not issue special confirmations of the absence of tax arrears towards the 



customs office, another equivalent document is the official translation of the document DU.pdf, 
which confirms that there are no tax arrears recorded against the company, as the records direct, 
indirect, customs and other taxes is kept in the unified system of the state tax administration, 
from which we submitted the certificate. I hereby solemnly declare that Clenergy Technology 
Co., Ltd. does not have, nor has it ever had, any registered arrears with the customs office 

II.I
Pre vysvetlenie zasielame preklad od slovenského prekladateľa príloha s názvom preklad
č.134/2023.pdf, ktorým vysvetľujeme nesúlad v prekladoch názvov spoločností ako odberateľa
tak aj zhotoviteľa/dodávateľa (kupujúci a predávajúci). Čínsky jazyk vykladajú prekladatelia
z rôznych krajín podľa svojho najlepšieho vedomia a svedomia avšak znakový /slovný/ základ
v čínskom jazyku poskytuje priestor pre nezrovnalosti v preklade dvoma rôznymi
prekladateľmi z rôznych krajín.

For clarification, we are sending a translation from a Slovak translator, an attachment called 
translation no. 134/2023.pdf, which explains the discrepancy in the translations of the company 
names of both the customer and the contractor/supplier (buyer and seller). The Chinese 
language is interpreted by translators from different countries according to their best knowledge 
and conscience, however, the character / word/ basis in the Chinese language provides space 
for inconsistencies in the translation by two different translators from different countries. 

TBEA Xinjiang New Energy Co., Ltd. v českom preklade má byť správne ako bol uvedený 
v JED TBEA Xinjiang Sunoasis Co., Ltd. tak ako je uvedené v slovenskom preklade, ktorý 
prikladáme ako prílohu preklad č.134/2023.pdf 

TBEA Xinjiang New Energy Co., Ltd. in the Czech translation it should be correct as it was 
stated in JED TBEA Xinjiang Sunoasis Co., Ltd. as stated in the Slovak translation, which we 
attach as an attachment, translation No. 134/2023.pdf 

Qingyuan Technology (Xiamen) Co., Ltd v českom preklade má byť správne preložený ako 
Clenergy (Xiamen) Techology Co. Ltd. tak ako je uvedené v slovenskom preklade, ktorý 
prikladáme ako prílohu preklad č.134/2023.pdf 

Qingyuan Technology (Xiamen) Co., Ltd in the Czech translation should be correctly translated 
as Clenergy (Xiamen) Technology Co. Ltd. as stated in the Slovak translation, which we attach 
as an attachment, translation No. 134/2023.pdf 

V Xiamen, Čína 
15.5.2023 

















Vyhlásenie	uchádzača	o	uskutočnení	/	Referenčný	list	

Identifikácia	odberateľa	stavebných	prác	

Obchodné	meno:		
Business	name:	
Sídlo:	
Seat:	
IČO:	
ID	number:	
	

TBEA Xinjiang Sunoasis Co., Ltd.		
	
High-tech zóna, 399 Changchun S Rd, Xinshi District, 
Ürümqi, Ürümqi, Xinjiang, Čína, 830022	
	
91650000625555217H	

Identifikácia	zhotoviteľa	projektu	

Obchodné	meno:		
Business	name:	
Sídlo:	
Seat:	
IČO:	
ID	number:	
	

Clenergy	Technology,	Co.,	Ltd	
	
999-1009	Min	an	Rd,	Huoju	Hi-tech	Ind.	Dev.	Zone,	
361101	Xiangang	District,	Xiamen,	Fujian,	Čína	
	
91350200664711147G	

Identifikácia	predmetu	referencie	(zákazky)	

Názov	projektu:	
Name	of	Project:	

výstavba ukážkového fotovoltaického projektu o 
výkonu 293 MWp v meste Shihezi, prefektura Bashi, 
Čína		

Stručný	popis	predmetu	projektu:	
Short	Description	of	project	

stavebné	 práce	 na	 výstavbe,	 fotovoltických	
systémov,	 vrátane	 samotnej	 dodávky	 technológie	
fotovoltických	systémov	

Podrobný	popis	projektu:	
Kind	of	construction	

Predmetom	 tejto	 zmluvy	 bola	 fotovoltaická	
pozemná	 elektráreň,	 Číslo	 zmluvy:	 TBEA-JC-CG-
20200929209	
	

Projekt	uskutočnenie	stavebných	prác	na	výstavbe	
fotovoltických	 systémov	 zahŕňal	 aj	 dodávku	
technológie	 fotovoltických	 systémov	 s	 celkovým	
výkonom	minimálne	7	MWp	(slovom:	sedem	mega	
watt-peakov)	
The	project	of	carrying	out	construction	works	on	
the	 construction	 of	 photovoltaic	 systems	 also	
included	 the	 delivery	 of	 photovoltaic	 system	
technology	with	a	total	output	of	at	least	7	MWp	

☒		Áno				
☐		Nie	
	
celkový	 výkon	 inštalovaných	 fotovoltických	
systémov	v	MWp	bol:	293		
	

Miesto	uskutočnenia	projektu:	
Location	of	the	project:	

mesto Shihezi, 8. distrikt, prefektura Bashi, Čína 
	

Zmluvná	cena	projektu	v	EUR	bez	DPH:	
The	 contract	 price	 of	 the	 project	 in	 EUR	without	
VAT:	

10.000.000+	EUR	,	konkrétna	suma	je	predmetom	
zmluvy	o	mlčanlivosti	
	

Skutočne	vyfakturovaná	cena	za	 realizáciu	v	EUR	
bez	DPH	
Actual	 invoiced	 price	 for	 implementation	 in	 EUR	
without	VAT	

10.000.000+	EUR	
	



Rozdiel	 medzi	 zmluvnou	 cenou	 a	skutočne	
vyfakturovanou	cenou:	
The	difference	between	the	contract	price	and	the	
actual	invoiced	price:	

☐ Áno
☒ Nie

Lehota	uskutočnenia	realizácie	projektu	
Time	period	for	project	realization	

30.9.2020-31.12.2022	

Lehota	 uskutočnenia	 stavebných	 prác	 v	plnej	
miere	 spadala	 do	 sledovaného	 obdobia	
od	07/02/2018	do	07/02/2023	
Time	period	for	project	realization	fully	fell	within	
the	 monitored	 period	 from	 07/02/2018	 to	
07/02/2023	

☒ Áno
☐ Nie

Rozpočtový	 náklad	 za	 realizáciu	 diela	
v	sledovanom	 období	 (07.02.2018-07.02.2023)	
vrátane	 samotnej	 dodávky	 technológie	
fotovoltických	 systémov	 bol	 v	 minimálnej	 výške	
1.500.000,00	EUR	bez	DPH	
The	budgeted	 cost	 for	 the	 implementation	 of	 the	
work	 in	 the	 monitored	 period	 (07.02.2018-
07.02.2023),	 including	 the	 delivery	 of	 the	
photovoltaic	 system	 technology	 itself,	 was	 in	 the	
minimum	 amount	 of	 EUR	 1,500,000.00	 without	
VAT	

☒ Áno
☐ Nie

Projekt	 realizoval	 zhotoviteľ	 projektu	 ako	 člen	
združenia	 (skupiny	 dodávateľov)	 alebo	 ako	
subdodávateľ	
The	 project	 was	 implemented	 by	 the	 project	
implementer	 (provider)	 as	 a	 member	 of	 an	
association	 (group	 of	 suppliers)	 or	 as	 a	
subcontractor	

☐ Áno
☒ Nie

Vyjadrenie	zhotoviteľa	stavebných	prác:	
Statment	of	seller	–	Clenergy	Technology,	Co.,	Ltd	

Odberateľ	 plnenia	 svojím	 prevzatím	 diela	 do	
užívania	 a	medializáciou	 v	online	 priestore	
potvrdil,	 že	 stavebné	 práce	 týkajúce	 sa	 realizácie	
projektu	 boli	 uskutočnené	 v	 požadovanej	 kvalite,	
riadne	a	včas.	Zhotoviteľ	si	splnil	všetky	povinnosti	
podľa	 obchodných	 podmienok	 a	v	prípade	
dodávky	 diela	 nie	 sú	 vedené	 žiadne	 sporové	
konania	

Meno	 a	priezvisko	 zástupcu	 zhotoviteľa	
stavebných	 prác	 vyhlasujúceho	 uskutoťnenie	
diela:	
Name	and	Surname	

Daniel	Hong,	štatutár	

Dátum:	
date	

15.5.2023	

Podpis	
signature	



           
               
          

ZOZNAM REALIZOVANÝCH STAVEBNÝCH PRÁC 

p.č. odberateľ názov a stručný popis miesto uskutočnenia prác zmluvná cena vyfakturovaná cena  lehota uskutočnenia prác 
celkový výkon inštalovaných 
fotovoltických systémov v MWp

kontaktná osoba

1.
TBEA Xinjiang Sunoasis  Co. 
Ltd. 

fotovoltická pozemná elektráreň - dodávka a 
montáž fotovoltického zariadenia o výkonu 
293 MWp

1.linie, 136. blok, mesto
Shisanzi, Xinjiang, 
1779989870, Gao Feng, 

>10.000.000 eur >10.000.000 eur 27 mesiacov 293 MWp 







JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 18.05.2023 23:47:47
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predložených dokladov
Predmet: RE: Žiadosť č. 3 o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov preukazujúcich splnenie

podmienok účasti - odpoveď
Správa: Vážený verejný obstarávateľ, na základe Vašej Žiadosti č. 3 o vysvetlenie alebo doplnenie

predložených dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti (ďalej len „žiadosť“) Vám
týmto predkladáme naše vysvetlenie a k jednotlivým bodom uvádzame:

k bodu (i)
V čestnom prehlásení, ktoré uvádzate v doručenej žiadosti bola ako adresa dodania uvedená
skrátená úroveň adresy na úroveň okresu s číslom 8 a v predloženom zozname
uskutočnených stavebných prác bola uvedená adresa dodania na najnižšiu úroveň a súčasne
bol preklep v čísle 1. správne má byť 13., tak ako je to uvedené v úradných prekladoch
zmluvy, t.j. adresa dodania: 13. linie/rota, 136. blok/pluku, mesto Shisanzi/ Shihezi; 8. distrikt,
Xinjiang; prefektura Bashi Čína.

K bodu ii)
Súčasťou dodania diela na základe zmluvy, ktorú sme v anonymizovanej podobe predložili
bola aj zmluva o mlčanlivosti. V obchodnom práve Čínskej ľudovej republiky je zmluva o
mlčanlivosti veľmi striktne dodržiavaná, a to najmä s ohľadom na právne následky jej
porušenia, ktoré plynú z histórie, zvyklostí a kultúry na ktorej je obchodné právo čínskej
ľudovej republiky postavené. V rámci možností, ktoré zmluva o mlčanlivosti umožňuje Vám v
prílohe č. 1 zasielame sled vybraných faktúr (vo finančnom objeme 16.000.000 CNY bez DPH,
čo v prepočte predstavuje 2.097.535,40 Eur bez DPH - prepočítané priemerným ročným
kurzom ECB za rok 2021; 1 Euro = 7,628 CNY zverejneným na stránke:
https://nbs.sk/statisticke-udaje/kurzovy-listok/mesacne-kumulativne-a-rocne-prehlady-kurzov/)
preukazujúcich verejným obstarávateľom min. požadovaný finančný objem plnenia a zároveň
dodanie diela fotovoltaickej elektrárne v meste Shihezi, 8.distrikt, Xinjiang, prefektura Bashi,
Čína. Fakturačný systém v Číne umožňuje fakturáciu 1.000.000 CNY a preto sú niektoré
fakturácie v jeden deň opakované podľa dosiahnutých míľnikov. Uvedené je možné overiť si v
sieti ambasád alebo obchodných komôr v Európskej únii rovnako ako referenciu tak ako je v
Čínskej ľudovej republike zvykom.

S pozdravom
Ing. Martin Laurinčík, predseda predstavenstva Adifex, a. s. a Ing. Ján Gusko, člen
predstavenstva, Adifex, a. s.

Prílohy



Názov súboru Veľkosť

priloha_c_1.7z 11.65 MB



































JOSEPHINE

Správa

Obstarávateľ: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Názov predmetu: Fotovoltická elektráreň 1 Bohunice (FVE 1 Bohunice)
Číslo spisu: 202301

Informácie:
Dátum a čas doručenia: 23.05.2023 23:38:43
Od: Adifex, a. s. (IČO: 46715894, SK)
Komu: Jadrová energetická spoločnosť Slovenska, a.s.
Typ: Žiadosť o vysvetlenie predložených dokladov
Predmet: RE: Žiadosť č. 4 o vysvetlenie alebo doplnenie predložených dokladov

preukazujúcich splnenie podmienok účasti - odpoveď
Správa: Vážený verejný obstarávateľ,

na základe Vašej Žiadosti č. 4 o vysvetlenie alebo doplnenie
predložených dokladov preukazujúcich splnenie podmienok účasti (ďalej
len „žiadosť“) v zmysle Vašich požiadaviek uvedených v žiadosti
predkladáme v prílohe č. 1, 2,3 až 4 úradné preklady 16 faktúr v
uvedenej hodnote 16.000.000 juanov bez DPH s vysvetlením:
vpravo dole nad pečiatkou je uvedený /v originály ako i úradnom
preklade/ čitateľný kód zmluvy o zverení projektu (ďalej len „zmluva“)
ku ktorému sa faktúra viaže, a to konkrétne TBEA-JC-CG-20200929209.
Tento kód je na každej faktúre viažucej sa k tejto zmluve k tomuto
stavebnému dielu *stavba projektu fotovoltickej elektrárne, čo je
preložené v strednej časti tela faktúry medzi hornou časťou kupujúci a
spodnou časťou predávajúci, čím vysvetľujeme a deklarujeme, že
predložené doklady/faktúry spolu s ich úradnými prekladmi preukazujú
uskutočnenie stavebných prác na diele Demonštračný fotovoltický
projekt 293MWp v meste Shihezi podľa zmluvy s označením TBEA-JC-
CG-20200929209, ktorú sme medzi spoločnosťami TBEA SunOasis Co.,
Ltd ako kupujúci a Clenergy Technology, Co., Ltd v utajovanej forme
predložili v rámci predchádzajúcich vysvetlení. Pre odstránenie
akýchkoľvek pochybností v prílohe č. 5 opätovne predkladáme zmluvu v
úplnom rozsahu, ktorý povoľuje zmluva o mlčanlivosti a v nadväznosti
na predložené faktúry deklarujeme uskutočnenie stavebných prác a
dodanie diela.

Zároveň si Vás dovoľujeme upozorniť, že pri administratívnej kontrole
skenu dokumentov sme si všimli, že prekladateľka zabezpečujúca
úradný preklad č. 87/2023, 88/2023 a 89/2023, zamenila číselný rad v
uvedených úradných prekladoch a jedná sa o administratívnu chybu
prekladu – správne má byť uvedený číselný kód TBEA-JC-
CG-20200929209 – ktorý je možný vyčítať aj v originály arabskými
číslicami napísaný kód zmluvy ku ktorej sa predmetná faktúra viaže, t.j.
TBEA-JC-CG-20200929209.



Prílohy

Názov súboru Veľkosť

priloha c. 1_1-3,4,5,6,7,8,9,11,12,13,14,15,16.pdf 2.35 MB

priloah c. 2_1-1.pdf 307.77 KB

priloha c. 3_1-2.pdf 303.91 KB

priloha c. 4_1-10.pdf 295.86 KB

priloha c.5_Zmluva_o_zvereni_projektu.pdf 2.19 MB
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